


Н.П. ГРИНКОВА и В.И.ЧАГИШЕВА 

ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАНЯТИЯ 

Ц ПО ДИАЛЕКТОЛОГИИ і 












Н. П. ГРИНКОВА и В. И. ЧАГИШЕВА 


ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАНЯТИЯ 

ПО ДИАЛЕКТОЛОГИИ 


ПОСОБИЕ 

ДЛЯ ПЕДАГОГИЧЕСКИХ ИНСТИТУТОВ 


ГОСУДАРСТВЕННОЕ УЧЕБНО-ПЕДАГОГИЧЕСКОЕ ИЗДАТЕЛЬСТВО 
МИНИСТЕРСТВА ПРОСВЕЩЕНИЯ РСФСР 
ЛЕНИНГРАДСКОЕ ОТДЕЛЕНИЕ 
Ленинград 1957 






'НС 'I 


ОТ СОСТАВИТЕЛЕЙ 

Пособие для практических занятий по диалектологии имеет 
целью пополнить пробел, существующий в учебной литературе 
для филологических факультетов наших вузов. 

Имеющиеся в диалектологической литературе пособия и хре- 
стоматии 1 уже давно стали библиографической редкостью и не мо- 
гут быть широко использованы при групповых занятиях по диалек- 
тологии. В практике работы по диалектологии в последние годы 
приходилось прибегать к различным способам копирования текстов 
из хрестоматий, различных старых записей, а также новых — 
последних лет (перепечатка на машинке, фотографирование отдель- 
ных страниц и т. п.). Учитывая острую нужду в свежих матери- 
алах по диалектологии, некоторые диалектологи в последние годы 
опубликовали ряд текстов, записанных в соответствующих облас- 
тях в недавнее время, а также краткие пособия для студентов- 
заочников, содержащие образцы текстов . 2 Однако и эти публи- 
кации, представляющие несомненный интерес, все же не могут 

1 Н. Дурново и Д. Ушаков. Хрестоматия по великорусской диалекто- 
логии, М, 1910; Н. М. К а р и н с к и й. Историческая хрестоматия по древне- 
церковнославянскому и русскому языкам. Игр, 1914; Е. Ф. Карский. Русская 
диалектология, Л., 1924; С. А. Еремин и И. А. Ф а л е в. Русская диалекто- 
логия, М.-Л., 1928. 

* П. Я. Ч е р н ы х. Контрольные работы по русской диалектологии для студен- 
тов-заочников педагогических и учительских институтов, М., 1950; П. Я. Ч е р - 
н ы х. Русская диалектология, Краткий курс, Учебно-методическое пособие для 
студентов-заочников педагогических институтов, М., 1952; Л. И. Баранни- 
кова. Контрольные работы по диалектологии для студентов-заочников факуль- 
тета языка и литературы педагогических институтов, М., 1955; Очерки по 
диалектологии Волго-Камья, Ученые Записки Казанского государственного 
университета им. В. И. Ульянова-Ленина, т. 115, кн. 9, Казань, 1955. 
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быть широко использованы на практических занятиях по диалекто- 
логии вследствие ограниченного тиража изданий, в которых они 
помещены, и узкого круга говоров, отраженных в этих публикациях. 

Составители настоящего пособия стремились дать материал, 
характеризующий по возможности все многообразие русских 
территориальных диалектов. 

С этой целью использованы как известные в печати записи 
текстов, так и материал, ранее не опубликованный и хранящийся 
в рукописях в Архиве Всесоюзного географического общества 
(где эти материалы собирались с 40-х годов XIX в.), в Архиве 
Академии наук СССР, а также у отдельных лиц, предоставивших 
нам копии своих диалектологических записей. 

Среди публикуемых текстов помещены некоторые расшифровки 
фонографических записей (59, 61, 62, 115, 116, 118,119,120, 
121, 122, 123), записи малограмотных лиц, отразивших в орфо- 
графическом письме некоторые диалектные черты своей речи 
(27, 182), а также запись детской речи в различных районах РСФСР 
<74, 75, 121). 

Стремясь представить в пособии образцы живой разговорной 
речи, мы не могли все же отказаться от помещения в нем неко- 
торых записей народного творчества (сказки, былины, песни, 
загадки, пословицы). Это касается прежде всего старых записей, 
так как в дореволюционное время крайне редко проводились 
записи разговорной речи в виде связных текстов; собиратели 
стремились записывать главным образом произведения народного 
творчества. Учитывая в то же время, что в пособии важно дать 
некоторые материалы в исторической перспективе, мы отобрали 
ряд таких старых записей, хотя они и не являются образцами 
живой речи. В редких случаях мы публикуем фольклорные тек- 
сты из записей последних лет, главным образом, сказки. 

Материал записей сгруппирован по основным наречиям рус- 
ского языка. В пределах каждого наречия принят географический 
принцип: записи напечатаны в порядке расположения областей, 
начиная от северо-западной границы распространения каждого 
наречия. 

В пособии не помещены записи сибирских говоров, так как 
составители не обладают достаточным материалом по этим 
говорам. 

В пределах каждой области материал располагается хроноло- 
гически, начиная с наиболее старых записей XIX в. и кончая 
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записями 40 50-х годов XX в. 1 Если в тексте не указан год его 
записи, то материал располагается в соответствии с годом его 
напечатания. В пособии точно указаны названия населенных 
пунктов и имена лиц, речь которых записывалась, когда эти 
данные имеются в оригиналах записей. При отсутствии таких 
указаний в оригиналах записей, мы ограничились указанием уезда, 
волости и т. д. 

После основного материала, характеризующего диалекты рус- 
ского языка, в пособии приводится для сравнения несколько 
образцов диалектов белорусского и украинского языков. 

Тексты, записанные в фонетической транскрипции, не сопро- 
вождаются какими-либо дополнительными комментариями. В тех 
случаях, когда в описании соответствующего говора или при 
самых записях имеются какие-либо замечания собирателей, касаю- 
щиеся их особой системы записи, то эти замечания приводятся 
в записях. Везде сохранена транскрипция и особенности орфогра- 
фии собирателей. Тексты, записанные не в транскрипции, пред- 
варяются указанием в скобках. Если у автора записи встреча- 
ются необщепринятые обозначения звуков, то это оговаривается. 
Среди образцов приведены записи в латинской транскрипции 
(см. тексты 42, 90). 

Из источников отобраны отрывки, наиболее насыщенные диа- 
лектными особенностями. В случае однородного характера запи- 
сей, взяты короткие отрывки. 

Тексты из некоторых районов даются в более значительном 
объеме. Так большое место отведено фольклорным записям, про- 
изведенным академиком А. А. Шахматовым, также значительное 
место отведено записям, сделанным в Пушкинских местах (район 
с. Михайловского Псковской области и район с. Большое Болдино 
Горьковской области). 

В пособии можно встретить несколько текстов объемом в 
4—5 страниц. Эти тексты предназначаются не столько для пол- 
ного анализа их в аудитории, сколько для самостоятельного 
выполнения студентами домашнего задания. 

Кроме основного материала, характеризующего наречия рус- 
ского языка, помещается раздел, представляющий собою корот- 
кие отрывки записей говоров без указания на их территориаль- 


1 В немногих случаях хронология нарушается, если из одного и того же 
населенного пункта имеются записи разных лет. 
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ную принадлежность. Это — тексты, предназначенные для конт- 
рольных работ и проверки усвоения студентами основных диа- 
лектологических сведений, характеризующих своеобразие тех 
цли иных территориальных диалектов русского языка. Использо- 
вать их рекомендуется в конце учебного года, когда прослушан 
весь курс по диалектологии и студенты ознакомились с основными 
типами диалектов русского языка на практических занятиях. На 
основе этих знаний студенты самостоятельно анализируют тек- 
сты и определяют принадлежность говоров к одному из наре- 
чий русского языка, указывая территориальное их распространение. 

Для ориентации в материале, публикуемом в данном пособии, 
в конце книги приводится алфавитный указатель областей и райо- 
нов, из которых представлены образцы, а также алфавитный 
указатель фамилий собирателей текстов. 

В книге дана основная библиография по русской диалекто- 
логии. В библиографическом списке в соответствии с тематикой 
пособия приводятся работы, посвященные описанию и характе- 
ристике отдельных говоров или важнейших диалектных черт; 
статьи и монографии, касающиеся общетеоретических вопросов 
и вопросов исторической диалектологии, естественно, опущены. 
Приведенная библиография отнюдь не претендует на полноту, 
а имеет целью дать в руки студентов специальную литературу 
для самостоятельного ознакомления с рядом статей и моногра- 
фий, способствующих более углубленному усвоению курса рус- 
ской диалектологии. 

В библиографию включен также список наиболее крупных 
областных словарей русского языка. 

Многообразие диалектов русского языка представлено далеко 
неполно. Составители пособия обращаются к работникам вузов, 
к учителям, а также к лицам, занимающимся изучением местного 
края, прислать свои материалы с тем, чтобы они были использо- 
ваны при повторном издании книги. Желательно также полу- 
чить другие советы, касающиеся книги, по адресу: Ленинград, 
Мойка 48, Ленинградский государственный педагогический 
институт им. А. И. Герцена, Кафедра русского языка. 


МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ 
К ПОЛЬЗОВАНИЮ ПОСОБИЕМ 
„ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАНЯТИЯ ПО ДИАЛЕКТОЛОГИИ" 

I. О транскрипции текстов 

В данном пособии, как указано в предисловии, использованы 
тексты разной записи, разного времени, начиная с 1840 годов 
до последних лет. За более чем столетний период произошли 
существенные изменения как в методике, так и в приемах 
записи и транскрибирования живой диалектной речи. Составители 
пособия стремились сохранить в приведенных текстах характер 
транскрипции подлинных записей. Однако подавляющее боль- 
шинство публикуемых текстов представляет собою новые записи 
в транскрипции, принятой в настоящее время диалектологами, 
работающими над собиранием материалов для составления „Диа- 
лектологического атласа русского языка" 1 (например, тексты 4, 
5, б, 7, 8, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 30, 31, 33, 34, 37, 53, 56, 57, 
58, 60, 62, 68, 69, 70—78, 80—83, 88—92, 94—99, 100, 101, 
107—113, 115, 116, 118—128, 132, 136—141, 148, 158, 159, 
169 — 172, 195 — 202 и Др.). 

Значительное место в пособии занимают также тексты, запи- 
санные в транскрипции, но без отражения некоторых общераспро- 
страненных для русского литературного языка и его диалектов 
фонетических явлений (например, смягчение согласных перед глас- 
ными переднего ряда, мягкость звука к, наличие у между глас- 
ными и т. п.). В таких текстах указывается мягкость согласных 
перед другим согласным с помощью буквы ь, твердость со- 

1 Программа собирания сведений для составления диалектологического ат- 
ласа русского языка, АН СССР, Институт русского языка, М., 1945, 
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гласных буквой ъ, мягкость ч никак не обозначается (см., напри- 
мер, записи 39, 46, 79). 

В ряде записей сохраняются некоторые орфографические 
приемы, например, употребляются буквы я, ю, ё (см. записи 39, 
40, 85, 86, 93, 102—105, 134, 135, 143, 146, 166, 167, 168). 

Различные собиратели обозначают звук у русской буквой й 
или латинской у. 

В некоторых текстах для обозначения звука е используется 
буква э (например, в записях 9, 10, 78, 128, 129, 135). 

В текстах, записанных в южнорусских районах, где г взрыв- 
ное не существует как особая фонема, многие собиратели пере- 
дают звук у через обычное орфографическое г (см. тексты 
149, 151, 155, 157, 160, 162, 163, 164, 165, 166 и др.). В неко- 
торых записях этот звук обозначается также латинской буквой А 
(см. тексты 150, 173 — 175, 184, 185, 187, 188 и др.). 

Ряд текстов, как указывалось выше, сопровождается указа- 
нием: „Запись орфографическая с некоторыми диалектными осо- 
бенностями". Такого рода тексты представляют собою, большею 
частью, старые записи, имеющие несомненный интерес, но да- 
ющие лишь относительное отражение особенностей местных гово- 
ров. В этих текстах рекомендуется обращать внимание как раз на 
отклонения от орфографических норм, в чем и выражается намере- 
ние собирателя показать своеобразие наблюдавшегося им говора. 

В пособии приведены два текста в латинской транскрипции. 
В одном из них (в тексте 42, запись Н. М. Каринского) исполь- 
зована буква -І польского алфавита для обозначения твердого 
л, буква I обозначает мягкое л. Для обозначения звука х 
используется греческая буква х- В другом тексте (в тексте 90, 
запись Н. П. Гринковой) мягкость обозначается во всех случаях 
соответствующим общепринятым значком. 

В большинстве приведенных текстов собиратели придержива- 
ются общепринятой в русском языке пунктуации; во всяком 
случае ставят в конце законченного предложения точку. Мень- 
шая часть приведенных текстов не имеет знаков препинания: 
в конце паузы стоит одна вертикальная черта, в конце длитель- 
ной паузы — две черты. 

Таким образом, при использовании на практических занятиях 
того или другого текста, следует иметь в виду приведенные 
выше замечания по поводу транскрипции, а также учитывать 
время записи. 
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II. Об отборе текстов для практических занятий 

Для лучшей ориентации при проведении групповых практиче- 
ских занятий в составлении заданий по анализу текстов, опубли- 
кованных в пособии, считаем целесообразным дать указания о 
наличии или преобладании в приведенных текстах тех или иных 
диалектных черт, представляющих особый интерес при изучении 
диалектов русского языка. 

Замечания располагаются по наречиям русского языка. 

При изучении особенностей севернорусских говоров реко- 
мендуем пользоваться следующими текстами по темам: 

Фонетика 

Вокализм: 

неполное оканье — тексты 72, 73, 74, 76, 87; 
о, близкое к у — тексты 42, 43, 56, 57, 58, 59, 61, 68, 74, 77; 
переход е в о — тексты 33, 43, 63, 66, 67, 68, 72, 76, 77, 80, 81, 83, 88, 89, 
90, 93, 96; 

дифтонги — тексты 34, 35; 

стяжение гласных — тексты 2, 20, 33, 39, 40, 66, 67, 70, 91, 92; 
особенности в произношении ѣ — тексты 6, 17, 18, 24 29 31 33 42 60 
62, 63, 67, 81; ’ ’ ’ ’ ’ 

начальное о — тексты 87, 89; 

начальное до -тексты 7, 20, 29, 43, 58, 61, 66, 68, 70, 71, 83, 88, 91, 92 
93, 98, 99; .... 

гласные при плавных — текст 56; 
случаи второго полногласия — тексты 58, 59, 70, 71, 76; 
у неслоговое — тексты 13, 14, 15. 

Консонантизм: 

цоканье, чоканье — тексты 6, 7, 12, 19, 26, 27, 30, 31, 35, 36, 37, 39 40 71 
80, 83, 90; .... 

произношение ц как с и ч как ш — тексты 8, 37, 52, 66, 95, 96; 
твердость и мягкость аффрикат — тексты 2, 3, 20, 37, 39, 40 48 51 66 71 
72, 77, 78, 91, 95; 
оглушенное г-к — текст 67; 
шепелявые согласные — тексты 19, 34; 

I среднее — тексты 34, 35, 44, 45, 68; 

особенности в произношении л и в — тексты 22, 26, 48, 63; 

ассимиляция согласных — тексты 2, 33, 39, 40, 50, 56, 63, 66, 67, 80, 83; 

мягкость суффиксальных согласных — тексты 17, 20, 70; 

ударение — тексты 10, 70, 72. 

Морфология: 

Склонение имен существительных: 

падежные формы — тексты 1, 2, 8, 22, 34, 47, 52, 55, 57, 58, 62, 63, 66, 70, 71 
76, 77, 78, 80, 81, 90, 91, 93, 94, 95; 
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остатки двойственного числа — тексты 12, 17, 18; 
существительные на -мя — тексты 8, 78; 
существительные на -ко — тексты 12, 20, 39, 40, 48; 
существительное путь — тексты 1, 2; 
собирательные существительные — тексты 2, 59, 70, 91; 
род имен существительных — тексты 88, 89, 99; 
постпозитивный член — тексты 8, 26, 63, 80, 81, 83, 88, 90, 93, 95; 
формы имен прилагательных — тексты 1, 2, 8, 12, 33, 35, 37, 38, 39, 40, 52, 
53, 70, 71, 89, 90, 91; 

формы местоимений — тексты 7, 10, 37, 47, 50, 54, 56, 66, 67, 72, 74, 77, 78, 
80, 81, 91; 

глагольные формы — тексты 3, 8, 18, 20, 33, 36, 37, 42, 43, 44, 47, 50, 56, 57, 
66, 67, 69, 70, 71, 74, 81, 83, 88, 89, 90; 
причастия — тексты 62, 81; 
частицы — текст 10. 

Синтаксические явления: 

безличные конструкции различного типа — тексты 9, 10, 12, 16, 18, 37, 58, 
63, 70, 74, 77, 89, 97; 

причастные конструкции — тексты 56, 57, 60, 63, 64, 66, 70, 71, 74, 77, 80, 
83, 91; 

несогласованное причастное сказуемое — тексты 57, 58, 78, 80; 
прямое дополнение в форме именительного падежа — тексты 16, 18, 56, 58 
63, 80, 91; 

двойные падежи — текст 77: 

повторение предлогов — тексты 3, И, 37; 

особенности в управлении — тексты 16, 17, 19, 37, 47, 80. 

При анализе среднерусских текстов не дается указаний 
на характер аканья, так как тот или иной тип аканья находит 
отражение в каждом тексте (за исключением орфографических 
записей). Задача — определить его. Наличие г взрывного и твер- 
дого окончания форм 3-го лица глагола -т можно обнаружить 
почти в каждом тексте (если оно наличествует). 

Кроме этих основных особенностей, важно обратить внимание 
на частные явления в отдельных говорах. 

Фонетика: 

вокализм — тексты 104, 108, 109, 112, 129, 130, 131, 132, 133, 135, 147, 148; 
консонантизм: 

шипящие и ц — тексты 104, 105, 107, 108, 109, ПО, 111, 112, 114, 129, 131, 
132, 133, 134, 135, 136, 137, 140; 
произношение в — тексты 103, 105, 107, 108, 109, 1 10, 1 12; 
ассимиляция согласных — тексты 103, ПО, 112; 
произношение г — тексты 109, ПО, 112, 127, 129, 131, 133; 
ударение — тексты 107, 109, 110, 112, 135. 
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Морфология: 


формы имен существительных — тексты 103, 105, 112, 116, 129, 130, 132, 135, 
137, 139, 140, 146, 148; 

род имен существительных — тексты 103, 132, 139, 140, 143, 147, 148; 
собирательные имена существительные — тексты 114, 137, 139, 140, 148; 
постпозитивный член — тексты 113, 136, 137, 138; 140; 


формы имен прилагательных и числительных — тексты 104, 
формы местоимений — тексты 103, 104, 107, 108, 109, ПО, 
глагольные формы — тексты 103, 104, 105, 108, 109, 110, 
130, 131, 132, 133; 

смешение спряжений — тексты 102, 105, 129, 130, 132, 133, 
причастия — тексты 108, 109, 132, 135, 148. 


135, 136, 146, 148; 
113, 146, 147, 148; 
112, 114, 128, 129, 

135, 147; 


Синтаксические явления: 

причастные конструкции — тексты 104, 107, 108, 109, 112; 
повторение предлогов — текст 135. 


В разделе южнорусские говоры представлены записи , 
характеризующие диссимилятивное и недиссимилятивное аканье, 
а также различные типы яканья. Определение их в каждом кон- 
кретном тексте входит в задачу работы над текстом. Тот или 
иной вид вокализма находится в каждой записи, вследствие чего 
по этому вопросу не дается детализации. 

Точно также не обращается внимания и на характер произно- 
шения у, обозначаемого в записях различно (г, к, у), так как во 
всех записях по южнорусским говорам имеется в виду фонема у. 

Кроме этих основных особенностей, следует остановиться на 
некоторых явлениях, характерных для отдельных говоров. 

Фонетика: 

дифтонги — тексты 183, 184, 190, 194; 
лабиализация гласных — тексты 168, 169, 170, 171; 
гласные при плавных— тексты 154, 169, 175, 198; 

I среднее — тексты 184, 185, 196, 198; 
произношение л как у— тексты 168, 169, 171, 172; 

„ в как у — тексты 150, 152, 153, 154, 158, 159, 160, 161, 162, 163, 
164, 166, 168, 169, 171, 172, 173, 174, 177, 178, 181, 182, 198, 200, 202; 
начальное и вставное в — тексты 150, 152, 158, 159, 162, 167, 171, 172, 175, 
176, 183; 

ф — тексты 149, 156, 160, 163, 169, 172, 173, 175, 179, 185, 195, 201; 
шипящие и ц — тексты 165, 169, 172, 176—183, 184, 185, 187, 188, 190, 192, 
200 ; 
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неорганическое смягчение заднеязычных — тексты 150, 161, 162, 173, 174 

183, 184, 186, 187, 188, 189, 192, 194, 195, 197, 199, 200; 
ударение — тексты 151, 152, 159, 166, 169, 171. 

Морфология: 

формы имен существительных — тексты 149, 150, 151, 160, 166, 175, 176, 180 
187, 188, 189, 197, 199, 200, 201, 202; 
род имен существительных — тексты 168, 182, 184, 194, 195, 196, 197; 
формы имен прилагательных — тексты 150, 151, 158, 160, 161, 168, 169 171 

184, 185, 187, 190; 

формы местоимений — тексты 158, 160, 161, 164, 166, 168, 170, 171, 177 179 
182, 188, 189, 195, 196; 

глагольные формы — тексты 151, 154, 157, 161—168, 170, 173, 175, 176, 185 
192, 194, 199; 

возвратная частица — тексты 185, 187, 189, 190, 195, 199, 200; 
причастия— тексты 168, 172, 182, 187, 194, 200, 201. 

Синтаксические явления: 

беспредложное управление — тексты 151, 161; 
особенности предложного управления — текст 151; 
двойные падежи — текст 197; 
повторение предлогов — тексты 177, 186. 

В южнорусских и некоторых среднерусских записях, произ- 
веденных на территории, пограничной с белорусским и украинским 
языками, можно отметить ряд явлений, нетипичных для русских 
говоров, сближающих указанные говоры с белорусским и укра- 
инским языками (ср. тексты 101, 150, 151, 154, 158, 159, 166, 
167, 170, 183, 202 и др.). 

III. О возможных видах работы на практических занятиях 

Практические занятия по диалектологии дают возможность 
представить на материале связных текстов фонетическую систему 
и установить морфологические и синтаксические особенности 
того или иного говора и, таким образом, выявить основные от- 
клонения местного говора от литературного языка. 1 

Анализ текстов лучше начинать с постановки узких, но кон- 
кретных вопросов. Так, при изучении севернорусских говоров 
представляет интерес определение характера оканья (полное и 

1 См. статью В. И. Ч а г и ш е в о й. Практические занятия по диалекто- 
логии в системе подготовки преподавателя-словесника. Ученые Записки 
ЛГПИ им. А. И. Герцена, Л., 1957, т. 139, стр. 89. 
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неполное). С этой целью выписываются из текста все слова с о 
(после твердых согласных) в первом предударном слоге. Затем 
определяется характер произношения во втором предударном и 
заударном слогах, а также в абсолютном начале слова. Особо 
обращается внимание на произношение слов с начальным плав- 
ным р. 

Задание по анализу произношения о можно выполнить без 
затраты лишнего времени по прилагаемой ниже схеме: 


Произношение 
о в первом 
предударном 
слоге 

Произношение 
о во втором 
предударном 
слоге 

Произношение 
о в заудар- 
ных слогах 

Произношение 
о в абсолют- 
ном начале ! 
слова 

Произноше- 
ние ро - , ра- 
в начале слова 

вода 

вопрбс 

поступает 

полтора 

св’бкор 

молодое’ 

остілас’ 

роббтат’ 


При выполнении этой работы рекомендуется ознакомить сту- 
дентов с вопросами „Программы собирания сведений для состав- 
ления диалектологического атласа русского языка”, которые ка- 
саются произношения звука о в различном положении (1, 13, 15, 
20), 1 обратив внимание не только на позиционное положение 
определяемого звука, но и на характер окружающих его звуков 
(ударяемый гласный, последующий согласный). 

Не останавливаясь в дальнейшем на вопросах методики прове- 
дения практических занятий и не ставя перед собой задачи пол- 
ного перечня видов работы, назовем некоторые возможные темы. 

По севернорусским говорам 

1) Произношение гласного е в севернорусских говорах в без- 
ударном положении. 

2) К какой из групп севернорусских говоров можно отнести 
говор данного текста по произношению ѣ под ударением. 

3) Дать полное описание вокализма севернорусских говоров 
(самостоятельная работа студентов, может служить контрольной). 

4) Охарактеризовать произношение шипящих аффрикат. 

5) Выбрать случаи ассимиляции согласных и объяснить, в чем 
она заключается. 


1 Программа собирания сведений для составления диалектологического 
атласа русского языка, изд. АН СССР, М., 1947. 
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6) Указать особенности склонения существительных женского 
рода на -а. Составить таблицу склонения. 

7) Составить таблицу склонения существительных на -ко и 
на -мя. 

8) Составить таблицу склонения личных и указательных место- 
имений. 

9) Выбрать безличные предложения и объяснить особенности 
их структуры и др. 

По среднерусским говорам 

1) Выяснить основные особенности в произношении гласных и 
указать черты, общие для среднерусских и южнорусских говоров. 
Провести сравнение среднерусского произношения с нормами лите- 
ратурного языка. 

2) Дать характеристику произношения согласных звуков и 
указать черты, общие для среднерусских и южнорусских, средне- 
русских и севернорусских говоров. 

3) Может быть задание по анализу особенностей приведенных 
в пособии текстов, записанных в Московской области. По этим 
текстам прослеживается постепенный переход от севернорусских 
говоров к южнорусским, а также своеобразное сочетание (не лите- 
ратурного типа) севернорусских и южнорусских особенностей. 

По южнорусским говорам 

1) Определить тип аканья. 

2) Определить тип яканья. 

3) Установить территорию распространения произношения 
л как у. 

4) Установить территорию распространения произношения 
в как у. 

(При двух последних заданиях предполагается одновременная 
работа над несколькими текстами). 

5) Объяснить конкретные примеры неорганического смягчения 
заднеязычных звуков. 

6) Грамматический род в южнорусских говорах. 

7) Особенности в склонении существительных. 

8) Особенности в склонении прилагательных. 

9) Особенности в склонении местоимений.* 

10) Выделить случаи беспредложного управления. 
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Возможны задания, предусматривающие сопоставление северно- 
русских, среднерусских и южнорусских говоров по отдельным 
явлениям, например: 

1) Сопоставить севернорусские, среднерусские и южнорусские 
говоры по характеру произношения гласного во втором предудар- 
ном слоге. 

2) Установить различие и общность между севернорусскими, 
среднерусскими и южнорусскими говорами в произношении зву- 
ков хи ф. 

3) Составить таблицы форм глаголов 1-го и 2-го спряжения 
для севернорусских, среднерусских и южнорусских говоров, под- 
черкнуть черты общие и различные. 

На одном из последних занятий можно провести пословный 
разбор текста, 1 * 3 * * который позволит выявить, насколько студент 
усвоил особенности различных говоров. 

Материалы пособия могут быть использованы также в работе 
диалектологического кружка в процессе подготовки к экспедиции. 9 

Изучая „Программу собирания сведений для составления 
диалектологического атласа русского языка", студент должен 
научиться составлять ответы на вопросы программы. В предлага- 
емом пособии имеются средние и большие по объему тексты, 
которые позволяют дать ответы по ряду разделов программы 
(кроме лексики). 


1 Л. И. Баранникова. Контрольные работы по диалектологии для 

студентов-заочников факультета языка и литературы педагогических институ- 
тов, 1955, стр. 46. 

3 В. И. Чагишева. О самостоятельной работе студентов в научных 

кружках (Из опыта работы диалектологического кружка). Ученые Записки 

ЛГПИ им. А. И. Герцена, т. 124, Л., 1956, стр. 241. 


ОБРАЗЦЫ СЕВЕРНОРУССКИХ ГОВОРОВ 


I. Архангельская область 

с. Среднее Бугаево (на Низовой Печоре) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Иван купеческий сын 

Нё в каком месте был жил купец. У купча было трй сына, 
два Фёдора, третей Иван. Иван был пьянюшка: чё наживёт, то 
пропьёт. Пил — пил, отеч его отказал от себя; он стал ходить 
по задвору; ходил, ходил, пришол к отчу. „Дай мне, отеч- 
родитель, карап один, мне ночью приснилось: лажу я оттуль 
житьё наживать." Отец ему дал карап и дал немного денёг. Он 
накупил соли, прибрал себе товарыщов, взял бочёнка вина и 
отправились, побежали куда ихна путь лежит. 

Долго-ле, коротко-ле бежали, товарищи говорят: „Ты сам 
погйнешь и нас погубишь". — „Ну, робята, делать нечего, тащите 
кйнтук". Кантук опорожнили, опеть бежат, опеть стали говорить: 
„Ты сам погниёшь и нас погубишь, сколько времени бежали, 
земли не видно". Иван велел второй кйнтук вытащить. Испивают 
и вперёд бежат. Бежали, бежали, вышол Иван, стал смотреть в 
подзорну трубу. „Как жарево, робята, красёт". Все прискаки- 
вают, из подзорной трубы смотрят. „Как будто город находит". 
К этому городу и прибежали, и в тихи галани стали, сходни 
повынесли: Иван в платок соли наклал и пошол в город, и во 
дворец зашол. Король стал спрашивать: „Кто ты? какой? от- 
куль?" — „А я, Иван купеческой сын, есь-бы у меня товару, 
поторговать-бы хоцю". Сели закусывать. Иван ложечкой кушаньё 
попробовал, кушаньё бёз соли. Иван взял, в одно потрусйл, в 
другб потрусйл, в третьё потрусйл. Король стал есь, понравилось. 
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„А много-ле у тя этого мартиялу?” — „ А у меня карап нагру- 
жоной“. — „Вы эту сподббу не кому не продавайте, пусь моя“. 
Король взял Иванов карап, а ему дал свой с золотом, с серебром. . . 

Записал И. Е. Ончуков (И. Е. О нч у к о в. 

Северные сказки, СПб; 190?, стр. 98; 

, сказка Р. Г. Поздеева). 

2 . с. Усть-Цильма(на Низовой Печоре) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Иван-царевич и девица-царица. 

...Призывает царь вольней человек большого сына Василья, 
говорит: „ШтО же ты, мой сын, Василей, вырос ты большой, 
лет до восемнаццети, не каких ты занятий не занимашь; мы 
прежде не так жили: много прежде земли бирали и по земли 
ездили, и ты по чистому полю поежжай и чудо-диво доставай 
отчёвы следы потоптай.” 

Тогда Василей скоро наряжатца стал, надевал на себя цвет- 
но-платьё и пошел на конюшен-двор себе выбирать коня доб- 
рого. Обуздал-обседлал себе коня доброго, пошол солнышку- 
батюшку падать во резвые ноги, просить благословленьича. Па- 
дал батюшке и матушке во резвые ноги. . . Садился Василей на 
добра-коня, поехал по чысту полю. Ехал близко-ле, далёко-ле 
низко-ле, высоко-ле, завидел в поле сырой дуб, обложенной че- 
ловеческим косьем до верха. Смотрит Василей-царевич на сырой 
дуб и дивуется: „Вот чудо и диво! этого дива больше и не наб.“ 
Оттуль Василей-царевич обратился назад. . . 

Призывает царь сереньнего сына, Фёдора: „Поежжай, сын Фё- 
дор, по чисту-полю, чудо-диво доставай, отчёвы следы пото- 
птай“... Садился Фёдор на добра коня, поехал по чысту полю... 

Иван-царевич услышел своего батюшка розговор и слезавает 
со своей печи тёплой, просит у батюшка, у матушки благосло- 
веньицо: „Я желаю по чисту полю гулять и не могу-ле чуда- 
дива достать и твои следы потоптать”... Стал Иван-царевич на- 
режатся, надел на себя цветно-плЗтьё, пошол на конюшен двор 
выбирать сибе по разуму коня. Зашол, на которого згленёт, тот 
дрожит, на которого руку положит, тот с ног валитса. Не мог 
себе выбрать по разуму коня. . . Вышол, пошол вдоль по городу, 
повеся доржит буйяу голову, потупя оци ясныя во сыру-землю. 


2 Н. П. Гринкова и В. И. Чагишева 
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На стрецю идёт бабушка задворенка. Нелом бьёт, низко кланя- 
етця: „Здраствуй, Иван-даревич! что ты идёшь кручинен-печа- 
лен, повеся доржишь буйну голову, потупя доржишь очи ясныя? 
царски дети не так ходят Иван-царевич на ей осержается. . . 
Розошлись они со бабушкой... Думает бабушка в уми: „схва- 
тится дитятко, да поздо." 

Тогда Иван-царевич и раздумалса: „Слыхал я, что старые 
люди прежде на худо не потакали — зачим я бабушке не объяс- 
нился?". Стал Иван-царевич оббегать бабушку задворенку по 
другим уличам и идёт ей на встрету, челом бьёт. . . 

Записал //. Е. Ончуков (И. Е. Ончуков. 
Северные сказки, СПб., 1909, стр. 7; 
сказка А. Чупрова, 70 л.). 

б. АРХАНГЕЛЬСКАЯ ГУБ. 

(на острове р. Мезёни) 4 

3. д. Лам пожня 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Отъезд Добры ни и неудавшаяся женитьба Алеши 

Поповича 

Добрынюшка да он Микитиць млад 
А пришол де Добрынюшка к своей матушки: 

„Ах ты, матушка моя Офимья Олёксандровна! 

„А нащо миня, матушка, ты спородила? 

„Спородила бы меня, матушка, дак серым камешком, 
„Отнёсла бы меня да во синё морё; 

„Я лёжа л бы там веки да все превечные". 

А и стал прошшацьсе с молодой женой: 

„Да прости-тко ты меня, Настасья Викулисьня; 

„А дожыдай-ко меня церес двенаццэть лет, 

„А подожди ишше лето да ты трынадцыто, — 

„Хош замуш тогда поди да хоть вдовой сиди; 

„Не ходи только за Олёшу да за Поповиця, 

„За просмешника не ходи да ёго бабьего". 

Но прошло де веть времечько двенаццэть лет, 

Да тринаццатой год да он прошол веть тут. 

А Добрынюшка Микитиць млад 
Да не видели, как стремена ступил. 
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Уехал Добрыня во чисто поле. 

А-й ездил во чисто(м) поли Олёшенька Поповиць млад, 
А пропустил таку славушку нехорошую, 

Що Добрыню видел, под кустиком убит лёжыт. 

И прышла ета вестоцька нерадосьня, 

И прышла она к Офимьи Олёксандровны, 

К Добрыниной да родной матушки. 

А ис Киева женихи да вот приехали, 

А Владимер стольнекиевский он веть сватовщиком. 
Розговорили Офимью да Олёксандровну: 

„А тепере Добрыни вот жывого нет; 

„А спусти-ко Настасьюшку, взамуш пойдёт 
„За того же за Олёшу за Поповиця". 

Записал А. Д. Григорьев от Е. С. Га- 
буева, 75 л. (Архангельские былины и исто- 
рические песни, с напевами, записанными 
посредством фонографа, т. III, СПб., 1910, 
стр. 2). 

КАРГОПОЛЬСКИЙ РАЙОН 
д. Лапинская 

У нас д’ёс’ ф с’ёл’ско] м’ёсност’и н’е им’ё]ем с’ем’ил’ётн’е] 
школы. Оч’ен’ трудно за вос’емнацат’ к’илом’ётроф уч’йт’ д’ет’ё]. 

]а скбл’ко рас подн’имйл вопрос: дава]'т’е соб’ер’бм с каждова 
хоз’ф|'ства по сто рубл’ё] и построим с’ем’ил’ётн’у]'у школу. 
Пом’ещён’и] на]д’бца скбл’ко угодно. Да]'т’е тбл’ко п’едагбгоф. 
Н’ет уч’ит’ел’ё] чтб-л’и? На бпщом собрйн’ии колхбзн’икоф 
вын’есл’и р’ешён’и]'е. Вопрос бчен’ с’ер’]'бзны]. Это ф кбрн’е 
н’ев’ёрно — м’ешат’ образован’]'у д’ет’ё]. Поступа]'ут в п’едагог’й- 
ч’еский т’ёхн’икум, а то учаца заочно, езжа]ут в Арханг’ёл’ск 
йл’и в Л’ен’ингрйт и оДа]’ут там. А в нйши вр’ем’ена была тбл’ко 
церкбвно-пр’ихбтска]‘а школа. Тр’и класа кончил, потом работал 
на сёл’ском хоз’фі'стве, бурлачил, да ход’йл в л’уд’ах. В д’ев’ет- 
нацатом году пошбл на во]ну. По сво]'ё] практ’ик’е работы челов’ёк 
дохбд’ит до фс’евб. У нас мйло л’и л’уд’ё] с тр’ехл’ётн’им обра- 
зованием раббта]'ут бугалт’ерам’и. 

Записали М. А. Каллистрати и Ф. Д 
Перевозчикова в 1949 г. от А. В. Власова, 
50 л. (рукопись). 


2 * 
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5 . 


с. Покола (Нокольского с/с) 

От’ёц мо] тбжо кр’ест’]'ан’ин іа полтора года уч’йлас’ нас бйло 
п’ёт’ д’ёвок, а мы тбл’ко тр’й уч’бны, а дв’е н’еуч’бны ]а ч’етв’брта 
былй из доц’ер’ё]’ — то фс’ё ^м’ерл’и. См’ёрт’-та поткатываца, 
стал’и нбг’и плохо ход’йт’, а ум’ират’ н’е хбч’ийа, жйс’-та хороша 
стала. ]'а из н’йжн’ева конца с’удй пр’ишлй, п’атым ц’елов’ёком 
пр’ишла. Д’ёв’ер’ был да св’бкор да св’екрбвка, да муж да. Ф ту 
йзбу вышла, а с’удй-то п’ер’ешл’й как разд’ел’йл’ис’, н’еохбта 
было с’уды итт’й-то. фс’ёх-то было п’ёт’еро (детей), а трб]а 
осталос’. Худо в’ёт’ мы жыл’и в’ёк свб]', худо. А т’еп’ёр’ вот 
зав’йдно, пороббтат’ надо, а н’е мбжом. 

В нашу-то молодое’ б’ес’бда-то соб’ер’бца, мужыкбф-то наід’бт, 
п’йсн’и п’ёл’и, пл’еейл’и мало пр’ёжд’е, тбл’ко о празн’иках да 
о св’йтках. кадр’ёл’ пл’аейл’и, настйн’от ц’етйр’е пары на два-то 
конца и пер’ем’ен’а]'уца. с’ид’йш, пр’ад’бш а б’ес’ёдн’ик-от за 
пр’алко]. ]'а ]еш’ч’б запбмн’ила то вр’ём’о, когда на б’ес’бду-то 
ход’йл’и н’е нар’ажал’ис’, а потом уш стал’и нар’ажаца. Пр’и мн’е 
нар’йды-т’е см’ен’йл’ис’а уш тр’ёт’и] рас: был шуга], ]а замуш-то 
пр’ин’есла, а потом стал’и шыт’ п’ат’ишбфки, а замуж-то вышла 
оп’ёт’ см’ен’йл’и. Шуга] шыл’и со ш'ч’ипкам’и, полу обош]ут ч’бр- 
ным сукном и рукова, б’ез воротн’ика, н’е дл’йно] был; п’ат’ишбфка 
в’ёр’шноі нар’ат на ват’е, ф тал’иіу, вн’изу раехбд’ица; д’ержал’и 
вбт о пйсх’е да о покрбф, выход’йл’и ф ч’ужы л’уд’и. На масл’е- 
н’ице-то зд’ёла]ут горку, н’ид’ёл’и тр’й хбд’им на гбрку-то. 
Уговар’иваіомс’а ф как’йх сарафанах ит’т’й. Плат полушалок. 
А уж в мйсл’ен’ицу в городах катк’й, а у нас горку д’ёлаіут, 
на катул’ах катал’ис. Много нарбду-то наб’ер’бца, д’ёвок-то да 
мужыкбф-то, п’ёсн’и п’ёл’и: Никто м’ен’а не пожал’ё]от — хороша 
п’ёсн’а. 

Записала Ф. Д. Перевозчикова в 1949 г. 
от У. С. Клочевой, 72 л. (рукопись). 


КОНОШСКИЙ РАЙОН 
в» д. Нечаевское 

Ран’ше по дваццат’ п’ёт’ л’ёт служыл’и ф солдйтах-то // 
д’ёд’а Ондр’ё] служыл дак дал’бко / по году п’ис’мб шло // 
а т’еп’ёр’ ёта т’ил’бга (поезд — В. Е.) ув’ез’бт хбт’ штб // 
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д’ёук’и йхал’и тбл’ко сутк’и из Москвы-то // вот в’ернуус’а 
д’ёд’а Ондр’ё]' с солдатоф / пр’ишбу г дому / поколот’йус’а / 
говор’йт / пуст’й II с’ёл на лёвоч ц ку / жонё на стулѴик прбт’и 
]'евб и заплёкал’и // 

погл’ад’ёу он / а с’ид’йт старуха-то сл’епё]’а на стул’ч ц ике // 

прбжыл’и бутто за од’йн д’ён’ показёлос’ / бутто за од’йн 
д’ён’ в’ёк-то прбжыл’и. // 

Записала В. Н. Елина в 1955 г. от 
Н. И. Ивашовой, неграмотной ( рукопись 
Л. Г. У.). 

КРАСНОБОРСКИЙ РАЙОН 

7. д. Власовская 

С’ёмд’ес’ат п’йтово году ]а рожд’ён’и]а / вбс’емс’ат п’ёрво] 
гот в ос’ен’йх испблн’ицца // з’емл’ерббом прбжыл в’ёк // пйшн’у 
пахал да фс’у жыс’ так и прбжыл // ф шкбл’е у с’еб’а поуч ц йлс’а 
и фс’б II рён’ше н’е уч ц йл’и // ран’ше фс’б за роббто] гон’йл’ис’ / 
за уч ц ён’]ом то н’е гон’йл’ис’ // н’е кбнч ц ил ]а и ч ц етыр’е-то // 
по дв’е з’имы ход’йл-то // худо жыл’и-то / ]а п’ёрвоі был // 
ч ц етыр’е брйта было у нас //и пахат’ пособл’ёт’ / и по дрова- 
то ]ёхат’ II изба-то опрок’йнулас’ у нас //. 

Записала В. Н. Елина в 1956 г. от 
М. П. Пискунова , 81 г., (рукопись Л. Г. У.). 

8 . д. Малковы 

Не ум’ё]у мёло-то п’екц’и // п’ирог’й му-ц’ньце // колёц’икоф 
Засных нап’ек’бш // исп’ек’бм п’ирбк // кашы м^ц’но] из ]ёснбі 
мук’й II соковузу кашу-ту // сбц’иво д’ёлал’и / натолкут ис 
с’ём’а ис конопл’бново да и ф п’ец’ // сбк-от нав’ерху / а в 
испод’ё шолухё-то остён’ецца // ]е]б скот’йн’е // п’ирог’й п’екл’й 
соковызе // кёшу р’ёп’ануіу и из ]ец’м’ен’а // р’еп’бнка соковё^а // 
по ббц’к’е по ц’ёло] сбку-то розв’одут // да в р’ёпку и кладут // 
молц’й-ко / да]-ко вспбмл’ит’ // шт’и молбсны]е вар’йм / шт’й из 
м’ёса з зёсп’иц’е] з'ёсно] // ломёі булка-то // изоржаньі]о мук’й 
п’еклё. 

Записала Г. Я. Симина в 1956 г. от 
А. С. Слудниковой, 88 л., неграмотной 
(рукопись Л. Г. У .). 


21 


II. Карельская АССР 

б. ОЛОНЕЦКАЯ губ., б. ПЕТРОЗАВОДСКИЙ у. 

9 . д. Кедрозеро 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 
Летающий сын 

Дбсюль быу купецъ да купциха, у них быу сын одинакый, 
и ён стау просить родитель, што „родители выуците меня летать ". 
На двенацять языков ёр выучили; потом взяли ёны, амбар 
состроили (клетушецьку небольшую) и взяли ёны учителя ёр 
уцить летать и стали ёр уцить, уцитель этот летать: поперёк 
амбарьця стау летать, а потом уцитель ушоу обедать, ёр оставиу 
одного летать. И потом приходит уцитель к нёму, и ён уж летаэ 
вниз и в верёх. И социниуся у отця бау (имениныцик по нашему, 
по вашему бау), и уцителя созвалй на бау, а ёр и нё взяли, 
оставили тут. И ён распрогневуся (так) на родителей, очень рас- 
плакался (так) и ён взяу вылетеу в верёх в окошецько на улицю 
вылетеу, на царьство и полетеу со свор царьства и заглянуу вниз, 
и з грош это царьсво своё покозалос. И сицяс уцителя стрево- 
жыли после хлеба-кушанья-питья: „Посмотри, хорошо ли летаэ 
али нет? Привыкнуу али нет?" Приходят служители да уцитель, 
и сицяс ён приходит к ёр родителям: „И нету вашер сына", 
извесье дау. И дали знать по всим царьсвам, што нет ли этор 
загулящор, залетущор, и „нету", ответ им Дали. И ён слетеу 
в друго царьсво и заходит к бабушки в задворенки. „Ай же ты, 
бабушка, как же ты мне совет и думу дашь?" И ён поговориу с ёй, 
подумау, и бабушка ёму сказываэ: „Есь это в нашем царьсве 
девиця хороша и у отця есь дом состроэный на одинасьве" 
(никакого нет жительсва). И ён пошоу туды, зашоу в ёйный сад 
этот молодецъ и сидит в садку, яблоцьков пощыпливаэ и заку- 
сываэ ночью. И сицяс ёна повыстала, вымылас и села к око- 
шецьку золотоэ яицько на блюде катат. И молодецъ зглянуу 
в окошко. „Ай гляди, Настасия (это мальцик говорит дивици), 
у нас яблоцки повыщыпаны у кор-то“. Оны ёр не знают и не 
вйдя. И потом ён по др^гу ноць повыщипау, поеу и нашоу в 
хоромах у них окошецько вверьху и залетеу к ним в хоромы. . . 
И отець клау клепци в окошецьках ёйных. И ён это не знау и 
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Залетеу в іюкойцики, гіоу полы и оторвау. Й поу полы вырвЗу* 
улетеу от ёй и осердеуся. И отецъ приходит по вутру вставаэ 
и там поу полы в клепцях, и ён приносит эту полу. „Што же ты 
говоришь? ажно гости приежжающи, незнающи х теби ходя; твоя 
голова на плаху с этых пор". Отецъ дау знать по всему царь- 
сву. Наехали со всё^о царьсва и ёуо достали, это?о дитину. 
И ён наехау, и сичяс с ей свидание сделали: „Как нам станут 
петлю на шею кладывать, на ступень ступлю, ты покрепче дер- 
жис и на другу ступлю, ещё крепче держис за меня, на третью 
ступлю, ащё покрепче". И всих музыкантов собралйсь, вси сди- 
вовались и сцюдовались. И потом заиграли в музыки (по нашему: 
в гармонии), и ёны слёзно заплакали. На другой ступили, ёна 
еще крепче захватилась, на третью ступили, так еще баще (лучше) 
заиграли, штобы им не так тошно было плакать. На третью 
ступили, и он стряхнуу польтб с себя, крылушка подвязана 
у нё?о, и хоцет петли класть на шею им, и ён и полетеу, и вси 
сцюдовалис: „аньгел дочку унёс, аньгел дочку унёс". И вси 
тут остались. И ён зглянуу вниз, один грош земля показалос 
царьсво их. И ён слетеу в своё царьсво, прилетеу домой и эту 
дивицю оставиу у бабушки в задворенки, а сам пошоу к отцю 
к матери, просит ]'ись и пить (вроди калики). И стали іись и 
пить, и потом говорит, стау на коленка: „Вы мои родители 
и я ваш сын, и я вас отрёкнууся и ведь опеть к вам пришоу, 
к вашему родительскому бласловлению". И ён сходиу, взяу 
эту дивицю, отцю матери сказау, и сицясь повиньцялис. Ёна 
сына родила, ёны стали жыть-пожывать хорошо. 

Записал А. А. Шахматов в 1884 г. от 
крестьянки Устиньи NN. 25 л. (Северные 
сказки. Сб. И. Е. Ончукова, СПб, 1909, 
стр. 239-241). 

б. ПЕТРОЗАВОДСКИЙ у. 

Д. Та лая-Гора 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 
Оклеветанная сестра 

Не в каком чарьсвии, не в каком государьсвии, в таком, каком 
мы живём, жыу мужык да баба. У мужыка да у бабы было двоэ 
дитей, дочи да сын; отець сколько-то годов жыу. Жыли ёны оченно 
богато, стал отець померать и при смерти сыну наказывал: 
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„Не бог ти благословит, сын, Эс своей дереуйи жениться". И ён 
поели отця жыу три года нежонатый и в лавочку пойдёт и сестры 
скае: „Прощай, сестриця“. А с лавочки придёт: „Здорова, сестриця". 
В ынный раз пришоу с лавочки и сестры скаже: „Сестриця, я 
буду женитьця х своей дереуни". — „Ах братецъ, братецъ, скаже, 
тиби видь, скае, батюшко не велеу х своей дереуни жениться". — 
„Ну, сестриця родимая, быдь что хошь, а жениться надо". — 
„Ну, как хошь, играй, скае, свадьбу". — Ну ён и жениуся, 
и ён как пойдёт в лавочку: „Прощай, сестриця". А оттуль 
придёт: „Здорово, сестриця". И этой жонки стало зарно, что, 
вишь, советно брат да сёстра живут. . . (Эта жонка робёнка) 
родила. И эта сёстра робёнка оченно любила, и братецъ, как 
пойдёт: „Прощай, сестриця"; и как придёт: „Здорова, сестриця". 
И этой невески, что сделать? Взяла да ё?о собаку убила, и ён 
пришоу: „Здорова, сестриця". И тая баба скае: „Да, здорова 
сестриця, поглядитко, что твоя сёстра сделала: твою самолучшу 
собаку убила". Потом, „ну в первой вины бог простит", брат 
скае. На другой день взяла, жеребьця убила. Брат пришоу; 
опеть: „Здорова, сестриця". — „Да, здорова сестриця, поглядитко, 
что твоя сестриця сделала: самолучшоуо жеребьця убила". — 
„Ну, и в другой вйны бог простит". Ёна на третий день своё^о 
робёнка убила и в зыбку за двйри и клала. Брат пришоу, опеть: 
„Здорова, сестриця". (Брат) спросит: „Гди ж у вас робёнок?" — 
А она скаже: „У сёстры". Ён и к сёстры пришоу: „Сестриця, скае, 
гди же робёнок?" А сёстра скае: „Ён уж быу у меня дауно, топерь 
дауно не бывау". — Ёны стали искать; робёнок за дверьми убитый. 
„Ну вот, скае, твоя сёстра, что сделала, робёнка убила". 
Ну ён взяу ю, скинуу до гола и повёз ю в чисто полё и отпра- 
виу ю в лис — лесом парусом (пой куды хошь). И ёна выстала 
в ёуку туды 7 высоку. Ходили чарьскии сынова по охвоту по лесу 
и ю там увидали (увидли) в сосны. Один скае, что человек есь, 
а другой скае, что чёрт есь, и направляэт оружие в ню стре- 
лять туды. Она и зарыцяла: „Я не трону, скае, я ведь человек, 
скае, есь, не трону вас". Ёны ей сказали: „Так спускайся же 
оттуль". — „Я бы, ска, спустилась, да у меня одёжы на себи 
нит". Ёны взяли с себя скинули (которая на вёрьху была), 
оставили под сосну и самы вышли даля. Ёна опустилась, одёжу 
одила, ёны и взяли ю домой (домой ёй взяли). Домой и при- 
вели, не показывают. Пришоу старшой сын: „Батюшко, я женитьця 
буду". — „Што ты, скае, топерь здумау, до сих пор у тебя 
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в умах женидбы не было, топерь женитьця вздумау. Ну бог те благо- 
словит. Женис, скае, для меня. А гди ты женитьця, скае, будёшь?" — 
„У меня, скае, с лесу приведёна". — Ён отцю и показау эту дивицю, 
и отцю ёна прилюбилась и свадьбу сыграли (ёна была красйва). . . 

Муж в другом городи служыу, и ёна родила робёнка сына, 
и по колен ножки в золоти, по локоткам ручки в серебри, 
позади светеу мисяць, попереди красно соунышко, по кажной 
волосиноцьки по скатной по жемчуженьки. Ну ёны взяли письмо 
отцю написали, што такоуо жбнка сына родила и послали по 
роботнику письмо, и ён шоу, шоу, и к эхтой к ёйной невестки 
к ночи. Она взяла, байну вытопила, ёуо в байну послала, 
сама взяла в котомки письмо и розорвала, а написала на мисто: 
„Котёнка твоя жонка родила". И оттули ён из байны пришоу и 
опеть отправиуся в дорогу, пришоу и пбдау ёму письмо, и ён 
письмо там прочитау и на место письмо написау, что „к мбму 
приходу (чтобы до мбго приходу) никуды ёй не кончить". 
Ён опеть к тому месту пришоу ночью, ёна опеть байну вытопила, 
ёуо в байну послала, это письмо взяла и розорвала и на место 
написала, „чтобы к мому приходу не было дома такой-то". 
И пришоу этот роботник домой, письмо и пбдау. Отець, как 
зглянуу в письмо, скае, что это он съума (съумй) верно сошоу. 
Нечто делать, ю отправили, а сына нё дали, ёна и пошла куды 
голова несёт. Шла ёна в далёко с той дереуни и нанялас 
в роботници, а ён пришоу домой. Отець ёуо давай бранить. Ён скае: 
„Как! скае. Мни было письмо от вас", скае (как он пришоу, 
так ёму сына в ызбы показали, так он сияэ, сияэ; ну ён видит, 
что сын хорошый, отець и стау ёуо ругать). „Мне-кова от вас было 
письмо, што твоя жонка родила щинёнка". И давай муж плакать, 
что жонку отправили. И ёна жыла три года в роботницах; стало ёй 
тоскливо, взяла, в муську одёжу сокрутилась и пошла домой. 
Пришла домой, а у свёкра в роботники (у муськой одёжи) нани- 
маэтся, а сама робёнка как вбзьме на руки и сама плаче. Этот 
муж всё на неё глядит. „Что это, скае, наш роботник, что робёнка 
возьмё на руки, то плаце". Ёны стали у ёй спрашивать: „Что ты, 
скае, что нашоуо робёнка возьмёшь на руки и плачёшь?" И ёна 
взяла им и роскрылас, что я жонка ваша, не роботник, скае, 
а жонка. И им што зделать? Оны взяли собрали бау, которых 
господ богатых, и брата и невеску и посадили их за стоу. Ну эта-то, 
которая робёнка родила: „Ну, скае, уоспода, я буду вам повисть 
россказывать, а хто будёт мешать, тому десять розок и сто рублей 
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награды". И ёна стала высказывать. „Досюль, скае, в таком-то 
мисти, скае, жыли брат и сестра советно; потом брат жениуся и 
этой невески стало зарно, што брат и сестра жывут советно". 
Тут ёна и дакнула; и сичас десеть розок с нёй и сто рублей 
денег с нёй. И опеть стала россказывать: „Эта невеска взяла на 
день убила ёр собаку саму л^чшу. Брат х первой вины ю прустиу 
(сёстру); ёна на другой день взяла, жерепьця убила невеска, 
ну и брат в другой вины простйу". Невеска опеть и дакнула: 
„Да так и было". Ёй сичас десеть розок и сто рублей с нёй 
дёнёг — не мешай. „На третей день эта невеска взяла, свор 
робёнка убила. Ну боуше брат утерпеть не муг и повёз ю в 
чисто полё и спустиу ю на лес голу, отправиу; ёна выстала, 
эта сёстра в сосны (в лесях). И ходили чярьски сынова по охвоту, 
ёй увидали в сбсны, ну ёй и взяли оттуль; старшый брат на нёй 
и жениуся. Сколько-то годов жыли, ёна принёсла сына, а муж жыу 
в другом городи, и написали ёму письмо туды, послали по робот- 
нику, и этот роботник пришоу к ёйной невестки к нучи; она байну 
ём^ вытопила, в байну послала, взяла у нёр в котомки письмо, 
розорвала то и на место другоэ написала, што „вот такор твоя 
жонка родила робёнка — котёнка"; муж написау оттуль письмо, 
штоб до мор приходу ёй никуды не кончить. Ён опеть оттуль 
шоу и опеть к эхтой невески к ночи, и ёна взяла, опеть байну 
вытопила и в байну ёр послала; сама взяла, письмо розорвалй, 
и на мйсто другоэ написала, штобы, к мбму приходу ёй не было". 
И ёна и дакнула невеска-то, и ей десеть розок и сто рублей дёнег. 
Ну ёна повисъ досказала. Этот брат сидит, плаця (так), видит, 
што сёстра ёр, и ёны взяли эту невеску, на воротах и выстрелили, 
и стали оны жыть и быть, добра наживать. Тут маа сказка вся, 
боле сказать нельзя. 

Записал А. А. Шахматов в 1884 г. от 
Л. Ф. Марковой, 21 — 22л. (Северные сказки. 
С б. Н. Е. Ончукова, СПб, 1909, стр. 219). 

11 . Заонежье (б. Кондопожская вол. на Шунгенском п-ове) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Чур ила Пленкович 

Не заюшко во чистом поле выскакивау, 

Выежжау там добрый молодецъ, 

Добрый молодецъ Чурила Плёнковичь. 
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Подъежжаэт он ко полаты белокаменной, 

Кб тому ко старому Перемёту Васильеву. 

Опущауся он да со сво^о со добра коня, 
Привязывау коня он ко стоубу да ко точоному. 

Кб тому кольцю да золочоному, 

Ставау он на крыльце да на пирёноэ, 

Брауся он за кольцё да за серёбрено, 

Стау он во двери пощаукивать. 

Выходит там девушка поваренна, 

Поваренна девушка челядинна, 

И спрогбворит девка таково слово: 

„Ай же ты, Чурила Плёнковичь, 

Нету у меня во домй хозяина старого 
Перемёта да Васильева, 

Некому да гостей подчивать“. 

Выходит е^о да молода жена, 

Молода жена Катерина да Микулична, 

Била девку по правой щеки: 

„Ай же ты, девка поваренна, 

Поваренна девушка челядинна, 

Знай же ты, девка, х печи варить, 

А не знай же ты гостей отказывать". 

Брйла тут Чурилу за белы руки, 

За перьсни за золочбныи, 

Целовала еуо в уста да во сахарьныи, 

Отводила е~[о во спальню да во тёплую, 

Стали они в шашки с ним поигрывать, 

Он и раз играу, ю поббыграу. 

Другой играу, он поббыграу, 

Третий играу, он пообыграу. 

Записал А. А. Шахматов в 1884 г. 
от А. Т. Тимофеева (Фольклорные записи 
А. А. Шахматова в Прионежье, Петро- 
заводск, 1948, стр. 76—77). 

12 . Д. Янчозеро (Моско-Масельский с/с) 

Был от’ёц’ од’йн. Дбцка у ййх была. А у дбцк’и была ма- 
ц ч еха. Ну и вот от’ёц Щ хот’ёл зймуш оддйт’. А йёй н’е ндра- 
в’илса кавал’ёр. А с н’им уш зговор’йл’ис’. А йу выв’езла т’бта 
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в другу д’ер’ёвн’у. А йёй другой там ндрав’илса. Она там 
плац ч ет, што н’е за л’убого выдавайут зймуш. Там нашбуса ка- 
вал’ёр л’убой, стйл йу сватат’. А она н’е см’ёйет б’ез отц’а итт’й. 
Т’бта говор’йт. Зд’ес’а н’е могу вас выдат’ замуш, пйп’ен’ка в’ёк 
будут с’ерд’йтся. Она ему говор’йт: пр’ийежжайт’е к нам в д’е- 
р’ёвн’у, может я уб’ежу как-н’йт. Ну и зговор’йлас’ с этым же- 
н’ихбм, л’убым. Тот и пр’йёхал з д’ад’ей, двойма, н’иктб в д’е- 
р’ёвн’е н’е знайет. А н’ев’ёста с н’им св’едалас’ зговор’йлас’ 
(п’ер’еп’йска што л’и). — Ну вот, Пбл’ин’ка, мы пр’иг’ёхал’и за 
вамы. Она зав’ернула залог, бкрут, но сн’ест’й н’е усп’ёла, по- 
рато бойалас’, спр’атала ф с’ёно. А мац ч еха поутру ййст’ коро- 
вам пошла дават’, да и нашла бто. Кр’ич’йт мужа. Вот, говор’йт, 
смотр’и, штб она зд’ёлала. Вз’ал’и этот пбкрут йёйный. А она 
б’ёдн’ен’кайа, уж догадалас’. Онй и удрала в одных ц ч улбц ч ках. 
У тых уж лбшад’ фпр’ажбна. Оны йу и ув'езл’й. А мац ч еха-то 
спрашыват — а гд’ё ж у нас Пбл’ка? 

— Да куда-то ушла. Тудй-суда — н’ёту йейб. Тут от’ёц до- 
гадауса, штб йу ув’езл’й. 

А н’ев’ёст’е пр’ихбд’итса фстр’ёту брйту попадат’. От’ёц и 
жд’бт, штбб узнат’ у какого жен’иха она ув’ез’бна. А она брата 
встр’ёт’ила, открылас’ йему, штб выхожу зймуш за Ов’ёр’ина. 
Брйт жен’иху наказыват: 

— Вы пойежжййт’е круч’ёйе (-быстрее), а я тихбн’ко пойёду. 
А от’ёц дома рв’бтса, штб Ван’к’и долго н’ёту с с’ёном, а того 
не знает, што Ван’ка у жен’иха угошчоный. Ну потом брйт по- 
г’ёхал домой, Ван’ка-то этот. Вот пр’ийежжат домой, от’ёц го- 
вор’йт: „ — сад’йс’ скор’ёй й^ догон’ат’; она, в’ёрно, с Ов’ёр’иным 
у]'ёхала“. А брат: „ — Штб ты, папа, да н’еушто он ув’бз йу“. 
Брйт лошатку запр’агат, а от’ёц йегб самос’йл’но погон’ат. Этот 
брат и пог’ёхал ]'е]б догон’йт’, д’ер’евн’ушку сйёхал, ф тот дом 
боялса заг’ёхат’, гд’ё жен’йх, а к т’бтк’е, к мач’ех’иной с’естр’ё 
заг’ёхал и спрашыват, бытта н’е знат. Т’бтка говор’йт. „Ой, 
да онй у Ов’ёр’ина ув’ез’бна." А н’ев’ёст’е скйзано, штб брат пр’и- 
г’ёхал. Сват^х’и йегб пр’иглашал’и, он бытта бойтса отц’й. Ну 
потом пр’ишбл (у н’йх в’ёт’ сговор’ёнос’ было). Поп их пов’ен- 
ч ц ’ал. 

Брйт пойежжат домой. Пр’и)ёхал, говор’йт отц’у: „ — Я пр’и- 
г’ёхал ф Тайг’инцы, а у них уш пов’ёнч’анос’ “. А от’ёц: „ — Т’фу 
дура я ёй до в’еку н’е прошч’у". Ну он пок’ирп’йщилса, да уш 
как пов’ёнц’аны, таг д’ёла н’ёт. 
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Пр’ийежжйт т’ем вр’ём’ен’ем н’ел’убой жен’йх с пбйездом. 
А от’ёц’ говор’йт: „—удрала, удрала, б’ер’йт’е фс’б йейб пр’идано, 
пуст’ она гола и боса жыв’бт“. Он и пойёхал с пр’иданым: корова, 
бфц’и, спал’но м’ёсто. А по д’ер’евн’ам мойак’й, флак’й вык’йды- 
ваит. Нарбт см’ейбтса: „ой, на коровы жен’йуса, на офц’й жен’йуса". 

От’ёц йёй до см’ерт’и и н’е прост’йл. А жен’йх йу снар’ад’йл, 
она была од’ёта, обута, прожыла и без отцова пр’иданого. 

Вот так и было д’ёло, што жен’йл’и того на коровы, да на 
офцы. Было уродов на св’ёге, не до того доб’ивал’ис’, штб 
л’убо, а штб богато, да штб отц’у, мат’ер'и ндрав’итса. 

Записала Я. В. Мацюсович в 1937 г. 
от П. Е. Проклиной, 55 л., неграмотной 
(рукопись). 

СОРОКСКИЙ РАЙОН 
13 . с. Нюхча 

Сказка 

Вот пос’ё]'ал’и м’едв’ёт’ со стар’икбм р’ёпу. ГІбл’е на м’ед’в’ёд’е 
выпахал’и и ур’ед’йл’ис’ м’едв’ёд’у в’ерх’й, а стар’ику кор’ешк’й. 
Выросла р’ёпа хорбша]'а; стар’йк р’ёпу, кор’ён’]'а фс’б выр’езау, 
а м’ек’йну срыу, да ч’ер’ез огороду выброс’иу. М’ед’в’ёт’ нбч’]'у 
пр’ишбу порыус’а, порыус’а и н’ич’овб н’е нашбу. М’ед’в’ёт’ 
ос’ерч’ау и говор’йт: „Старый ч’брт! ]& іовб с’]ём, да и с ко- 
было] софс’ём“. Вот и попадает стар’ику фстр’ёту. 

Стар’йк ы говор’йт: „н’е с’ерд’йс’, стам с’ё]'ат’ жыто, пус’т’ 
топ’ёр’ тоб’ё кор’ешк’й, а мн’ё в’ершк’й, полад’имт’е". И со- 
глас’йл’ис’. Вьшр’егл’и кобылу и на м’едв’ёд’и вспахал’и, взборо- 
новал’и и пос’ё]'ал’и жыто. Жыто выросло, стар’йк бс’ен’]'у жал 
и зимолот’йу; жыто собрйу в м’ешк’ё, а солому вывал’ил за гумно 
м’едв’ёд’у. М’едв’ёт’ порыус’а и оп’ёт’ ос’ерчау: „с]'ём стар’ика“. 
Стар’йк ббл’е н’е см’ёіет выіехат’. Настала бс’ен’. Стар’йк по]ё- 
хау за дровймы, а вдруг б’ежыт л’иса и говор’йт стар’ику: „я т’а 
из б’еды выруч’у, тбл’ко ты за работу дай кур’иц’ в м’ешбк; 
пр’ив’ежы мн’ё колокбл’ч’ик". Отв’езал’и от лбшад’и колокбл’ч’ик, 
пр’ив’азал’и л’исы. Л’исй и говор’йт: „Кйк попад’бт т’еб’ё м’едв’ёт’ 
встр’ёту, а я поб’ежу и зазвон’у, а м’едв’ёт’ спрбс’ит: хтб там? 
а ты скажы, штб ]ёто вблодъфск’ии купцы ]ёдут м’ед’в’ёд’ей 
наб’ират’; а он скажет: я-то куды, а ты скажй: ложью’ ко мн’й 
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на дрбвн’и". Так и зд’ёлал’и. Вот )ёд’ет стар’йк, а м’едв’ёд’ 
ид’бт фстр’ёту и говор’йт: „вот я т’еб’ё с]'ём, дъ и с кобылой 
софс’ём “ . А л’иса там поб’ежала, головой затр’есла, колокбл’ч’ик 
и зазв’ен’йу, а м’едв’ёт’ ушы распуст’йу и говор’йт: „это хтб?“ 
А он говор’йт: „это ]ёдут вблодофск’ии купцы м’едв’ёд’ей наб’и- 
рат’“, а м’едв’ёд’ и говор’йт: „я-то к^ды?" — „Ложью’ ко мн’ё 
на дрбвн’и". Ложыус’а м’едв’ёд’ на дрбвн’и, а стар’йк с’ёу на 
]'овб и прйв’ит. Л’иса б’ежыт ы говор’йт: „ковб стар’йк в’ез’бш?" 
Стар’йг говор’йт: „кокору (-древесный ствол) “.—„Как кокору? 
Кокора была б в’ер’бфкой пр’ив’азана.” Сама и поб’ежала. М’ед- 
в’ёд’ и говор’йт: „пр’ив’ажы в’ербфкой, стар’йк“. Пр’ив’азау ста- 
р’йк в’ер’бфкой. Оп’ёт’ ]ёд’ет. Об’ернуфшыс’ назат л’иса, и б’ежыт 
Іему нафстр’ёту. Оп’ёт’ и говор’йт. „Ковб ты стар’йк в’ез’бш?" 
Стар’йк отв’ечйит: „кокору". — „Кёк кокору? Кокора б была, то- 
пор быу бы вл’йпл’ен". Л’исй и проб’ежала. М’едв’ёд’ и говор’йт: 
„вл ип’й, стар’йк, топор". А стар’йк со фс’овб ррзмаху и вл’ип’йл 
в башку топор, и заруб’йу. Ов’ернуус’а стар’йк обратно и пов’бз 
домой м’едв’ёд’а. Л’иса и говор’йт: „Т’еп’ёр’ рошч’бт мн’е надо". 
Стар’йк ы говор’йт: „убожд’й, отв’ез^ м’едв’ёд’а, роспр’агу лб- 
шат’“. Стар’йк пр’и]ёхау домб]', положыу в м’ешбк собаку бол’- 
ш^у, зав’азау ^з’иу, положыу ч’ир’ис пл’еч’б и пон’бс, а л’иса 
обрйдовафшыс’ кругом опшыкаица (-бегает, суетится). Стар’йк 
розв’азау м’ешбк и вытр’ахнуу собаку. Собйка брбс’илас’ за л’и- 
сбй. Л’иса пуст’йлас’ в гору, под гору и потом сунулас’ в нору 
и там пр’ип’евй]ет: „нбшк’и вы нбшк’и, р’ёзвы]‘е нбшк’и, знал’и 
кудь'і поб’ежат’, да знйл’и куды пр’иб’ежйт’, а ты хвост’ёц, н’и- 
ц’евб мн’ё н’е помогау, да тбл’ко за л’ис’йны зад’евау, дак по- 
д’й-ко коб’ел’у на ед’ёніе", и высунула хвост коб’ел’у из норы. 
Собака схват’йла за хвост и выхват’ила л’ис’йцу, фс’у изорвала 
и пр’ин’есла стар’йку м’бртвуіу. 

Записал Ф. П. Филия в 1939 г. от 
местного уроженца А. П. Мосеева, 70 л. 
(рукопись). 

14 . с. Нюхча 

Про рыбауку 

Кбр’ушку ту воз’йл’и за сто п’атнацат’ в’брст в лбтк’е // 
]ёз’д’ила доч’ / штббы ]е]б продат’ // былй с’в’ёс’т’ вз’ата с іе)у // 
здал’и рыбу в он’ёг’е за д’ён’г’и и обратно отправ’ил’ис’ на па- 
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рус’и ф пут’ II пут’ пр’едл’ежал пр’амо на запат / а в’ёт’ер бы у 
ступовб] II и пйу с’йл’ны шторм / так штъ быу ббран парус 
наш / и снйс’т’и пр’ив’азаны у борту / и к’иб’йтка наша / штббы 
н’е сн’еслб // ф шёс’ ч’асбф п’ер’ек’идало сто п’атнацът’ в’брс 
б’ес паруса // вбуны был’и так’йи / што горы (-берега) н’е в’и- 
дйт’ а II с’в’ёс’т’ укачало / штъ она л’ежала б’ес пам’ат’и // и 
потом пр’щёхал’и на м’ёл’ // быу с’йл’ны в’ёт’ер // лотка была 
порбзна II там скал’йсты м’еста / кам’ен’ д’икбі // іа поускбм 
по лбтк’и / нас’йлу выбралс’а и свойх спас. 

Записал Ф. П. Филин в 1939 г. от 
местного уроженца А. П. Мосеева, 70 л. 
(рукопись). 

15 . с. Нюхча 

Журав ы цапл’а 

Быу жыу журав ы дапл’а // Жураф пр’идумау йт’й сватацй 
к цапл’ё II Жыл’и оны за болотом // пр’ихбд’ит жураф ы го- 
вор’йт цапл’ё // цапл’а / под’й за м’ен’а замуш // цапл’а и го- 
вор’йт / н’и поіду за дбугонбсово т’еб’й // пошбу журйв н’е со- 
лоно хл’ебафшы и так // а цапл’а наутро розд^малас’ / напрасно 
н’е пошла за журавй // ну и отправ’илас’ // пр’ихбд’ит г жураву 
и говор’йт // воз’м’й м’ен’а замуш / іа надумалас’ // а журав 
ы говор’йт // ид’й кр’ивонбгаіа / н’е воз’му т’еп’ёр’ // цапл’а 
и убр’ела назйт // а журав ы попр’изадумалс’а утром / напрасно 
]а н’е вз’ал цапл’й то замуш / дйі поіду / по]'д’бт // и побр’ёл 
к цапл’ё ч’ер’ез болбто-то // пр’ихбд’ит к цапл’ё // іа подумалс’а / 
под’й-ко замуш / воз’му // а она ]'отб изругйла фс’овб // ид’й / 
говор’йт / доугов’йзы / н’е поіду топ’ёр’ / как н’е в’зйу срйзу // 
журйв оп’ёт’ убр’ёл н’е солоно хл’ебафшы // и тйк донын’е хб- 
д’ат / фс’б іешшб н’е жен’йл’ис’. 

Записал Ф. П. Филин в 1939 г. от 
местного уроженца Мосеева, 70 л. (ру- 
копись). 

16 . д. Воринжа 

Про одного много л’и надо. Л’ёфка гд’е уд’ил’и с от’цбм? 
Гр’азнайа у т’еб’а майка и ч’ё н’е сн’йм’еш. 

Забухмар’иват, а дожд’а н’ёт. Соб’ер’ёц’ц’а. Н’игд’ё был. Н’и 
угодно л’и т’иб’ё поудноват’? С’ёт’ (сядь), йа сц’йс збйвл’у, спашу 
(вытру стол) ды подам. 
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Ёсл’и бы н’е сломал’и крышу у этого дому, фс’б запахал бы, 
фс’ё дома (пожар), в’ёт’ер с’йл’ный был. В это же вр’ём’а вдрук 
колокол хр’йснул горазно. Н’е знайу цегб звон’ёл’и. По этому 
р’йду л’ай (гляди), т’е дбмы и згор’ёл’и. 

А уш вбспа у нас во вс’а ход’йла. Пов’езл’й йу в Лап’ина 
и пр’ив’йл’и оспу. У м’ен’а оногдыс’ д’ёфка была бытта 
бгн’енна. 

Оногдыс’ сказйл’и, штб какуйу-то стар’йнну п’ёсн’у в рад’иво 
п’ёл’и. 

Ф’ёт’ка у м’ен’а зйспал на руках, этыма п’ерстамы ше- 
в’ел’йт. Котбры пожытн’ёйе (старше), ты бат (-бывает) знайут 
(сказки). 

Надо п’ёчка сложыт’. Надо бы труба налад’ит’ (-исправить). 

Да ш’ш’е газ’ёт’ишка ч’итайу. 

Бывано, уйёжжано, н’е од’йн рас уйёжжано (в Повенец). 

Буд’ош л’и п’йт’ чай, Ф’ёд’о? Дай мн’е ]агод’йнка-то. 

Пр’ил’уб’ицца л’и, н’ет л’и просток’йша т’еб’ё? 

С’бгоду на мор’о ход’йл’и. Пр’ин’ес’й топорй. Пойду багрб 
(багор) пр’ин’есу. Павлуша у йогб тут розд’ёлыват. 

Опропаст’иш (-отправишь) борона. 

Лон’скбго году лбшат’ св’ернул (медведь), лон’йс’ уб’йл’и 
одного. С м’ед’в’ёд’ем много войовал. П’ёт’ м’ед’в’ёд’ей. Как 
пау, да рост’анууса, собака выруцила. 

Записал Г. Ф. Нефедов в 1947 г. от 
Ф. В. Имякова, 71 г. ( рукопись ). 

МЕДВЕЖЕГОРСКИЙ РАЙОН 
/7. д. Ворожгора (б. Выгозеро) 

Роббтал котда на сплава, а з’ймно]е вр’ём’а б’ал’й)евск’и]е 
заводы ф Кбфды, ф Сорбк’и, в К’ем’й, в Умбы; в’еснб) по бз’еру 
кошел’ама, по р’ек’й по Выту. С тр’инас’ат’и -[одбф рйзны]е ро- 
боты. С’й]ал’и рбш, остал’нб фс’б покупал’и. Над’ёлы был’и так’й 
даны, ^орбушамы фс’ё кос’йт. 

В Заон’ёж]и и по Кор’ёлы ран’ше с’й)ал’и ф пол’ах (репу), 
и ф Слободы тоже с’й]'ат. С’ёй^от хорбшы был’и и огур’цы. 

Жыл’и об бз’еро рус’ка: н’е само дал’бко, а фс’б-так’и н’е 
бл’йс’ко. Монастыр’с’ка з’емл’а былй. Тр’йц’ат’ п’йт’ к’илбм’ётроф 
начн’ётс’а суз’бмок (-лес). Жывут ф суз’бмк’е поч’т’й в д’йком 
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тбл’ко с одн’йма м’едв’ед’амы, со пт’йц’амы. В Морской Ма- 
с ел т и м’ёсто удббно]е дл’а фс’его: дл’й пахоты, дл’а усад’бы, 
дл’й покосу. 

Запасал Г. Ф. Нефедов в 1947 г. от 
П. Е. Трифонова, 70 л. (рукопись). 


18 . 


д. Тайгинцы 


Борона из ]албвых (еловых) тр’ехсуставна]'а. В Заон’ёжіи 
стоіач’иіе, когда пахал’и нив’)й. Ф с’ер’ед’йны кр’уч’бк. Т’еп’ёр’ 
д ер ев анныма тбл ко картошку борону]ем. Картошку с’йіал’и 
пот соху. 

Іёсл’и бддых мн’ё да;)'ут (дадут), поіёду. Когда он буд’ет 
с б’ерлбга сл’езат’, т’еб’ё пр’ид’бтс’а водй об’ерат’ с окон. Она 
(лавочка) открыта н’е жыв’бт (не бывает). 

Пт’йчу да б’ёуку мок уб’иват’. 

Пошбл за р’еку, шбл да был сапбк-то розный был, да п’ер’е- 
шбл туды-ка, на ту сторону. А пбсл’е оп’ат’ ход’йл был под 
Н’укч’у. 

А этот лопар’ кат’йлс’а да был, и фстр’ёт’илс’а мужык. А н’е 
могл’й н’икакбго (никого) уб’йт’. Да еш’ш’б н’е покушано. 
А ол ен а н е стало мбч и ббл ше уб’йт’. Много там охбтн’икоф, 
оштомоз’броф, да х’ижоз’броф. Собака хороша, дак пол’ёсн’ик 
хорбшый. 

Н’емнбго так’йх собйк, штб см’й]ет на м’едв’ёд’а. Собак’и 
фс’й уб’ежат. Она и пт’йч’у хорошо лфла. Р’едкбй гот н’е вы- 
рош’ш’у ш’ч’ен’бнка. 

Я зан’алса пол’ёй пахат’, ц’ет’в’орым пахал пол’а. А потом 
лошад’бнка заправ’ил на іогб лошад’бнк’и стал пахат’. 

Записал Г. Ф. Нефедов в 1947 г. от 
Ф. Е. Аверина, 69 л. (рукопись). 

БЕЛОМОРСКИЙ РАЙОН 

19 . д. Выгозеро 

_ Отц ч ’и н’е ум’ёл’и и в грймоты. На мбр’о нарбт ход’йл кор- 
м’йтц’а. Д’йт’атко, ]а был в Мурман’и. А зд’ёс’ купц ч ’ей н’е было, 
фс’ё труд’ьц ч а, топорам’и жыл’и, в’ёк с топорйм’и раббтал’и,' 
трудам’и нашы д’ётк’и, правд’етк’и зд’ёс’ жыл’и, н’е знаем 
скбл’к’и в’екбф. Пол’ёй было скбл’к’е нат’. Во фс’акой д’ер’ёвн’е 
свойа пор’ёдн’а. Под л’ежачий кам’ен’ водй н’е пот’ек’бт. 
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с 


Дойд’бт’е до почтовой, там дом крашен вбхрой, б р’еку 
ид’йт’е, б б’ер’ек, р’адом с п’екарн’ей он. 

На Он’ёти йа с има работал, в руч’йу, на Л’йс’йей горы. 

Записал Г. Ф. Нефедов в 1947 г. от 
М. Богданова, 64 л. (рукопись). 

ПУДОЖСКИЙ РАЙОН 

20 . с. Семеновское (на р. Водле) 

Сказка о ершышке-плутишке 

йбршышко-плут’йшко / худа голов’йшка / сл’иноватой нос / 
хор’оватой фбс / на лбу кожа ; как йолбва корй // собрйлса 
йоршышко / со свойбй жонбй з’ д’ит’йшкамы / на йерббвы дров- 
н’йшка / с’ёл ы поехал / со свойбгб корбоз’ёр’с’кого бз’ора / 
в ростбс’ку р’ек^ / с ростбс’кой р’ик’й / в ростбс’ко бз’оро // 
в ростбс’ком бз’ер’е / рожжылса роспос’ел’йлса / сынов’ёй жэ- 
н’йл / доц’ер’ёй замуж бддал / л’ешчбф жил’ц’бф ростбс’к’их ; 
розогнал по мхам по болотам по тухлым м’естам // 

л’ешчй жил’ц’й ростбс’к’ии / по тр’и года | хл’ёба-сбл’и н’е 
йедал’и / с’в’ётлой воды н’е п’ивал’и / друг’йи з голоду пом’о- 
рал’и II остал’н’йи стйл’и вм’ёсто з’б’орат’ц’а думат’-гадат’ / на 
йоршй надо роб’ата прошэн’йо подат’ // думал’и-гадёл’и / на йор- 
ббвой л’йс нап’исал’и / ф суд’ббно м’ёсто отослйл’и и к палтус 
матушк’и рыб’ины // 

палтус матушка рыба / россуд’й нас с йоршбм // пр’им’й 
нашо заййвл’ён’йо // палтус рыба; собрала рып крупных и м’ёл- 
к’их II и стал’и думат’ гадат’ / кого за йоршбм послат’ // йзо- 
брал’и тр’оску II тр’ошчйна ; плов’й / йоршй ф сут в’ед’й // 
тр’ошчйна пр’йплыла к йбршу и говор’йт йбршу // йбршышко- 
плут’йшко / вас палтус рыба звйла в сут // йбрш рошшыр’ил 
свои рупачи / пов’орнулса к тр’ешчйны / и тр’ешчйны говор’йт / 
што рыбу тр’оску / пбр’ут полбшчут на п’еску // ты со мной 
н’е знаэш говор’йт’ а н’е то што ф суд’ё // трошчйны стыдно / 
и поплыла к пйлтус рыбы / и пр’йплыла // 

палтус рыба и спрашыват // штб йбрш сказал // от’в’иц’ат 
тр’ешчйна палтус рыбы / што йа позвала / йоршышко-плут’йшко / 
пйлтус рыба зов’ёт вас ф сут // йбрш рошшыр’ил свои рупачи 
пов’орнулса ко мн’ё / и говор’йт мн’е / што рыбу тр’оску / 
пбр’ут полбшчут на п’еску / ты со мной н’е знаш говор’йт’ / 
а н’е то што ф суд’ё // так мн’ё стыдно стало / йа и пр’йплыла взат// 
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палтус рыба говор’йт кого жо пошл’бм // йзобрал'и нал’йма // 
нал йм : плов’й / йорша ф сут в’ед’й // нал’йм пр’йплыл к йоршу / 
и говор’йт йоршу // йоршышко-плут’йшко / палтус рыба звала 
вас ф с^т // йбрш рошшыр’ил рупачи свой / и пов’орнулса к на- 
л йму / и говор’йт // у м’ин’ка (так нал’йма зов^т) губы тол- 
стый / зубы р’етк’йи / н’е знаш со мной говор’йт’ / а н’е то 
ф суд’ё // нал’йму стыдно стало / и взйт пр’йплыл к палтус 
рыбЫ' // палтус рыба спрашиваэт / штб йбрш сказал / и от’- 
в’иц’ат нал’йм // йа позвал / йоршышко-плут’йшко / палтус рыба і 
пр’иглашаэ вас ф сут // а йбрш рошшыр’ил свои рупачи / и 
пов’орнулсъ ко мн’ё / и говор’йт мн’ё / што у нал’йма губы 
толстый зубы р’етк’йи / не мбжеш со мной говор’йт’ / а н’е 
то ф суд’ё // мн’ё стыдно стало / йа и пр’иплыл взат // 

палтус рыба и говор’йт / ну кого жо пошл’бм // йзобрал’и 
гар йуса // у гар’йуса гупк’и тон’ён’к’и / плйт’йиц’а на йом 
б’ил’ён’к’и / похбдоц’ка госпбц’ка / розговбрушк’и москбс’к’и // 
гар йус / плови : йорша ф с^т в’ед’й // гар’йус пр’йплыл к йоршу / 
и говор’йт йоршу // йоршышко-плут’йшко н’ел’з’й л’и под’нат- 
ца / палтус рыба приглашйэ вас ф сут Ц йоршышко пов’ор- 
нулса г гар’йусу и говор’йт / бх гар’йушбк / йа л’убл’у т’иб’а // 
у т’иб’а г^пк’и тон’ён’к’и / плат’йиц’а б’ил’ён’к’и / похбдоц’ка 
госпбц’ка / розговбрушк’и москбс’к’и // пойд’бм II 

гар йус плов’ёт фп’ер’ед’й / а йбрш фсл’ёт // к палтус рыбы 
и пр йплыл и // палтус рыба и уговар’иват // йоршышко-плу- 
т’йшко / послушай ты м’ин’а / л’ешчй ж’ил’ц’й ростбс’к’ии / жа- 
луйут’ц’а на т’иб’а // возрат’йс’ с ростбс’ка бз’ора / и ослобод’й 
л’ешчам ж’ил’цам ; ростбс’ко бз’оро // йбрш думал-думал //ну 
палтус рыба // да уш т’иб’а буд’е послухат’ // а йих бы н’е послухал // 
и поплыл йоршышко / к свойбй жоны г дит’йшкам / да 
сн алса / собрйлса йоршышко / со свойбй жонбй з’ д’ит’йшкамы / 
на йорббвы дровн’йшка / и пойёхал с ростбс’кого бз’ора / в ро- 
стбс’ку р’еку /ас ростбс’кой р’ик’й ф корбоз’ёр’с’койо бз’оро / 
ф корбоз’ёр’с’койом бз’ер’е / рожжылса росплод’йлса / и нйц’ал’и 
лофц’й лов’йт’ и да с йоршбф уху вар’йт’ // да какова роб’ата 
н’е рыба / а ухй хороша и скйска фс’а // 

Записал Р. И. Аванесов от Ф. А. Ко- 
нашкоеа в 1937 г. (Заметки о говоре с. Се- 
меновского на р. Водле. Материалы и ис- 
следования по русской диалектологии, 
т. II, М., 1949, стр. 253—254). 
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III. Вологодская область 


21 . б. Вологодская губ., Кадниковский у. (без точного ука- 
зания места) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Штб не ключи прякнули, 

Не замочики ощовкнули: 

Во высоком во тереме 
По руками ударили, 

Запросватали девицу, . 

Нашу подружку-голубушку, 

Свет-Окулину Кузминишну. 

Потом делают обращение к отцу и матери невесты, вместе со 
сватом: 

Бог судья тебе дедюшка 
И родимая тётушка, 

Со сватбм-перелесником: 

Вы посадили нашу подруженьку 
Во куть, под окошечко, 

За тонкую занавесочку; 

Ты разлучаеш, сударь, дедюшка 
С нам подружку-голубушку; 


Ты спроси сердешный дедюшка, 

Как назвать добра молодца, 

Как назвать его по имени, 

Извеличеть по изочеству. 

Записал Е. Кичин в 1847 г. (АГО,\\\, №15). 

22 . Кадниковский у. (без точного указания места) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 
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Из солдатской жизни 

Скушно жить без родных, 
Цясто плакали об их. 


Сокрушйусе я, лишйусе 
Своих милых друзей. 

Вспомлю дом свой родной, 

Я зальюсе слезам. 

Жйу я в воле, 

Всем доволен. 

Нужы послухам не знау. 

Я топерь испытйу, — 

Во Тур’ёць побывау, — 

В цистом поле страх и горе 
В кажной день и в кажной цяс. 

День мы мокнем и дрожжим, 

Ноцью со страху не спим. 

Записал П. Шайтанов в 1892 г. (АГО, VII, №77). 

23 . б. Вологодская губ., Велико-Устюжский у. 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 
Цюжое добро 

Пришли в Питёр для заработков двое хресьян, Степан да 
Гаурйло. По деревням оне были сусйди и на цюжбй стороне со- 
шлйся вмйсте, поступили в одну биржив^ю артйль. Живут оне 
год, два, и петь лет, зашибают хорошую копейку; работа идет 
всё прибылная. Пришла пора и на побыуку. Лёккб сказать, 
не были на родине петь лет! Домашниё, цяй, ждут не дождуцьця! 

Собралйся было оне оба, да удруг вышеу такой слуцяй, шьтё 
Гауриле нельзя некак ехать: хозёин ждет из-за моря кораблей, 
и нё на ково боле расположицьця при выгруске товароф (или 
Р°У)> как на Гаврилу. Прибавляёт ему жалованья и просит по- 
временить отъездом. Шьтё жо? Нельзя не уважить хорбшова 
дёловека, надавно (надаувно — -вм. бно) подождать хошь до перво- 
зимья. „Делать нёцево", — говорит Гаурйло своему товаришшу, 
поежжай один. Да уж сделай мйлось, исправь за меня шьтё сле- 
дует. Батюшко ономедни грамотку послау, приказыват на сцёт 
денёг, дак достйфь ты ему мою казну; вот тутока рбуно три 
тысеци. Да сестрёнкам связешь по какому небуть госьтйньцю. 
Кланейся, дружишшо, всем (усем) ...* 

Роспростйлися земляки, и отпрйвиуся Степан ко дворам. Дбуго 
ле, коротко ле он ёхау — не знаю, тольки в /у/ дороге нецево 


37 


особеннова с им не приклюцилось. Вот блеснуу перед им купау 
(поу) родной цёрькьви и стало лёккб на серьце у Сте- 
пана А уж шьтё было дома, как переступиу он порок 

своей избы, и росказать нельзя: слёзы, обниманья, смех, йханьё 
и опеть слёзы. Распрбсам не было коньця. Не насмбтряцьця друк 
на друга, не наговоряцься; до Гауриловых ли поруцений тут? 
Усьпиются и заутра. Не видйли как свецерело и на покой итти 
пришла пора. Стихло всё в доме и на селе. У друк, в глухую 
поуночь, как мбунея пронёссе по селу страшной крик: „пожар, 
пожар! “ Все переполоши лися. При вйтре быстро заиграло плймё 
по солбмянным крышам, мигом охватило поудерёвни и спалйло 
всё до тла. Вросплбх застигнутыё бедой, хресьяне не успйли 
спасти поцьти нецево из сваево имушшества; мнбгиё едва успйли 
выскоцить сами тбльки. В етом числе несьцясных быу и Степан 
с семьёй. Сам он тольки успёу схватить кафтан, лёжавшой 
в изголовье, да вывесьти со двора пару лошадей. 

Записал А. В. Дмитриев (Жив. Стар. 1893, 
вып.ІП, стр. 393-394). 

ПРИШЕКСНИНСКИЙ РАЙОН 
24. с. Костинское 

На св’йт’е н’ет х’итр’айо рйд’иво и йероплана; умныйо бто 
пр’идумал’и. У м’ин’а пл’им’анн’ик на йероплйн’и л’етайот, баской. 
Он л’бтчык. А сын буд’ет на танках йёзд’ит’. А дбцка на кон- 
байн’е буд’ет роббтат’ на пол’аф. Она м’ехан’ик. Сама уш жала 
на конбайн’е тут по пут’ё на пол’аф. 

Лон’йс’ ббл’ши м’йс’ада у йих гост’йла. А с’ицас пойёду на 
шл’ус г дбцк’ез з’ат’ем. Он на шл’уз’е роббтайет, пропушчййет 
пароходы. А цытат’ роб’йта показал’и. Йа к йим поткоцус’, одному 
од’йнацыт’ годбф, а другому д’ёв’ат’. А мал’ен’кой была, было 
т’бмно. Н’е уцыл’и д’ёвок софс’ём. Топ’ёр’ фс’ех уцат. Йа думайу 
шчо п ф школу йа ход’йла, хорошо п учылас? Ид’й ко, пар’ен’, 
покажу потр’ёты. Сын мой пр’етс’едат’ел’ колхоза в Д’ём’инском. 
Кл’им Ворошылоф зовут колхбс у йих. Ф той кбмнат’е йес’ потр’ёт 
йевб. 

Записали И. К. Зборовский и Н. Возне- 
сенская в 1937 г. от Т. Г. Лебедевой, 70 л. 
малограмотной (рукопись). 
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БАБАЕВСКИЙ РАЙОН 

25 . д. Рыецево 

Р а с с к а з ы 

Рас пр’ийихал мужик мой з бр’ив’енн’ика, а у м’ен’а истопл’ена 
байн’а. Он в л’ису-то простыл. 

„ Пр’ийихал и говор’ит: „Матка, ты бы попар’ила м’ин’а в байн’е-то“. 
Иа посул ила пр’итт’и, как обр’ажус’. Дала йиму фонар’, а сама 
стала обр’ажат’с’а. Потом поб’ежала в байну, а у н’ево 
фонар’ Хи зас’в’еч’ен. Пр’ишла и говор’у: „Ну, давай, подво- 
рач’ивайс’а". Он молч’ит, а йа зажмур’илас’ и вот хл’еш’ш’у. „Да- 
долго л’и т’иб’а пар’ит’-то нады?“ Он фс’о молч’ит. Иа уш ф’са 
пр ипр’йла и в’ис’ в’ин’ик исхл’истала. 

Потом пошла, а он^навстр’ич’у мн’е в капус’н’ик’е попадаит. 
„Ты гд’е ^ был-то? Йа т’еб’а в байн’е пар’ила*. Он говорйт: 
„Как же м’ин’а, ковда йа у Лар’ионушк’и был. Ково же ты 

парила-то?“ „Да н’е знайу: какой-то мужык л’ежыт на по- 
лат’ах". 

Мы пошл’и с н’им в байну, засв’ит’ил’и фонар’, посмотр’ел’и, 
а на полат’ах-то корыто опрок’инуто. Ой, мн’е тошн’охон’ко! 
А йа-то фс’а пр’ипр’ила, корыто-то пар’ила. 

Запасала В. Ф. Хабкова (Диалекто- 
логический сб. под ред. А. С. Ягодинского, 
т. /, Вологда, 1941, стр. 116—117). 

ЧАРОЗЕРСКИЙ РАЙОН 

26 . д. Сидоровская 


Пожар 

Пожйр-от порато бол’шбй быу. Как вздунуло, подн’ало крышу 
и сразу ц’йт пош’ёу. 

Ц’аду-то, д’аду-то было. 

Фс’е пос’ел’йн’е пр’ийёхал’и, так фс’е в б’ёлой п’ён’е. Ц’ужых 
много, л иш хбркайут (кричат), н’иц’ево н’е вынбс’ат. 

^ Йа сошла на цердёк да ц’ур’ик’и-то плох’ййе стала ск’йдыват ’. 
С’ём рам к’инула. 

Йа-то б’ес ц’уств была. 

Пр ишол зет’, нашой молбтк’и, фс’о хорошо и зд’елау. За по- 
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ломку н’иц’ево н’е дал’и... 

Мало за хоромы-то вышло. Тбл’ко разор’ил’ис’. 

Записала А. Е. Мезина от П. Ф. Гор- 
деевой (Диалектологический сборник под 
ред. А. С. Ягодинского, т. I, Вологда. 1941, 
стр. 117). 

27 . Родники (Кузнецовский с/с) 

Из письма к сыну 

Спас’йбо бол’шбр на посылоцк’е. Сйм с’еб’а н’е вынужда] 
из-за м’ен’а. Н’ура фторо] м’ёс’ац роббтает. Домб] не приходит, 
нон’ вр’ём’а раббц’е]е. Д’ёуск’и на с’енокбс вз’аты, потому и п’йс’ем 
н’ет, топ’ёр’ на Н’уру н’ёц’о над’ёіетца, буду сама отп’йсыват’. 
Пал’ен’ка хот’ёла бы с тобб] пов’идаццакабы ты в гбс’т’и при]ёхал. 

Н’е зна]у, как с’е] гот с кормом, пос’й]'ано н’емнбго. Сможем 
йл’и н’ёт напаст’й на коровушку н’еохбта б’ес коровы жыт’. Ко- 
ровушка как доит хорошо. Молоц’кб вын’есла ]а госудйр’ству. 
Топ’ёр’ нац’инат’ нос’йт’ на масло. Н’е зна]'у, Пал’ен’ка, как стан’ем 
жыт’. Н’уру охота бы поуц’йт’ немного. 

Буд’ет трудно з дровам’и, а в одном м’ёст’е с сыном ит’т’й 
неохота, охота т’еб’а дождат’. Мйша хот’ куп’йу свб] дом, но 
фс’б-так’и не дома, на сво]ё] п’ец’ё луц’ц’е бы ум’ерёт’. Пйл’ен’ка, 
хот’ ]'а это нап’исала, ты н’е растраивайс’е. Здорбу’іе у м’ен’а 
такб]е же. Брод’йт’ — брожу, только д’ёлат’ н’е фс’б могу. 

Как’ё]е н’едофатк’и, так сын н’и ф ц’бм не оставляет. Жыву 
одна, а хл’ёбом кбрм’ит. 

Вот ты бы пришбу бы домб] и посов’ётовау. Жыт’л’и мн’е 
одно] или у ]'евб. 

Записала Д. Ф. Бакова в 1950 г. от 
А. И. Малыгиной, 68 л. (рукопись ЛГГ1И 
им. А. И. Герцена). 

КИРИЛЛОВСКИЙ РАЙОН 

28 . д. Горка Соровская 

У т’а ]ёс’ кокбшн’ик-от? Прозум’ёнты золотые д’ёлал’и, б’йс’ор 
фс’ак’и]. Л’енточ’к’и ч’отыр’е ал’и п’ат’. Мушшыны нос’йл’и про- 
сты]'е казак’йны борам’и кругом. У м’ен’а была жек’ётка со сто- 
Іеч’им воротн’икбм, воротн’ик-от шв’еч’йха выстроч’ит. 

Тулупы кожаны /колбшы иш шёр’с’ти/ кушак красно]', концы 
подоткнет. 
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Кос’]б д’ер'ев’анно, жел’ёзна]‘а горбуша. Стар’йк-от д’ёлал их, 
топ’ёр н’е-ув’гід’иш горбуш. 

Записала Г. И. Колеватова в 1950 г. 
от П.Н. Окуневой, 72 л. (рукопись Л ТП И 
им. А. И. Герцена). 

ВОЖЕГОДСКИЙ РАЙОН. 

29 . д. Б. Климовская 

Сидйт, сидйт — да вот сходйт’ бы на уповодбк пороббтат’ 
в лйс’е. 

Ходйли в’еснбй, когда сн’ёк начн’бт падат’. Ходйли дров за- 
готовл’ат’ в лйс’е. Вот тогда говорйли на залогу. 

Воз’м’ош хлйпца кусбч’ек, а котбра плбше имйецца, ф кор- 
зйнку офс’еца горски д’в’ё. 

Нич’евб йа н’е знайу. На кажну роботу врйм’а од’д’ёл’но. 
Мукй свойёй н’е намолото... 

Пор’ёд’ут учйт’ за д’ён’ги, рубл’ёй п’ёт’-шёс’. 

Зйму-то и сид’йт с нйм — пбйат и кбрм’ат. 

Записал А. С. Ягодинский от И. И. Мо- 
хова (Диалектологический сб. под ред. А. С. 
Ягодинского, т. II, Вологда, 1941, стр. 135). 

ВЕЛИКО-УСТЮГСКИЙ РАЙОН 

30 . д. Плоская 

Сказка 

Был’и жыл’и старуха да стар’йк. Род’ила женй парн’иц’кй . . . 
Остйв’ил’и роб’бнка на л’н’йшше. Там потхват’йу ]евб гйт. Он 
стау жыт’ у гйда, вырос ббл’шен’к’ий. А у гада дв’енаццат’ 
д’ёушок, рус’к’и]а. Одна д’ёушка фс’ёх похуже, изоб’йжена. Она 
и говор’йт: 

■ — Зац’ём ты парн’иц’бк пр’ишбу к нам? У нас т’ежелб жыт’! 
Он говор’йт: 

— Пом^ц’ус’а. 

Гат и говор’йт парн’иц’ку: 

— Ты, парн’иц’бк, у нас пороббтай доіше, ]а т’еб’ё эту изоб’й- 
жену д’ёушку оддам. И заказйл задац’у. 

— Шшбйт’е сапог’й б’ез рупцбф и б’езо швбф. 
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А д’ёушка и шбпц'ит 1 : 

— Л’ожыс, спат’, а я помогу т’еб’ё. 

Он л’бк спат’, а она кр’йкнула: 

— Э]' слуг’и-н’ан’к’и мн’ё послужыт’е. 

Сл^г’и и н’ан’к’и пр’ин’есл’й готовы сапог’й. Д’ёушка буд’ит іевб- 

— Фставай, парн’ид’бк, т’еб’ё н’е вр’ём’а спат’. 

... Пр’ин’бс гаду сапог’й. Гат уд’ив’йус’а и говор’йт: — Нам 
и казак попау, шшыу сапог’й и б’ез рупд’бф и б’езо швбф. 

И задал нбвуіу задац’у: 

— Шшбй платке подв’ен’ёшно б’ез рупцбф и б’езо швбф. 

Слуг’и-н’ан’к’и шшыл’и шбвково]е плйт’]е б’ез рупцбф и б’езо 

швбф. 

Гйт уд’ив’йус’а и зада]бт тр’ёт’]'у задйц’у: 

— Пострб] мбс кал’йновой за тр’йццат’ в’брс р’ек’й. 

Построит’ около нбц’и (-за ночь). 

Жыво пострбил’и слуг’и. Утром можно ]ёхат’ за р’ек^. 

Гйт и говор’йт: 

— Задачу задац’у: пострбуг’е цёркву к’ирп’ишнуіу, а мбс 
хрустёл’ны]. 

И бту задйц’у слуг’и-н’ан’к’и спблн’ил’и. 

Гат и говор’йт: 

— С’евбдн’а воронка обуц’й, ]а сам воронкбм (буду). 

Д’ёушка узду налбжыла на воронка, и стйла ійз’д’ит’, до товб 
до]йз’д’ила, штб л’бк спат’ воронко, а д’ёушка и говор’йт пар’н’иц’к^: 

— Поб’ежым на рбд’ину. 

И поб’ежал’и. Гад-от соскоц’йу — н’и д’ёфк’и, н’и парн’а. Го- 
вор’йт оннб] д’ёушк’и: 

— Б’ежы, хто на дорог’ё іёс’, товб и хватй]. 

И нац’алас’ догбн’а. А изоб’йжена д’ёушка парн’а сд’ёлала 
ббц’ко] з д’бкт’ем, а сама стойт стброжом, заткнула п’орстбм 
д’бгот’, а говор’йт м’бт. 

Пр’иб’ежала догбн’а. Д’ёушка-стброш ]’е]'б спрашыват: 

— Ты с куском? 

-Да. 

— Мокн’й, у м’ен’а м’от. 

Онй мокнула, ув’йд’ела д’бгот’ и поб’ежала г гаду. А эт’и 
уб’ежйл’и дал’е. 

Гат послал нбву]'у догбн’у. 

Услышала д’ёушка догбн’у, зд’ёлала пйрн’а цёркво]', а самй 
попом стйла. Пр’иб’ежау гат и спрашыват попа: 
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— Н’е в’идау л’и д’ёушки да парн’иц’кй? 

А поп говор’йт: 

— Н’ёт. 

— Фс’б равно наст’игу. 

А д’ёушка с парн’ид’кбм оп’ёт’ б’ежат. 

Вот бл’йско гйт. Онй разл’ила парн’иц’ка р’йц’ко], а сама ]'ер- 
шбм и пот кйм’ен’о. 

Гат пр иб’ежау и зац’ау п’йт’. П’йу, п’йу — ]‘евб и лопнуло. 

Записала В. И. Чагишева в 1956 г. от 
М. А. Едрихинской, 12 л. (рукопись). 


31 . 


д. Н. Тозьма 

Отрывки разговоров 


На мойх пам’ет’ах самовара н’ё было. Вз’ёл’и жёншшыну нс 
худбва жыт’]а ф с’ем’]'^, в замужество. Пр’ишл’а она к сус’ёду. 
У ]'йх по суббтам ч’щ п’йл’и. С’ёла и она за стол, ч’аі п’]’бт, 
вз’ела сахорку в гбр’с’ и прод’ержала так. 

Тауды с’ид’йл’и с луд’йнко]. От’ёц в Вологду ]'йз’д’иу, в гб- 
род-от, куп’йу св’иц’й сал’ныи, а потом ланпу. Фс’б на моих 
пам’ет’йх. А топ’ёр’ штб д’йицца?! До ц’евб ц’елов’ёк дошбу! 
Ужасно]'е д’ёло, тбл’ко головб] ч’епн’бш. 

По р’ек’ё парохбдоф н’ё было, л’еса кон’ам т’анул’и, от Во- 
логды маштбвы] л’ёс шоу. 

У нас хл’ёб-от хорошо рост’бт, тбко н’и во вр’йм’о с’щуг. 
Л онбк хорбшыр Рйнше л’онбк с’й]'ил’и на нов’йнк’и. Л’н’йшше 
катйл и: огон’ка наклад’бш, он згор’йт и подм’етйш жар-от. Но- 
в йнк и кат йл и, ]'агоды росл’й был’и: ч’ерн’йч’а, з’емл’ен’йч’а, 
мал’йна. 

Записала В. И. Чагишева в 1956 г. от 
С. С. Беляева, 78 л. (рукопись). 

32 . д. Рукавишниково 

Детская песенка 

Куроц ка пол’етйлоц’ка с п’ёц’к’и л’етйла на лавоц’ку, 
П’йво вар’йла на кам’ешк’е, 

П’йво рогёто в ббц’ку н’и л’йз’ит, 

Т’бшша богата г з’ёт’у н’е ійд’ит. 

З’ёт’ с’ерд’йт. 
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Зё мор’ем с’ин’йц’ка богёто жылё, 

П’йва навар’йла, гост’ё]' назвала. 

Солоду куп’йла, хм’ёл’у зимовала, 

Гост’ё]' назвала, сыц да сова н’езвёны]'е пр’ишл’й. 
Сыц’ушка по с’ер’ед’ё похёжыва]ет, 

Стокёшык’и во руч’иках понёшыва]ет, 

Сам зап’]'ёт и сов’ё пода]ёт. 

П’ёі-ка, совё да Андриановна, 

Чевб жы ты, сыц’ушка, н’е жбн’ишс’а. 

Рад бы жон’йцца — н’ёково вз’ёт’: 

Касётку вз’ёт’, то божётко мн’ё. 

Потку вз’ёт’, то т’бтка м’нё, 

Ворону вз’ет’ — н’е обр’ёд’л’иваіа, 

Сороку вз’ёт’ — щековата]а, 

Сбвушку брат’ уш пр’ид’бц’ц’а ]ом^. 

Записала Н. Васильева в 1956 г. от 
А. А. Николаевой, 69 л. (рукопись). 

ШОЛЬСКИЙ РАЙОН 

33 . Д- Рогмбй 

Бывало у нас свёд’бу игрёл’и, дак ]онё ш’ес’ да и с’ём’ д’бн 
шла, в’ес’ел’а]'е и не пр’ид^маеш. Кон’ёшно, и тута подл’ёнк’и 
бывёл’и, б’ёз ых поштб? Был’и у нас бара вбс’ем’ к’илом’ётроф 
отс’ёдова. Ну, да, желано], дамнб ]ёто было. На свёл’бу-то фс’а 
д’ер’ёвн’а збежыца, а дбм-от фс’е н’е пом’ёс’т’аца, дак и ф с’йн’ах 
сто]ат, и на двор’й. А т’ёс’ со друшкбм на крыл’ёч’ко выд’ет, да 
и розда]ёт с м’ешёч’ка, штбп н’икому об’йно н’ё было. Катку 
в’ина выкат’ат — да, кукшыны вын’есут — да, ну и под’бт в’ес’ел’р, 
спат’ н’е захбч’ош. Ну, а на стол’ё ч’овб тбл’ко не хватат, што 
захбч’еш, то и с]йс’и. Молбды]'е с’ид’йт ч’йно, рйзв’е тбл’ко губы 
вв’ин’ё омбч’ат. Ковда фс’ё по]ед’йт — да, поп’]'ут — да, по]дут 
молбды]е ф п’ёрву кадр’йл’, за йм’и с’в’бкор с т’бШеі, а за йм'и 
с’в’екрбука да т’ёс’, а за йми свйт и свёха. Жен’йх-от ф куфй]'ке 
прёз’н’ич’но]' пр’и сапогёх топ’ёр’ п’инжйк говор’ат, а молода] а 
в бот’йнках на высоком каблуку. Опос’л’ё свйха провожёет моло- 
дых до двер’ё] спал’ны, зёдом п’ёт’ица, да ч’ер’ез пл’ёч’ик’и по- 
п’л’бвывает, а под ног’и ов’бс сыпает. А молбда]'й пр’ич’итёет. 

Записал В. Е. Агранов в 1956 г. от, 
Н. Павловой, 10 л. (рукопись). 
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НЮКСЕНСКИЙ РАЙОН 

34. Д. Красавиио 

Пр’ихуод’йт’е к нам загр’ебат’, мы тут на пбжн’е бл’йско, на 
угбрк’е, спрос’йт’е дак и натокй]'ут, тамо-ка мы и поб’ес’ёдурм, 
а то с’иц’йс прол’ентурш с вам, травы-т’е н’еважньу'е, так-то 
н’ец’б, фс ш ’о у нас бл’йск’фе пукбсы, само] дал’но] п’ет’ к’иібм’ет- 
роф от нашо] д’ер’ёвн’и, угоры дак худо куос’йт’, рукам кос’йм 
ёк’иіе м’еста, кос’йм косам, а загр’ебйрм гр’абл’ам, мы н’е з’ов’бм 
н’е л’итбфкам н’е горбушам, н’е знарм, кос ш а да и фс ш б, у косы ]ес’ 
кос’]б, ]'ёс’ п’атка (носок), ]'ес’ пал’ец’ да сйр’га (сама коей). У грабл’ё] 
грабІовиШо, мат’ид’а д’ё-ка з^пц’ик’и да йглы, ешшб кос’йукам 
кос’йт на лошад’аф. 

Записала Р. П. Петрова в 1956 г. 
(рукопись). 

35. д. Красавино 

Отрывки разговоров 

Мы роббтал’и дак и жыл’и хуорошб, ц’отыр’е куоровы было, 
д’оржал’и пару лошад’ё], б’ёс пары н’е жывал’и, т’еіушку пр’ипу- 
скал’и об’азат’ел’но, кажну бс’ен’ р’ёзал’и, тр’бф т’ел’бнкоф р’ёзал’и, 
ранніе сушыл’и м’асо, сушбно]’о м’асо хорошо, на с’инок’бс сроду 
сырбво н’е нашывал’и, сухбр м’аско н’е епбрт’иц’и, тбл’ко ]ёсл’и 
ц’ут’ похоже проп’ек’й, а обд’ёларш хорошо дак н’ец’б н’е б^д’от 
хот’ годбф п’ат’ л’ожыт, оммбд’иш да выволок’ош на доску, 
кіад’бш ф куороп да пуотом подв’ёшварш, так и сушыл’и бол- 
шым кускам, к свйд’б’е кбл’ко м’аса-то ломф’ош, нбе’иш. 


^Ранше эта л’ес быу, с’уды за вбд’ен’ц’ам да за-обйпкам 
хуод’йл’и, вбд’ен’ц’и и обапк’и сушат да п’екут да вар’ат, да тут 
сат, соснбво]' л’ес соснбвоі мат’ерушшо] быу, ]'ёко]’о м’ёсто на 
слуткаф звйл’и, тут нов’йнки руб’йл’и, потом выжыгал’и ёто м’ёсто, 
тут тол’ко троп’йн’ка быіа, н’екакбво жыт’ел’с’ва н’ё быіо, п’ёрву]'у 
з’йму нас пр’и]'ёха1о тбл’ко двбіо, мы да Иван Офонас’]ев’иц’ 
с Ф’бкіоі, пуотом остал’ньі]е п’ер’еіёхали, дома-т’е оттуды п’ер’е- 
воз’йл’и, м’ёсто-то тут шыпко крас’йвоіо; вот назвал’и Красав’иным, 
топ’ёр’ т^то-ка ц’отырнац’ат домбф. 

Записала Р. П. Петрова в 1956 г' 
(рукопись). 
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IV. Кировская область 

НОЛИНСКИЙ РАЙОН 

36. д. Ошланское (б. Вятская губ., Нолинский у.) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Разговор матери с сыном 

Матуш! Я штё-то ровно не могу, кабы незахварать, штё есь 
и ись нехотця. 

Мать. Штё ты баёшь? Полно-ко, дитетко! Это так с до- 
роги — с устатку. 

Утром сын. Ох больно! ой, дежело! Я видно и вправде за- 
хварал. Голова у меня словно цигуном налита, весь я несвой. 

Мать. Полно. Всё пройдёт, мало ле с кем цево небываёт, 
лиш бы серчё-то было здорово! 

Сын. То-то и есь, матуш! На серче-то словно кошки скре- 
бут; так цево-то и душит, ровно суседко давит, всю ноць немог 
заснуть, так штё-то и мерещитчя, а топерича не могу и стать. 

Мать. Штё с тобой сделалось? не изурочил ле хто тебя, 
лебо не испортил ле? Есь веть доките. Духом хомут наложат, 
лебо какую не есь кромешную доспиют. Есь веть всякие люди-те. 
Завись цево не делаёт. Ты жо у меня такой роботяшшой, дюжой, 
да баской, — кровь с молоком, погледить, так глаза запрыгаются. 
Не послать ле за знахарём коновалом, лебо за пухтаркой — за 
Пестюхой. Они веть всю подноготную знают. 

Записал А. Двинянинов в 1850-х гг. 
(АГО, X, № 9). 

37. г. Нолинск 

До р’евол’уцыи н’е жыл’и зд’йс’. Нынч’е гл’ед’й, во мнбг’их 
д’ер’евн’ах устрбил’и ёл’ектро на кбнны дворы, пом’еш’ш’ён’]‘ам. 
Ран’ше н’е в’идал’и іавб. 

У нас Нбл’а, на н’о] м’ёл’н’ица стойт, с кл’уч’бф она, молбл’и 
жо, толч’е]а. Рыба фкус’н’ё)е вб^с’к’е]' дал’бко. Зд’ис’-то вот 
дваццет’ одна в’ерстй, в М’едв’ётк’и-т’и. 
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Жылй в н’ан’ах ф своіб] сторонѣ. Как-то од’йн гот в опр’ёл’е 
пос’ё]'ал’ис, а у нас фс’б постыло, горбх’и и фс’б. У нас ббл’но 
там горбх’и ростут, л’ны пошто-то н’е бываіут. Жыто хорошо 
рост’бт; жыто — ]ач’м’ен’а, рош, ов’бс, гр’ёч’а. Кукуруза, проса 
поч’бм-то н’е рост’бт, Р’ёпа, моркбф’ — бвош’пф'у зовут. Ох, 
р’ёпы-т’и и росл’й- — ^жас как’й]'о; рёт’ка, капуста. У нас сходно] 
угор, как постараіешша, хорошо рост’бт, н’е пол’й, н’ич’евб н’е 
вырост’от; картошка л’уб’ит огр’бпку, лук тбжо, он л’уб’ит, как 
посад’иш, з’ёмл’у откуч’ит’, голова бол’ша]а бывает, іаблон’и-т’е 
был’и, сад’ил’и, и ёт’и — в’йшн’и, сморбд’ину посёд’иш, в’ихтбр’и]'у 
сад’йл’и, в’ихтбр’и]’а росла, ]аблок’и, в’йд’иш, как’йр посад’иш, 
был’и жен’бньр'е ]ёблок’и, т’ата доб’йлс’а. Одна была ]аблон’а 
одна сторонё б’ёлаіа, а другф'а краснушша, а у сус’ёда был’и 
н’е жен’бны]'е. Н’е пбмл’у ]'а, еш’ш’б до м’ен’а. Жен’бныіе— ч’евб-то 
ложат, выр’ёзываіут суч’бк у н’евб, из молодбво, как ростут. 
]аблок по]авл’алс’а, сн’ек был; одну сторону — фс’о в’ётк’и, сук 
обломал. Молодое отходы поіав’йл’ис’, от н’йх розв’ел’й. 

О], коудё н’е охбт’н’ик’и (на вопрос: есть ли охотники). У нас 
зв’ер’-от какб]'? Б’ёлка, зф'ац. Заіда, б’ёлк’и много было. Фс’ако 
звал и, ббл’ше фс’б в’ёкшо]. С’ид’йш, ткош, онй по огороду б’ежыт, 
р’еб’йта: „В’ёкша-то, в’ёкша." Ч’ер’ембшн’ик, б’ер’бза в огорбд’е-ту. 
Ино] год н’е мбжно пр’и]’йс’т’, ]’йгод много быват. Коуда т’бпла]'а 
в’есна, ]‘агод много. 

Н’е в’йжу, оч’кбф-то н’ёт у м’ен’а, каг двб]е-т’е глазё, так 
в’йжу. Годоф-то много, мбжно износ’йцца, да ]а сл’бс-то скбл’ко 
в’йд’ела, тр’и рас солдйт’ила. Он овдов’ёл, двб]'е д’ит’бнкоф оста- 
лос’, вз’ал н’ижегбротку, хорошо роббтала, тбл’ко говор’йла не 
по-нйшему: у нас „молот’йт’е", а она фс’о „хлызда]т’е“. 

В д’ер’ёвн’е двухетйжноі Дбм, так задв’йг (в печке) вв’ерху 
и вн’изу. В другу-ту полов’йну хбд’ат по с’ён’ам, н’е сообраз’йл 
т бплоі ход зд’ёлат’. Можно бы кам’енну (стену) пролом’йт’ да 
н е хбч от барёбацца с так’йм. Лёс’камённы-т’е, ]'ес’, а двухетаж- 
ных-то р’ётко, п’ет’ис’т’ёнок много. У н’евб на ч’етыр’е жыла был 
склад’ен дбм. А фс’о у нас ббл’ше т’бсом, пбмл’у, мало ф кото- 
рых д’ер’евн’ах солбмко]'. С’ер’еп’йс’еі крыш’и ]ес’ котбры крыл’и , 
тута ]’ес’ два дома зал’ёзом крыты. Оммолбткам’и крыл’и, пбмл’у 
]'а, д’ер’ёвн’а Бутор’ина, там сн’йзу жо зач’ёто и дов’ёрху оммо- 
лбткам, ч’брна солома, фс’а иструп’ёла. По-нашему горшбвн’ик, 
горшк’й-т’е пр’ихвётыва]'еш, по-вашему тр’ёпк’и, о] уш как ма- 
раіуццы; да в’ет’ ч’угуны-т’е гр’азны, рукава занашыва]'уцца скол’ 
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хл’бско, б’ес шшблоку ч’евб зд’ёлаіеш. С’ем’еннуха ис конопл’ё- 
нова с’ём’а. На соку с’ем’еннуха называцца. Ф ступ’е толкут, 
у нйс была д’ер’ев’ённа стар’йнна ступа с естол’ высока была, 
дуббваіа была, н’е б’ер’бзова, крупу в н’о]' толкл’й, тоуда м’ёл’- 
н’ицы од’йрошно]' н’ё было. Завар’иварш к’ип’аткбм и пот’ём 
лбшкоі жм’бш. Гр’ибы-т’е б’ёльце на н’йтк’и купйла. Вот хороша 
гр’иббвн’ица. Хот’ н’емнбшко р’йсу-то лбжено, фкусно. Штб ты 
рук’и-т’е н’е вымыла. 

Огрйда забрана, штоп с’н’ёк н’е пйдал, ст’ёнка забрйта, с одно] 
стороны изба, кл’йт’; у нас н’е сн’ежынк’и, н’и дожжынк’и н’е 
попадало. Ограда ф прбч’их м’естйх ста]е] зовут. Говор’ат ста]'а-то 
н’е м’ет’бна. Упбвот — вр’ём’а от ] еды до ]еды. Изнбс’ицца старо] 
ч’елов’ёк, одр’ахл’ёіет, тош’ш’йіет, скоро кушат’ захач’ива]’ет от 
об’еда до об’ёда н’е т’ёр’п’ит. Што ты, от выт’и до выт’и т’ер’пёт’ 
н’е мбжеш, оп’ат’ ]'йс’т’и хбч’ош, выт’ н’е т’ёр’п’иш, што ты упб- 
вот н’е т’ёр’п’иш, фс’о одинаково. 

Рбцвенна ]'ёс’, стара уш ббл’но, ф шешнйццат’ сапкбф может 
ткат’. Фс’о п’йскоі, она глухонем’бнна]'а. Што бы н’е зав’йд’ёла, 
фс’о излад’ит, как сол’]'бт, бч’ен’ апсол’^тна]'а д’ёвушка. Он’й 
д’ёв’ет’ д’ит’бнкоф остйл’ис’. У м’ен’й вот внуч’бк ызв’блс’а, 
паткнулс’а и заійк’ивацца. 

Смотр’й, ббч’к’а нав’ёрно т’ёкша]а. Сила н’е б’ер’бт з ббч’к’ам 
воз’йцца, вон как’й высбк’и ббч’к’и-т’е. Рук’и тр’асуцца, н’е уд’ар- 
жыва]‘ут. Д’ёс’ет’ годбф отсол’йла, ббч’к’у н’е долбжыш, н’е 
у]'д’бш. Она (капуста) в груды-т’е свал’йлас’, забус’ё]ет вот скорее 
и уб’ира]еш, т’апкам’и руб’йл’и. Тбд’ел’ньце ]аш’ш’ик’и изложены, 
тбд’ел’и, в рбд’е корытеч’к’а, штоп сок н’е мок выт’екч’и. Под 
машьшу в’илбк н’е сбл’ат, тбл’ко изр’ёжем на ч’ёс’т’и, не пот 
т’йпк’и луч’ч’е, сразу сока да] от, а из ёто] машьшо] сока-то вы- 
жымаіет. Т’ёр’л’и картошку на трахмйл, вот к’ис’ёл’ вар’йт’. На 
отр’ёзньі]е луга на покос с собб] брал’и н’евб ф холбднуіу воду. 
Ох, хорош к’ис’ёл’ трахмйл’но]. 

Мы вос’ёт’ два воза сука пр’ив’ез’л’й. Ббл’но сухостб]'ноі, хо- 
рош, сух. Н’е в’ес’ с’нёк св’ёрху вывал’илс’а, с оболбч’к’оф-то. 
]а вбдл’е в’ёч’ер по воду ход’йла, ёскол’ дал’бко таскат’. ]'а в’ё- 
ч’ером ход’йла полоскат’. С’евбд’н’и уш другб] тас выл’иваіу. Ты 
былй с ]0] в горсов’ёт’и. У магаз’иноф мы розошл’йс’а, ]а хот’ёла 
с ым’йм іёхат’. Надо]'ёло на п’еч’й-то л’ежйт’. ]а за капустоі ход’йла 
ко знакомым ко свойм. іа рйн’ше — хот’ в’едрб б’ер’и капусты-то. 
Н’ич’евб н’ё было не дйвывано. Пот с’ид’ёч’ево вода не потт’екбт. 
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Учацца, товйр’иш’ш’и-т’е пр’и]ёхал’и. бнй стойт у мо]ё] 
знакомьте. Лефр’ём-то С’ем’бныч’ ф кн’йгу зап’йсыва]'ет. Он-то 
в’ет’ домкбм-от у нас. По дорбг’е н’е в’ез’бцца, ростй^ало. 

Какй дыр’йшша под окном, стын’от. Как тй]ат’ заш’н’бт, ч’ер’ез 
н’евб б’ежыт ф крыл’ч’ико, ф п’ёрво. Лопат’ ст’бкла заш’ел’и, 
страс’ как звбнкнуло, стекло лопнуло выз’б’й. У нас с’блышко 
было н’ебол’шбр, куп’йл жер’еб’бнош’ка дл’а дома, на двор’ё 
остав’ит’и. Отч’евб у нас л’ёс’н’ица ф куржев’е? Надо д’в’ер’йм 
т’оплб выхбд’ит, так куржав’ёт. 

Ф с’ёр’еду бабушка им’ен’йн’н’ица, мне шшыл’и шубу дуб- 
л’бнуіу. Портньі]‘е фс’о вышивал’и игблош’к’ер Л а ёту шупку и 
обнов’йла. 'Гуда до]'ёхала ход’бы ч’евб, ф Шмакйх станов’йл’ис, 
шупку и оквйс’ило, н’е баскй стйла, промоч’йло. 

Записала Н. П. Гринкова в 1942 г. от 
В. Т. Черемухиной, 65 л. (рукопись). 


б. МАЛМЫЖСКИЙ у. 

38. с. Горки 

З’ат’ (доч’ёрн’ий м^ш) сынбк-от од’йн-от фс’б вр’ём’а был’и 
на поз’йсыи ф солдатах фс’ё был’и — фс’ёх вз’йл’и (ишб бы набор 
был постйршо и ты бы попйл). Два брйта — ф пл’ену в Г’ермйн’ейе 
да в Австр’ейе. Од’йн ыс пл’ёна выб’ежал. Ну а плохо тйм было. 
Какой-то кокшан: йовб м’ёл’ут, д н’емнбго мук’й дл’а с’в’йз’и, 
ну и п’екут. П’ервй давал’и фунт на чотыр’бх — по ч’ётв’ерт’е, 
а потом фунт на вбс’ем ч’олов’ёк. Гд’ё жо выт’ерп’а? Ты хот’ 
рыбы пойёш, хот’ м’аса пойёш, и хл’ёба фс’б хбш! 

А у нас дожжбф мало было: йаровы-т’е софс’ём плох’и бйл’и. 
Как рос’т’й нйдо было, дбжжычка н’ё было. Ов’бс жат’ н’ел’з’й 
было, так д’ёргал’и: короткой был. Хл’ёбушко-то такой — по- 
смотр’й! Вал’сова-то пом’акч’е. 

Пшен’йса рускайа поскусн’ёе, скусн’ёе йёдак-ту. Луговой лук 
йетта н’ич’овб. Зач’ём вр’ёдный. Зйпах особый, а н’ич’оо, хорошо 
йовб йёс’т’и: он н’е гбр’кой. Мал’ч’йшко наб’ер’бт, на пр’йстан’е 
рубл’й нй тр’и продайё. Скоро он жосток буд’от, ишб нын’ч’о х 
тому и н’енас’йо. 

3 имбй у нйс нам’етаат выше избы сн’ёгу. Из городу 
никакой йезды н’ёту. нич’б н’и зд’ёлаш. Котбры д’ер’ёвйа и 


3 Н. П. Гринкова и В. И. Чагишева 
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лбм’ит с’н’ёгом. З имой р'икбй й4з'д‘ил’и мы. Ёыгр‘ебйим где 


зан’ес’бт. 


_ Ньш’чо пбс’л’е П’етрова дн’й кос’йт’ буд’ем; йаровы-то сла(в)у 
ббуу. Пройд’йт’е посмотр’йт’е д’ер’ёвн’у. 

Записал Н. М. Каринский в 1918 г. 
от крестьянки 60 л. (рукопись). 

39 - б. Котельничский у. 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 


Из дудки в Дудку 

В некотором чяръстве, в некотором государстве Мороз хлеб 
выморйживал. 

Побежал старичок к Морозу, взял дубйну во сто пудов: 
„К морозу как добежу, сытной угол зачиклёчу, так до самой до 
земли и отвалю! “ — Как пришол, сутной угол до сймова до нйзу 
и откатйл. 

„Какая невёжа! Избу бьёт, а в ызбу нейдёт! Ступай в ызбу!" — 
„В ызбе-то некто не напойт не накормит”. — „Сказано: ступай!.. 
Вот на тебе дудочку! Садись за стол!“ 

„Л из дудьки в дУдьку, из дудьки в дудьку, из дудьки 
в дудьку..." (10 раз повторено). — Выскочили 33 молбччя, на- 
пойли — накормйли, нечевб не убыло. 

Вот ёту дудочьку хватйл да айда. 

И прибежал к бабушке начевйть просйччя: — „Пускай, ба- 
бушка, начевйть!" — „Милосьти просим!.. Не надо ли тебе, де- 
душко, бйнькю с устйтку?" — „Пожалуй, бабушка, истопи!.. Так 
пристали ноги дак! — далеко бёгал“... 

Баня поспела. — „Бежй, дедушко, в бйню!“ — „А вот што, 
бабушка, ты мотрй, не бай, што „из дудьку в дудьку! “ 

Он ушбл, а она и началй: „А из дудьку в дудьку, из дудьку 
в дудьку..." (много раз).- — Выскочили 33 молодчя, напойли- 
накормили — нечевб не убыло. Она взяла эту дудочку, в сундук 
положила, а ему свою принеслй, на полйчю положила. 

Он -по ^ Т РУ раным-рано соскочйл, — чуть только брёжжиччя, — 
схватйл дудочькю. . . 

Записал Д. К. Зеленин от А. Т. Краева 
в 1901 г. (Великорусские сказки Вятской 
губ. Записки Геогр. об-ва по отд. этно- 
графии, т. ХШ, Пгр., 1915, стр. 99—100). 


60 


40 . б. Котельничский у. 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Дурак, пять змеев и Марья-царевна 

В некотором чаръстве, в некотором государъстве хто-то на- 
род выедет. 

Были два брйта просужих, третей дурак, а он не остаёччя 
от них, некёк не остаёччя, А был у них вепърь большой, четы- 
рех годов — пятой. — „Зарежом (вепря) да в песътёрь (дураку) 
посадим: чажолб ташшить-то будёт, так он не сустигёт, оста- 
нёччя от нас!.. Давай, — баёт — побежйм, дак он останёччя!" 
— А он не остаёччя. — „Давай отдохнём! “ 

Вот, сели отдохнули. — „Нет, брат, нёчево делать! Давай сон- 
ную булавочку воткнём, дак он спи — мы убежим!" — Воткнули 
сонную булавочку, — он уснул, оне убежали. 

И попал мужичок. — „Постой-ко, дёдушко! Добудь из нево 
сонную-ту булавочку!" — Он добыл; тот опять побежал, опять 
сустйг. 

Пришли на фатёру, выпросились у бйушки начевать. Он взял 
сонную-ту булавку воткнул; оне спят, не знают, куды он ходит. 

А он пришол в другое чяръство. Марья Черънявка на съе- 
деньё приведена. — „Полно, Марья Черънявка, плакать-горевать — 
свой глаза доводйть, кисейной рукав затирать, — а молись богу ни- 
чево не будёт! “ — Толькё успел за кожух убраччя, онноголбвой змей 
и идёт — свистйт, гаркйёт, ухаёт, идёт. — „Марья, — бат — плйкать 
тебе не отплйкаччя, горевйть не отгоревйччя! всё ровно съем!" 
А он и выскочил: „О, погано чудилишшо! Ьде тебе Марье Черъ- 
нявке (так!) видать, где тебе едать?! Подйвишша!" 

Записал Д. К. Зеленин от А. Т. Краева 
в 1901 г. (Великорусские сказки Вятской 
губ. Записки Геогр. об-ва по отд. этно- 
графии, т. ХШ, Пгр., 1915, стр. 96 — 97). 

41 . д. Толстовская (Молосниковская вол.) 

А ]ёто в наш’е]' дерёвне было ф страш’ньро вечера. Уёхал 
]‘ё]‘но] дёт (невестки его) и ошшб два муж’ика ф сан’ах; да п’іаны 
фсё были (он, дёт-от ]ё]'но]‘, росказывал). Вот к ]'йм чотв’брто] 
и сёл. Сёл ы )’ёд’от. Дёт-от и говорйт: Да вылезу, пеш’кбм по]'ду“. 
Оны говор’ат: „остава^с’а!" А он фс’бтаки полёс. Вылес, а иттй 
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не мбж’от: нбги-ти отнелйс’ у ]'евб. Дак на карачках до само]' 
избы своібі поле, р^ки поморозил. А оны іёхали с чотв’бртым 
до еймо] окблицы, а гут он сош’бл. И как сош’бл, оны и обо- 
гнали ]'овб што муж’йк знакомо]'. Каг за околицу выш’ол, дак 
вйнно ]'овб не стйло. потом спрйш’ива]'ут товб муж’ика: „был ли 
ты мол с нйм?“ А он из ызбы не выходйл. Бёс, говорйт, этта 
был с ым’й. Да вет’ п’]'йны были, тут штб не помлйт". Невестка 
его с неудовольствием возразила: „Дётко мбі николй непрйвду 
не говорил!". 

Записала Е. Н. Каринская в 1922 г. 
от грамотного крестьянина 62 л. ( Труди 
Постоянной комиссии по диалектологии 
русского языка, вып. 9, Л., 1927, стр. 115). 

КИРОВСКИЙ РАЙОН 

42. с. Егорьевское (4 км. от г. Кирова) 

ро]ёха1і у’еп’с’ас’а. п’еѵ’ё'зіи паг’асГШ і ро]'ё‘хаП ѵ’еп’с’ас’а, 
із’ё §бз’1:’і. пи § Патока Ъёі’иЗка оЬѵ’еп’с’а! п’еѵ’ёзіи. ро*бт и§, 
розасГііі ор’йі’ Ъег ѵ’епей іх ѵ ё*и ріеі’бзки, г’абот ѵт’ёзЧ’е, 
розаб’Ш рагос’коі, рагос’коі розабііі, рагос’коі; пй і рг’і]ёха1і 
гіо и шбі. рг’іѵ’егіі п’еѵ’ёзіи. роібт из ёіо зйбу зк’іпиіі, і’з’ё из ёіо 
ІбраІ’і роѵ’ёз’ііі іатока ий па з’і’ёпкй. роібт и§ геп’іха і п’еѵ’ёзіи 
га зібі розасГііі. роібт и§ ёіо зіаіі иЗ ёіо с’ф'ет роіі’і, п’еѵ’ёзіи 
і із’ёх §оз’і’ёі розаб’ііі. іак. пй ѵоі у роібт и§ с’оѵб ]'ёз’і’і — Гз’б 
па 5461 рг’іп’езіі: зихаг’аі гббЬпух із’акіх рг’іп’езГІ. 

Записал Н. М. Каринский от пожи- 
лой женщины. (Язык образованной части 
населения г. Вятки и народные говоры, 
Уч. Зап. Р АНИОН, т. 3, Лингвистич. 
секция, М., 1928, стр. 65 — 66). 

б. ВЯТСКИЙ у. 

43. с. Чепца 

Ла кортбфел’и сажу постоянно. Лёмк’и и копёіу/и фс’ьр’ед’йну 
кладу навое/, а на навбе кладу п’еск у/; на п’еск^ картбф’ёл’/ и 
н’емнбго ]'еіб зарыва]'у/, потому што штобы он’й вм’ё и с’т’е росл’й/. 
Он’й бч’ен’ крупно розростё]уцца по двёццат’ клубн’ё]' кортб- 
ф’ел’е] и потр’йццат’ по д’в’е картбф’ел’й/. А нын’ч’е л’ёто сухб]б 
бч’ен’ — м’ён’е полов’йны копй]ом. 
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Огурцы ньш’е бч’ен’ хо у рошб росл’й, потомушто л’ёто т’опло]б 
было/. М’их^ловна/, зйфтр’е поід’бшл’и к нам картбф’ел’и копй- 
т’й ?/ Воз’м’й пйру другуіу/, на д’в’е пары стйн’ем картбф’ел’и докй- 
пыват’/. 

6х как н’ехо у ро у шб у нын’ё, быкбф н’ёута. Фч’ера оп’ат’ про- 
плужалас’ с ко у рбвам’й/. Корова у м’ен’й два раза ход’йла и н’е 
наход’йлас’а/. Оч’ен’ н’ехо у ро у шб у и бч’ен’ н’ехо у ро у шо у . 

Записал Н. М. Каринский в 1927 г. 

( Очерки языка русских крестьян, М.-Л., 
1936, стр. 117). 

ЧЕРНОВСКИЙ РАЙОН 

44. д. Серовикова 

Пов’ежу піатбк-от. Н’е од’йт’, н’е оболокц’й. Н’е могій піатка 
наіожыт’, накидат’. Н’икода вр’ём’а н’ёту. Рйнше был’и б’ис’ётк’и 
с пр’ёсн’иц’ам. Когда с пр’ёсн’иц’ам ход’йли, н’е пл’есйл’и, на 1а- 
воч’ку хтб с самопр’йшкор Рйнше в гбс’т’и ]'ёз’д’или, нед’ёл’и 
по дв’е погошшу. Вбсе’м’ ноц’ё] ноц’евйіа отправл’ё]т’е нагост’й- 
Іас’. По-за вр’ём’у хват’йл’ис’, Іов’й н’иц’евб н’е по^мйрш. Жйіа 
и моіот’йіа и картбсы копйіа нбн’ешно]'-от гот. 

Записала Е. П. Луппова в 1945 г. от 
Захарьихи 62 л. (рукопись). 

45. д. Луптюг 

Ла н’е хожу, н’и куды н’е бываіа, ф с’ел’ё жиіа. У м’ен’й 
стйро] дом от’ёцко], мат’ер’ско], на прбс’еку быіа, в’йт’ор — су- 
сібнц’ик’и упал’и. Где жо узнйт’? Надо и гум’ён’ик уб’ирйт’. 
Баскб]'о с’енцб. Выкос’ил’и. С’йіушки н’е стйіо. Роббтат’ н’е 
смогйіу. Б’ез воды н’ел’зй и ]йс’. Кудй ёто онй б’ёгаіот. 

Записала Е. П. Луппова в 1945 г. от 
Натальи, 70 л. (рукопись) 

КУМЕНСКИЙ РАЙОН 

46. д. Хохряковщина 

— Старшбі-от сын с воіны не пришбл. Товйришш іевб письмб 
прислйл: повёржон твбі муш схоронён. А вот топёря котброі гбт 
воіна-то. Дёфка* остйлася на пётом ли шештбм ли году. Шшё ]'ёто 
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овёцьки йли штё. Проскоцйли виш, не затворёют двёри-ти. — Наташ, 
Ісьли у тебя бабушкин набивнйк-от? Онй иш покупйіут старйнны]о 
фбрмы-ти. Нет ли у тебя мйтерина китйіника-то? — Износйла на 
оболбцьки виш. Л а раньше крйсньцо москбфци любйла. 

Снимались на картоцьки Вйся-то с Вйсихоі, да и Шйша былй. 
Ишшб умерла старуха-то — слисбвана жо. Плохо знйтко-то. Ла 
зародйлась, дак не снймывалася. Хоть бы наредйцця нйдо, а шшё 
в ]ётом-то наряде. 

Записала Е. П. Луппова в 1925 г. от 
неграмотной женщины, 65 л. (Труды 
Вятск. Гос. Музея, т. I, Вятка, 1927, 
стр. 74). 


МЕДЯНСКИЙ РАЙОН 
47 . с. Анкушино 

С’им’енй нбч’рй буд’ом воз’йт’. На р’йч’ку ст’ирйт’ хот’ёла 
ит’й, а пошла молот’йт’. 

Сын сём классоф окбн’ц”ил. Дбц’и ф ш’естбм уц’йлас’, н’е 
оставйлас’. Фс’о жалу]'етца стыдл’йва. Говор’йт напужй]ус’ и 
забыду. Вьі]'д’от отв’еч’ат’, покрасн’ё]'от. Уч’йт’ел’н’ица уш пр’и- 
м’ен’йлас’ к н’б]. Говор’йт ^а ]е]‘б вызову, она н’е знй]‘от, ]а погод’у, 
другбва спрос’^, а потом оп’ёт’ ]'еіб. 

Онй дбц”ер оддавйла, доц”ер пом’ерла. ]’а за з’ёт’а-то и вышла. 
Мы с ] 6 \ даже под разно] фам’йл’] 0 ]. 

С’бдн’и пошбл за гр’ибйм. іа вбзл’е дорбшку попошла и вон 
скол’ набралй. Рйза два скод’й. 

Какбр к’инб было, прйво к’инб. Насупрбт’иф старуху разбу- 
д’йла, кладофш’ш’йк слушал. Ох, и хр’йстал’и. ]'а спрос’у, н’е 
разб’йл’и дв’ёр’и у Полун’их’и. Ох и шумко было. 

Ст’бпа ф пбл’е вал’ё]'отца. Двй трахтор’йста-т’е говор’йт, 
заб’ер’й Ст’бпу-то, дов’ез’бш до дворй, бо]ус’ стопч’у трйх- 
тоуром. 

Марус’, вод’йч’к’и ис сво]‘евб колбтца пр’ин’ес’й. В’едрб-то на 
мосту нав’ёрно. 

Воз’ус’а дёлой д’ён’. 

Записала А. Д. Прозорова в 1955 г. 
от О. К. Герасимовой , (рукопись ЛГПИ 
им. А. И, Герцена). 


54 


V. Пермская область 

48 . б. Оханский у. (без точного указания места) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Повоса моя повосонька, 

Повоса моя непаханая, 

Не пахана, не бороненая, 

Заросва моя повосонька 
Цастым ельницьком березьницьком, 

Моводым горьким осиницьком. 

Я во ельницьке рижицьки брава, 

Во осиницьке осиновы грибки, 

Я брава, брава побиривава, 

Никого в лесу не видывава, 

Товько видава и свашива 
Пастушьков, дружьков, охотницьков, 

Наших батюшкиных работницьков. 

Уж я батюшку не работниця, 

Своей матушке не помощнидя. 

Записал Кабалеровский в XI А б. 
(АГО, XXIX, № 6). 

49 . б. ЕКАТЕРИНБУРГСКИЙ у. 
д. Кожакуль (Куяшская вол.) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

М и шк а-К о т о м а-К о н ю х и Катун-Девица 
(Из сказок А. Д. Ломтева) 

У царя был сын, и он задумал ево женить. Собирал д^мших 
и сенаторов, посылйл во все страны (по всем странами) народу 
собирать. Много народу съехалось — князьёв и бояров и просто- 
народия. — „А што, мир православной, не знайте ли в каких горо* 
дах моему сынку невестку баску ?“ — И все отказались. Один из 
енеральских детей сказал: „спросить нужно Мишки-Котомы конюха 
(об этем деле)". — За Мишкой послал царь. Он даром нейдёт 
„Пушай царь мне выкатит бочку-сороковушку и 25 пудов кала- 
чей на закуску". — Царь приказал выдать ему. 

Мишка-Котома приходит, бочку выпивает, калачи сжирает. 
Царь говорит: „Мишка-Котома, не знаешь ли в каких городйх 
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моему сынку невесту баску?" — „Невесту я очень хорош^ знаю, 
только у тебя жених плох (против невесты)!" — Царь ему задал 
две лйзы, — он отправился на конюшню. Потом приказал всем 
князьям и боярам, штобы прибыть на будушшей день ешо более 
тово народу. 

На будушшей день съехались ешо тово боле. Царь подавал 
по чаре и по две и спрашивал: „Што, мир православной, не знаете 
ли в каких городах моему сыну невесту баску?" — Все отказались. 

Записал Д. К. Зеленин в 1908 г. (Вели- 
корусские сказки Пермской губ. Записки 
Геогр. об-ва по отд. этнографии, т. хи, 
1914, стр. 63—64). 

50 . д. Кожакуль 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 
Иван царевич и его невеста волшебница 

. . .„Тятинька, нужно десять телег рабочих запрегчй, и вот я 
запрету себе одинадцатую карёту". Сял в карету с кучером; ехали 
за ним 10 подвод телег. Приезжают к этому дубу. — „Ребята, 
штб я стану делать, вы не убойтесь, только глядйте на меня!" — 
Подходит он к дубу, стегнул своей плетью — и вышла змея, 
ужйсная, как оглобля. 

Подходит Иван царевич к змеё, стегнул её нагайкой, сказал: 
„овворотйсь из змеи девйцей, а перед девицей казна неоценён- 
ная! “ — Образовалась золотая гора. Золота нагреблй десять телег, 
сами сяли в карету, поехали к царю во дворец. Приезжают к 
царю во дворец; со всемя она обошлась, поздоровалась. Приказал 
царь съездить к венцу, повенчацца. Завели пир на весь мир. Кутйли 
сколь есь. И сказке конец! 

Записал Д. К. Зеленин в 1908 г. (Т ам 
же, стр. 127). 

51 . Д. Кожакуль 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 
Иван купеческий сын 

Жил был Рязанцов купец. У ево было три сына. И выстроил 
имя домй каменны — три дома. Остался со старшим сыном в доме 
(сам) отец. Отец етот помер. У ево сын был Василей, у стар- 
шева сына, — один сын себе, холостой. Стали братья собирацца 
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на ярмарку. — „Братья, возьмите моёва сына на ярмарку — не 
для торговли, а для науки!" — Нагрузил ему шесь кораблей 
драгоценных камнёй — не для торговли, а для науки. Приезжают 
оне в королевство, привйливаюцца на пристань. Пошли дяди себе 
место откупать, а он сидит на пристани. 

Приходит старичок к ему. — „Штб, молодец, привезли?" — 
„А вот, дяди привезли Краснова товару, а я вот драгоценных 
камней". — „Ишо дома есь?" — „Есь". — „Ты предоставь мне ешо 
шесь кораблей! А цену, деньги, получишь враз, ко?да остальной 
товар привезёшь!" — Согласился молодец. Он крикнул рабочих; 
выгрузили товар у ево и сделали с им вексель. Дядя приходит, — 
уж он товар запродал. Дяди за ето ево похвалили, што хорошо 
он запродал — цену хорошую взял. Ярманка прикрывацца стала; 
оне собрались домой ехать. Приезжают домой, отец с матерью 
спрашивают: „штб, мйлой, с накладом алй с барышом?" — „Не 
знаю, што выйдет! запродал товар по етакой-то я цене; придостй- 
вить ешо, тятинька, шесь кораблей, получить деньги враз".— 
Отец за ето ево похвалил. 

На будушшой раз опять шесь кораблей нагрузил, — во второй 
раз опять поехали. Приезжают опять в этот город, приваливаюцца 
на пристань. Дяди пошли место себе выторговывать, а он дожи- 
дацца старика. Старик приходит. — „Што, молодец, предоставил — 
чем был договор?" — Предоставил. Старик поглядел: товары те жо. 
Крикнул рабочих; выгрузили товар у ево. Приказал ему за дёнь- 
гами итти. Приходят дяди; он и говорит: „вот, дяди, на-те у меня 
вексель: у меня толку не хватит рассчитаться; сходите, полу- 
чите, — вот в етот самой дом!" — Дяди взяли вексель, приходят 
в этот дом; в перву комнату ступили — никово как нет, стоят 
дожидаюцца. Бежит мальчик половой и говорит: „Што вам, 
дяденьки надо?" — „Нужно с вами рассчитацца", — говорит. — 
„Сейчас я дедоньку пошлю". — Старик приходит к имя и говорит, 
што „идите, молодцы, за мной." 

Записал Д. К. Зеленин в 1908 г. (Т ам 
же, стр. 29—30). 

ЛЫСЬВЕНСКИЙ РАЙОН 
52. с. Кын 

У м’ен’а вот у т’ат’и-то (от’ёс) Роман-от / жыл’и в д’ер’ёвн’е 
Л’ес’н’ата// фс'е жыл’и б’ёдно, а он’ё жыл’и посправн’ё// От’ёс-от 
брйл подр’ат/ воз’йт’ полубарк’и ис’ П’ер’м’й// Карас’йноф ран’шэ 
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н’ё было/ лёмпоф тоже н’ё было/ а был’и с’в’ит’йл’ны/ Д’ер’е- 
в’ённойо корйто штбп пол н’е гор’ёл /выдолбл’ено// ф куз’н’исэ 
з’д’ёлан прут жал’ёзной/ с’ п’ёт’ел’кам’и на коней// А вот в эт’е 
п’ёт’ел’к’и и фставл’ёл’и луч’йнк’и// От с’в’ит’йл’ны дымно было/ 
дёк в’ёт’ йзбы-т’е как’ййо был’и/ бр’ев’ён’ч’етыйо/ До божн’йч’к’и 
обд’ёлайут с’т’ёны-т’е/ с’т’ёны и потолок бр’ев’ёнч’еты// Т’ат’а-та 
п’ёрвой и пр’ив’бс лампу ис’ П’ер’м’й// фс’ё б’ёгал’и ийб смотр’йт’ 
к нём// А топ’ёр’е так’йх-то йсп н’ёту вбфс’о// 

Записала М, Нечаева в 1949 г, от 
О. Н, Нечаевой (рукопись), 

нытвинский РАЙОН 
53 . Д. Волега 

Л’есоп’йлку стрбйат у наз за куз’н’ицой// Прошлой гот наво- 
з’йл’и л’ёс-от ишб// Нёшы жо мужык’й котбры раббтайут/ да ишб 
двё плбт’н’ика нан’ел’йс’а н’из’д’ёшныйо вбфс’е// Он’ё ишо на 
ов’ёч’йу ф’йрму л’ёс’н’ицы на стёйу д’ёлал’и// Стёи бул’шушшьце/ 
кулацкой дбм-от/ шкбла-та ф котором/ а взагбнах бфцы// (Диалек- 
толог: Когда открыта школа?) 

Ф тр’йтцет’/ н’ёт ф сорок ч’итв’бртом нав’ёрно// йё скол’к’й 
л’ёт с’ёла? Йё в’ет’ вос’м’й с’ёла а н’е с’ем’й// Война была тогдй// 
В войн^-ту у нёс м’рду шьшко много было// Кёк-то ин’т’ер’ёсно/ 
кёжной гбт по тр’и пуда пр’ибавл’ёлось// С’п’ервё/ ну вот п’ёрвой 
гот/ было фс’евб од’йн пут/ а на другой тр’й// на с’л’ёдушшой 
гбт шэс’ пудбф/ а ишб ч’ер’ез гбт уж было/ ч’бто забыла скол’// 
Да д’ёв’ет’ пудов было /д’ёс’ед’ дажэ// Вот мёл’ин’ка дуп’ёл’ка 
з’ел’бнайа полн’бхон’ка былё/ да бул’шушшайа чут’ н’и с’ м’ин’ё/ 
тоже былё полон//. 

В войну нёшы м’бт н’е продёвали поч’т’й софс’ём// Т’ёт’ё 
шьгако много здавёл евб ф фонт обороны// Он н’ич’б дёжэ н’искбл’ 
н’е жал’ёл и друг’йе тбжо// Скол’ д’ён’г’и был’и он фс’о вр’ём’о 
брёл обл’игёцыи наровн’ё с молодым’и// Он тогдё ишб здоровой 
был/ рбб’ил как здорово дэк// Вас’йл’йа-та Ефт’иф’йёв’ич’а на 
фронт вз’ёл’и/ дэк т’ёт’а од’йн ф к^з’н’ице остёлса// Хат’ё много 
в нёшой бр’игёд’е машын/ он фс’б р’емон’т’ировал// да ус’п’евёл 
на в’ёс колхбс/У Он п’ел’т’укбф опслужывал (деревня Пильтюки 
Калининского с/с Нытвинского района) ус’п’евёл // Он’ё в’ёт’ на 
нёшых лугёх-то с’енокбс’ат// Ну кудё бл’йжэ поёдут с машыной?/ 
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Оп ат кон ёшно в Волёйи// Ну и т*ат’а роёбтал на двй колхоза 
тогда// Гр’игбр’ей Ф’бдоров’ич’ тогда ущ тбжо работал/ Евб ф 
п ел т укбфску бр’игаду н’икогдй н’е звал’и/ мало пон’имйт ишб// 
Потом т ат’а хварйт’ стал/ ну фс’б ромнб ход’йл ф куз’н’ицу/ 
а ббл’шэ фс’б пот крышой у нйс в огрйд’е роббтал// Д’ёлал 
кр’уч’йа да ч’б да// к столбйм-то вот/ вот под эт’е б’ёлы-т’е 
стакашк’и/ изол’аторы — назывййутца// Ох шыпко хорошо т’еп’ёр’ 
У, аас / эл’ектр’йч’ество гор’йт// В’в’ер’н’бш тбко и пожйлуста// 
С’в’ётло здорово// На кухн’е тбжо лампоч’ка и на мосту// На 
из б ё у наз боль’шайа лймпоч’ка нат столом// Нйдо ишо ф стайу 
да в бан’у/ в онбар бы ишб да// Да р’ётко з’имбй-то в онбар-от 
хбд’им// Мукй на мосту стоит/ м’асо дэк с в’ёч’ера на мос тожо 
пр’инбс’им/ / Колда жар’ен’н’ик’и л’и п’ел’м’ён’и стр’апад’ дак// 
Л’йт’к’е пр’ём’ийу дал’и/ двухм’ёс’ешнова ]‘егн’бнка// Фрбс’к’е/ 
Мйн’к’е Батановой/ Кйт’к’е и м’ин’ё тоже/ нам фс’ём оп’ат’ крол’ат 
по ч’етыр’е штук’и дал’и// На бр’игад’е б’еда в’ёс’ело роббтат’// 
3 д ёфкам’и и со фс’ем’й вм’ёс’т’е// Д’ён’ нароббтаишша да ишб 
ф клуб з б ёгаш// Нбн’ч’е на празнике дэк стар’ич’к’й даже/ итб 
попл’есал’и котбры/ н’ич’б што ф ч’есбвн’е// Т’йт’а пл’есйл с нам’и 
вм’ёс’т’е/ да так нарбшно топталса дл’е с’м’ёху// Он пл’есат’-то 
ум ел жо хорошо// Кат’уха с Настас’йой да мама брагу подавали/ 
вс б вр ём ич ко ход йл’и с крушкам’и // Ондр’ёй Михайлов’ич был 
у нйс на праз’н’ик’е в нйшой бр’игад’е/ пр’етдедйт’ел’// Евб ува- 
жййут у нас/ он хорошо колхозом прйв’ит// 

Записала А. А. Мошева в 1949 г. от 
Е. А. Печенкиной 45 л. (рукопись). 

VI. Ленинградская область 

54. Г. Тихвин (б. Новгородская губ., г. Тихвин) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Песня 

Я ходила и гуляла 
По зеленым лужкам, 

Я искала и копала 
Злы коренья по горам. 

Накопавши ты коренья, 

На ричиньку мыть пошла. 
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Уж и вымою коренья 
Било на било яво, 

Уж и вытерю коренья 
Чисто на чисто яво, 

Иссушу это коренья 
Сухо на сухо яво, 

Я смилю это коренья 
Милко на милко яво. 

Записал А. Невинский в 1853 г. 
(АГО, X XIV, № 30). 

ЛУЖСКИЙ РАЙОН 
55 . д. Ст. Круп ели 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Песня 

1 Іризасохла, призавяла 
Ф поли травка без дожжа; 

Травку дожжычком помочыт 
Со востошной стороне. 

Со востошной со сторонки 
Тёплой ветер повевал. 

Записал Н. М. Каринский (О некото- 
рых говорах по течению рек Луги и Оре- 
дежа, РФВ, т. ХЬ, № 3-4, 1898, стр. 116). 


56 . д. Овинец 

О свадьбе 

От’ёц ы мат’ сад’ацца на лафку и говор’ат жен’иху: „по]д’бм 
сватат’". Д’ед бйпка, фс’и толкнут. „С’Зд’ем на колоду да раз- 
б’ер’бм н’ев’ёст’ину фс’у рбду“. А жен’иха н’е спрйшыва)'ут там, 
л’йш бы д’едйм нрав’илас’. „Ну-ка, пар’ен’, по]'д’бм сватат’ таку 
д’ёфку, нам надо раббтн’ица“. Выб’ирф'ут д’ужу]у, здорбву]'у, 
бол’шённуіу. Д’еды станбв’ацца на ухват, на кр’ук’и. Ухват зава- 
л’ицца, кр’ука, то буд’ет д’ёло у н’ев’ёсты. Оны говор’а: „д’ёло 
тако с холода пошанул’ис’ да кр’укй упйла“ (а сймы нарбшно — 
с мороза шат б’ер’б). Сад’йцца, побахбр’ат, а потом говор’ат: 
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■ 

„уддава]т’е д’ёфку, хороша раббтн’ица, пушшё] жыв^т вм*есѴах“» 
Пр’ежд’е в’инб н’е п’йл’и, ]айишну жар’ил’и сватов’]'ам. Угос’т’йцца 
да домб]' пб]'ду. Побахбр’а, погос’т’а, а д’ёфка спр’атафшы, ]еі 
стынно. А домб] пр’йдут д’ет з бабо]', мёл’цу скёжу — таку-то 
высватал’и, а то соб’орут роду, подУмаІут. Потом ]'ёдут д’ён’г’и 
плат’йт’ за н’ев’ёсту. Бутылку постйв’а, на бутылку обв’ёзыват’. 
А жен’иха мат’ ил’и от’ёц розв’ёжет, жен’иха подв’ёжут. Згово- 
р’ацца, штббы обдар’йт’ жен’ихову роду, гд’е платком, гд’е пбіа- 
сом; выговёр’иваіу, штобы н’ев’ёста зд’ёлала занав’ёсу. 3 жен’и- 
хбво] стороны вар’ат п’йво, а с н’ев’ёс’т’иноі пр’инбс’ат солод и 
у жен’иха вёр’ат, а н’ев’ёсты в ббч’ку нал’]ут и пр’ивбз’ат на 
свад’бу. Когда пр’иіежжйіе жен’йхсправ’ёдават’ н’евёсту, пр’йвоз’ит 
аржанбі п’ирбк с св’ин’йноі ил’и у ковб што луч’ицца. 

Записала Н. П. Гришова в 1921 г. 
(рукопись). 

Смердевский с/с 

57 . Д. Заполье 

Левбныі брйт росстр’ёл’ан за тово пр’ес’едйт’ел’а и слыху н’ика- 
кбво н’ет /а ч’етв’брты] брат ф 14-ом году пог’йпшы в ]'епбнску 
воіну был, он ф’етф’ёб’ел’ем был/ у н’евб карта пр’ин’ес’бн и 
бддан мн’е// „Пус’ у т’еб’а волоч’йцц’а“/ говор’йт// Вот и л’ежыт// 
Воіённы-то был’и/ говор’а — стара]’а. Ко][да н’ёмцы к нам пр’ишл’и/ 
вот гд’е Ворбжно бз’еро/ н’е стал’и спрйшыват’/ а поіёхал’и самым 
троп’йноч’кам/ а нашы их н’е зна]'ут, как’й эта аф’ицера /нйда пра- 
важатых дават ’/ так’йх у нас спрбсъф н’ет// О, у их тут жыло 
н’ёмцеф // Ко^да нас ар’естовйл’и/ за нём н’е подозр’евал’и / н’е 
гарйс нам дорожыл’и/ пока Луга н’е вз’афшы// Там сараі сожгл’й, 
а сбл’ так ы л’ежала/ н’есу сбл’ ф корз’йны// он’й так говор’йт/ 
„н’ел’з’а к Луг’и/ а ид’йт’а к само] іермён’ии/ н’иктб слово н’е 
скажет"/ Вот он’й собрание н’ёмцы соб’ерут /говор’ат/ іераплйнъф 
вашых стбл’к’и вз’ат / там продан было// Поід’бм с окбпоф /пока- 
зыва]‘ет/ н’емёцкий патруль// „ид’йт’е там"// пр’ивыкшы /к стр’ел’б’ё/ 
ход’ бы штб. Попафшы был ]а пот стр’ел’б У/ из ызбы прошбл, 
у н’йх караул поставл’ен. Нашы з Барйнова стйл’и осыпат’/ н’ём’ец 
б’ег’бт: „ид’й/, ид’й", ]а в ]йму скоч’йл и л’ежу в іймы. М’ен’й 
уп’ат’ отправ’ил’и суда / а потом мы пошл’й/ кор-што повынос’й- 
л’и/ катк’и вот в болото; ]а говор’у: „поід’бм домб]" — эт в окоп// 
Пот пул’ам был’и, ійгоды б’ерут, снар’йды л’етй]у. Эта н’е нарбшна, 
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а в был’. Эта н’е вайнй — вайна — фп’ер‘ед^, н*е да] ббх и слы- 
шат’. Па гарадйм ббл’ше, куда пуШ’йт’ будут (атомные бомбы), 
а н’е куда попад’бт, іёсл’иф буд’ет у нас вб]ско, ну туда пуст’ит. 
В іапбн’ии д’в’е ббнбы брбс’ил’и / там фс’б пот’ер’алос’. ]‘а пбмн’у, 
бывала, мал’ен’ко] был, мн’ё п’ат’ л’ёт было то^да: „вот турк’и 
пр’ид^т/ закбл’ут". 

Записала Н. П. Гринкова в 1945 г. от 
В. Ф. Федорова, 73 л. (рукопись). 

58 . д. Заполье 

На охоту ход’йл’и уп’йт’; он таку рыб’ину поймал, ш’ш’уку на 
двйццат’ фунтоф. Тут и на огорбд’е дан ему з’ем’ёл’к’и, картошка 
посйжон. На вал’йшн’икъф ход’йл’и, на т’йгу, на глухар’ёй, так’й 
пт’йч’еч’к’и н’ебол’шы л’етфіут со пч’блам, а мёл’ен’ка была 
у Вйн’и уб’йта, а фк^снаіа, ]‘астр’ебй — само хорбше м’асо, бч’ен’ 
жырна и фкусна; плат’йл’и ран’ше за истр’ебл’ён’]а ]астр’еббф. 
В’еснб] был уб’йт ]йстр’еп, бол’шб], хот’ёл набрбс’ицца на собаку; 
он хот’ёл ш’ш’ука нав’ер’бх выташ’ш’ит’, а ш’ш’ука ]евб в воду. 
Ш’ш’ука по]мал. • — Н’ёводам лов’ат. У нас бз’ероф бол’шых н’ёт: 
Ворожнб бз’иро, эта горё Ворожна называ]ецца, тут им’ён’]'е на 
горы, вот пр’ймо гора в’идат’, это Ворожёнска гора назывй]ецца, 
нй пол’е мосток, эта кн’аз’еф мост; туды дал’ше на гору — 
подор’ешн’ак, назывфіецца „под ор’ешн’агбм“, а дал’ше — Хар’ин 
р^ч’е], гльгако] руч’ер Сморбдоф куст по дорбг’е там ы снар’йды 
л’ежйт. 

У Н’йнк’и много нйбран ]йгот; п^ш’ш’а корз’йнка п’ер’елбман, 
а д’ес’йтка н’е оддан, кака ]ех’йдна баб’бнка. 

Барск’и] мост по другбі дорбг’е; Гн’йлк’и — тут была рос- 
пйшка пр’ёжд’е; жблтой п’есбк — горй така, патом Гв’ерзд’йна, 
]'еш’ш’б назван. Ол’шйнка — нйзван и тудй дал’ше, до Гв’ёрзд’ина 
столбп рйн’ше бывйла сто]йл. Ворожнб с’еч’ас б^д’ет, Кбзл’и броды, 
I Іустбшка, там им’ён’]ич’ко было поставл’ен; т’еп’ёр’ за жел’ёзну 
дорогу — к ч’уг^нк’е пбл’е, Лукома к См’ёрд’ам (соседняя деревня); 
эта бол’шй]а пустош у нйше] д’ер’ёвн’и купл’ена у пом’ёш’ш’ика; 
мал’ён’ко господа ч’уствовал’и, што-то доложнб быт’; купл’ен 
у нас пустошка, остйлос’ плат’йт’ д’в’е тыс’ач’и, ]'а был уполно- 
мЧ)ч’ены], к нотйр’ису іёз’д’ил, а ]ёз’д’ил од’йн туды. 

Записала Н. П. Гринкова в 1945 г. от 
В. Ф. Федорова, 73 л. (рукопись ЛГГІИ 
им. А. И. Герцена). 
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ВОЛХОВСКИЙ РАЙОН 

59 . Д. Княщина 

(Запись фонографическая) 

Рассказ колхозницы о своей работе в колхозе 

Об’]'авл’ё]у то / што іа два года скоро как нахожус’ ф скот- 
ном двор’и II Об’ихот моі удобр’^ут бч’ен’ хорошо / спас’йбо 
говор’ат II потом пр’йшл’и ком’йс’с’іа / посмотр’е и л’и / тр’й раза 
была ком’йс’с’и]'а / понрав’илос’ // пошл’й как нашо собранно 
кн’ашшинскор // Росказали фс’о об іётом бч’ен’ довбл’ны остал’ис’ 
/ Б’ёлкин и Лобйстов говор’йл’и / потом ето пошли в д’ел’егац- 
коіо собран’иіо // там тбжо расказал’и в Старо]' Ладог’и женш’й- 
нам д’ел’егаткам // ну вот ётъво — Лобйстов говор’йт / што об’а- 
зйт ел но ф п’ёрвуіу бч’ер’ет’ надо пр’ём’иіу Дйт’ / так как по 
моим годам што мн’й шез’д’есат два году / дал’и прём’иіу / хот’а 
н’ебол’шуіу / спас’йбо ]а бч’ен’ довбл’на //. 

Фста]'у іа утром ф тр’и ч’есй утрй / кажно ^тро фстаіу // да]у 
коровам сначала кбром / потом дойт’ выхожу // потом пйт’ ношу / 
кажноі дён’ два разй п’йт’ ношу //. 

М’ен’а пров’ел’и в ударн’ик’и два претс’едйт’ел’а / на собрйн’іо 
пошлй / пров’ел’и в удйрн’ик’и // 

Записал Н. М. Каринский в 1933 г. 
от колхозницы 62 л, (рукопись). 

60 . д. Мякинкино 

Рассказ о крепостном праве 

Ивбнноіе / барина / д’йло на°рбт нар’ежйт’ // От ]евб н’и шйху 
н’ё куды II Кбл’ко годбф іётому вр’ём’у // Захбче пар’ен’ же’- 
нйцца как / бар’ина спрос’и // Зато и трудно было пр’и кр’епосном 
жьіт’ / своіб] вбл’ушк’и н’икакбі н ’ё было // Дот в’ёл’ено т’еб’ё и 
ид’й / чйм и гор’овал’и-то тогда на°рбт-то //. 

У м’ен’а дбч’ка ф К’ис’ёл’ну /название деревни/ оддана // 
]ёіна с’в’екрбф была с Трусова // кис’ёл’инскому пйрн’у была по- 
нрав ифше // д’ёвушок пройгрывал’и трб]‘кам (пройгрывали ф 
карты)// Выграит себ’й ф своіу вбтч’ину / н’е хот’йлос’ ]'е] ит’т’й //. 

Оі што хот’йл’и / то и д’йлал’й // Оны драз’нйл’и ^осподй 
кр’ес’]'йн / муч’или п’ер’ед вбл’еі //. 

Записала Е. П. Луппова в 1938 г. от 
М. Д. Батор, 105 л. (рукопись). 


63 


61 . 


ОЯТСКИЙ РАЙОН 
д. Вязикиничи 


(Запись фонографическая) 

Ла хоч’у росказат’ про с’еб’а / про своіб жыт’іб / как іа жыла 
до р’евол’уцыи // Жыла ]& бч’ен’ б’едно'// Роб’йт было у м’ен’й 
вбс ем ч о е лов йк / было вбс’ем мо у лотцбф Ц Помбг’и мн’й неот- 
куда н’ё было / н’е од государства / н’е от свойх србт’с’в’ен’и- 
коф II Србт’с’в’ен’ик’и у м’ен’й был’и тбжо бч’ен’ б’ёдныи // 
жылй пр’ймо го у р’евйла // Роб’йт своих вал’йла по ноч’ам б’ез 
ужны // Ф пбл’и орала ётои сохби Ц ]& н’е орйла а просто му- 
ч илас / плйкала / говор’йла / н’еужёл’и мн’й в’ёч’но муч’ице 
с ётои со у хби? // Пр’и сув’ётскои влйс’т’и ]а ]ёи по у хорон’йла 
3 бол’шби рйдос'иу II 

Записала Е. А. Комшилова в 1938 г. 
от Т. Н. Калининой, 62 л., неграмотной. 

ЛОДЕЙНОПОЛЬСКИЙ РАЙОН 

62 . д. Канома 

(Запись фонографическая) 

Лй жыву в д’ер’ёвн’и Каномы // н’емнбго было рйн’ше ф Ка- 
номы домбф II Н’ё было н’ич’евб таково / кул’турново / н’ё было 
рад’ива / к’инб // А топ’ёр’ стало / школы / рйд’иво // С’еч’йс 
д’йт’и уч’аца ф школах / а пр’ёжд’е — то мы н’е уч’йл’ис’ / мы — 
н’еуч’бныи II ]а топ’ёр’ стйраиа / вбс’емд’ес’ет фторби гот // Ну 
ф’с’б жо былй ]'й на выборах ) выб’ерал’и мы д’епутатоф //. 

Записала Е. А. Комшилова в 1938 г. 
от колхозницы 81 г. 

КАПШИНСКИЙ РАЙОН 

63 . Д. Никулино 

Отрывки разговоров 

Вас’ка-то (внук) вбс’ем’ годбф дома н’е бывйу. Пйр’ен’ с’ем’и- 
л’ётка окбнчиу. Рйн’ен быу в ногу. Оскблк’и добыты с ног’й. 
Грузны, грузны сапог’й. Там л’бгон’к’и]‘е сапог’й пр’ин’ес’бны с ко- 
рбт’ен’к’им гол’ен’йшам. Дбчка-то пбм’ершы уш много годбф. 


64 




Оннй и была у м’ен’а дочка, да и та ум’ершы. На другбі сто- 
роны оп’ёт’ сын мо]' жыв’бт. 

Надо вода ф самовйр нал’йт’. Забыла самовар потр’ёс’-то. Ун’о- 
с’бно у роб’ат-то было по коропку (спичек). Б’ер’бзово угол’р 
скор’ё]'е гр’ё]'еца, а ол’хбво какб-то рбхлоіе. У нас Вйн’а жйу, да 
как у]ёхачи так и н’е гр’йрм (самовар). 

Т’еп’ёр’ надо корова отв’азйт’ да напойт’. Худо] тако] кар- 
тбшк’и назб’ирала, так нйдо нат’укат’ коровы . . . 

I Ір етс едйт ел’-то н’е пр’ишоу, фс’о омманывает. .Іа скажу: 
Павлуха, штб оммйнываш? . . . Бол’шёіа гроза-то была на ил’йн- 
ско]^ н^ед йл’е. Загор’ёлос’а на сараіе п’ер’ёже (-прежде). Фс’о 
до л’еп’еска згор’ёло. Сара] быу нагружбно]' ёдакоі. Ёдак’их машын 
нав изл й, так бол е н’иктб н’е згор’ёл. Нйшу-то уш и н’е зал’ива- 
л’и, пус’ уш гор’йт. Друг’й хоромы одб’ивал’и. Дожжык потом 
задожжыл, а н’е то, дак д’ер’ёвн’а-то фс’а бы згор’ёла. Лон’й тоню 
бол’ша грозй-то была, так тбжо двойх на Андрбн’иков’е уб’йло. 
Сын-то моі, хоз’аин-то ёдако] робот’ага. Стйв’ил’и ф пр’итс’еда- 
тел’и, да ^ н’е стау. Отслужыус’а да домбі пр’и]ёхау. Топ’ёр’а му- 

жыкбф н’ёт, так фс’о бйбы. Там стброш іе на двор’й, баба постав- 
л’ена. 

Записали М. А. Каллистрати и В. Л. 
Георгиева в 1948 г. от П. Николаевой, 
76 л. (рукопись). 


64 . 


ВОЛОСОВСКИЙ РАЙОН 
д. Княжево 


Фс’а д’ер’ёвн’а была згор’ёфшы. Хл’ёп истоптал’и. Жыл’и кйк 
в бййн е.^ и вот оп’ат’ жыв’бм хорошо, б’ес хл’ёба н’е жыл’и. тр’й 
раза в л есу был’и. Ван’а был пот’ер’афшы, н’е знйл’и, гд’ё он. 
йёйнайа мйт’ (мать невестки) вм’ёст’е пойёхала в л’ес. там фско- 
пал’и з’емл’анк’и и выжыл’и шёс’ н’едёл’. Тр’й с’ем’йй было, вдр^к 
ч есбф в од йнаццет д ефч’бнка пр’иб’егайет: Красные танк’и нашы! 
а дома з’ёркало со шкапу уп’брл’и (немцы), фс’у н’ёб’ел’; пол 

разббрат, п’ёч’ка разббрата, фс’о разлбмата. вбт тут я забол’ёфшы 
была. 

Он’й (о соседях) был’и уйёхафшы. Там евб и уб’йл’и. Как пр’и- 
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]'ехал’и на машыны, вон увод’йт’ на расстр’ёл. Одна дбч’ка остафшы 
з братов’йём. 

Мн ё было тр й года как мы згор’ёфшыты. Оцда выбрал’и во- 
лосным старшынбй. Он растрёт’ил д’ён’ох. С’ем’йё тр’инёццет’ 
челов ёк. Хл ёба было продал и, прбдал’и корову, двух лошадёй, 
дв ё ск ирды, двё сруба было и т е тоже (продали), с’естр^ в го- 
рот бддал’и, фторуйу с’естру в н’ён’к’и за тр’й рубл’ё в м’ёс’ац. 
С остры фс б д ен гам и посылёл’и. ф пастухах в им’ён’йе ход’йл 
брат. С п’етрова дн’ё ?осподё на т’ет’ер’ев’ёй пр’ийежжёл’и. По- 
хбд’иш с им, р^п давёл на чёй. 


Записала 3. Д. Шишмеева в 1947 г. 
от М. А. Ивановой, 85 л. ( рукопись ЛГПИ 
им, А, И, Герцена), 


ОРАНИЕНБАУМСКИЙ РАЙОН 

65 . д. Модолицы 

Отрывки разговоров 

П’ёт’ с’им’ёй спасл’йс’. Р’ёдом нёс сус’ёды был’и. С’истр’бнка 
йёйна горбата. Я одна астёлас’. Паб’игл’й к парт’изанам. 
Парт’изёны лашыд’ёй у н’ёмцеф ув’ел’й. У ййх п’ёсн’а былё 
сотвор’бна. 

Акурат ф п’ётн’ицу нёшы шл’й. Паб’иглё йх фстр’ич’ёт’. Н’ёмцы 
зас ёфшы. Б’игу, машу йм (русским) и установ’йла нашых, аны 
св’ирн^л’и. Я йёй (сестру) послала: б’иг’й скар’ё, н’ис’й хл’ёп, н’и 
застр’ёл’ат. Ана м’едёл’ получ’йла. Фстр’ёт’ила нашых, абн’ала: 
спас йт ел и нёшы, д ёт’и нёшы. Аднавб пр’ин’исл’й малбд’ин’кай, 
харошын’кай, а крбф, крбф. Посмотр’ёла как оны стонут. А ад’йн 
сём пр’ишбл с ружйбм свойм, гбрло-то п’ер’ервёфшы. Аны (немцы) 
фс’б атсуда уваз’ил’и. Самавар я спр’ётала, в навоз закапала, уцы- 
л ёл. Офцы был’и, карбва была, ад’ёфшы был’и, п’йл’и кёжный 
д’ён’ ч’ёй. Фс’б пропёла. 

Записала А. М. Петрова в 1947 г. от 
С, Я. Карповой, 70 л. (рукопись). 
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VII. Новгородская область 

б. БОРОВИЧСКИЙ у. 

66 . (д. Погорелки 1 Минецкой в.) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 
Муж и жена 

Жили в онной деревни муж и жена, оба молодыи. Баба перед 
жнивом родила первова робеночка. Ковда наступило жниво, стали 
оны ходить жать на ниву, а нива была версты за три от деревни. 
Повесят робеночка в зыбки за кустом, а сами жнут. Вот раз 
как-то на пабеде мужик с бабой расхлопотались. Мужик молчит 
и баба тоже. Не пойду домой, думает баба, пока ён жнет. Мужик 
жнет до вечера и баба с им. Только стало стемнятце, мужик не 
стерпел и говорит: — ступай домой, пора обряжатце. — Ёна серп 
на плечо, да и покатила, а ребеночка-то в зыбки и забыла. Мужик 
видел ето, да подумал, што она нарошно оставила робенцка. Ну, 
думает, пушщай, и я не возьму; сбегат и с дому. Ён пожал, по- 
жал, да, как надо домой итить, и ён пошел, не взял тоже робе- 
ночка. Пришел домой. Баба убралась и ужинать собрала. Вот как 
стали оны ужинать, баба взглянула на пустой очеп и скрикнула: 
о, Господи, да где же робенок-то? — А где забыла, там и есь, — 
отвечает мужик. — Да я-то забыла, а ты-то што же! — Нет, ты не 
забыла, а на зло оставила: хотела, штоб я принес. Да не бывать 
тебе большухой надо мной. — Баба взвыла и просит мужа итти 
вместе за им (вишь, боитце итить). 

Нет, говорит мужик: пушщай до утра. По утру придешь 
и робеночек там, не надо и носить. — Баба пошла онна — нёшто 
мать-то оставит 1 Приходит она х нивы, а ставше нянька х этой 
зыбки с лесом наровень, качает и приговаривает: „бай, бай, ди- 
тятко! бай, бай, милое! Матушка забыла, а батюшка оставил". 

Ну, как ей подойтить?! Подошла эдак сторонкой и говорит: 
„кумынек, кормилец, отдай ты мне робеночка!" 

А ён отбежал, захлопал в ладоши и закричал: „-ха-ха, ха-ха, ха- 
ха, ха! Шел да шел, да кумушку нашел!" — И гулко таково бежит 


1 На карте посад Минцы. 
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по лесу, да все кричит: „-ха-ха, ха-ха, ха-ха-ха! шел да шел и 
кумушку нашел!" — Вишь, любо ему стало, што кумыньком 
назвала. Баба схватила робенка, да опрометью из лесу. 

Записал М. А. Синозерский от Е. Ру- 
фовой (Жив. стар., 1903, вып. IV, стр. 492). 

НОВГОРОДСКИЙ РАЙОН 
67 . Д. Куты (б. Новгородский у.) 

Скаска иро Шутушка 

Жыл брат с’ с’острб] двое. Ну и с’остру звали Маврушко]. 
Он (і)е]‘ говорит: „Мавра, зафтрб напеки перогоф да блиноф по- 
бол’шэ". Она напекла, цилу корз’инку наклала, и бутылку вина 
положыл в эту кбр’з’инку. Отправилс’а ,в лис. В лис пришол, — 
взял — под берёзину и закопал эту кбр’зинку со фсим. И сам оп 
посох опёрса груд’]' у и стоит дожыдаёт. И вдрук идут к ]им три 
охотника. „Ах, Шутушка, — грит, здорово!" — „Здраствуіте, братцы 
друшки — при]'атели. Далёко-л’ вас бох несёт." — „Домо], грит, 
идём: ]ис’ с’мер’т’ захотили да опоздали. „Ну, грит, какие пустяки — 
домо]' ходит’. Я, грит, никогда ни е хожу". — „А как жо, говорит?" — 
„Да так жо: захотил по]ис’ — постукаю по березины, она скаже 
гди ]'ес’ ]ида.“ — „А как жо ты постукаш по березины: берёзина 
скажет, ай палка?" — „Палка мён’а кор’мит, уш кол’ко гбдоф." — 
„Дйк вот нел’з’а-л’ жо и нам с тобоі покушать?" — „С удовол’- 
стви]'ом, добрые люди". И начал палко] стукат’ по берёзины. 
Палко] постукал по березины: „Вотъ, грит, велит покапатца". И 
начал рыт’ землю. Вырыл эту бутылку, пероги, блины. С’]'или, 
подвьшил’и — в’ес’олы стал’и. „Ну вот, гри, не продаш л’и нам 
палку. Мы вит’ по лису ход’им. Нам посто]анно хл’ип нужон". Он 
грит: „С удовол’стви]'бм“. „Скол’ко, грит, ты воз’м’ош за ]ё]“. — 
„По сту рубл’еі з брата". Ну ден’г’и от’ч’итали, оддали. Он пошол 
домоі, а оны по лису пош’ли. Оны в лйсях ход’йл’и, ход’йл’и и 
нач’али палко] стукат’ по берёзинам. Фс’о бесполезно; ни одна 
березина не говорит ни слова. Рылис’ пот кажёно] не нашли ни- 
ч’овб! Домоі приш’л’й голод’н’охон’к’и. „По]'д’ом, говорит, топ’ер’ 
ёвб уб’]ём пса!" А он пришол домоі, купил лошад’бнку. Эту лоша- 
д’бнку купил, взял іе] д’ён’ок . . . натолок. А эти бигут три брата 
Іово убиват’. Потход’ат к н’ому. „Ой молчитё не досук, надо на 
гумно скорё] бижат’". Тол’ко вошли в гумно, лошат’ и начала 
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дён’гами вал’ит’. „Ну што, говорит, хот* он нас омманил, даваіти 
хот* лошат’ купим — фс’о отворот здиларм*. — „Продаі жо нам, 
три, Шуточка, эту лошат , коЬда ты палкоі омманил. “ — „Уш да- 
ваіти по двисти рубле] з брата да — берите — што жо мни дилат’".. 
Братана ден’г’и оддали и домоі отвели кон’а. 

Записал Н. М. Каринский в 1913 г. от 
М. X. Марковой, 65 л. (рукопись). 

68 . с. Старое Ракомо 

> н ’е знаіу ф каком году род’йфшы, с’еч’ас мн’ё с’ёмд’ес’ат 
тр й года. Остаіас’ с’иротб]: матка и от’ёс рано пом’бршы. Мужа 
уб’йл’и ф ч’етырнатцатом году. Остаіас’ с тройм д’ет’ам. Трудно 
бы Іо. Ф колхбс фступ’йіа. Стаханофкой ф колхбз’и-то была, кбн’у- 
хом роббтаіа. Д’ёфк’и выуч’ил’ис’ хто на што, топ’ёр’ в Нбвго- 
род’и жывут. Йа иной ]агоды хожу выб’ират’ — фс’б помогу кол- 
хозу управ’итца. С1або]е сёрсе у м’ен’а. Гоіова н’и оп ч’бм н’е 
раббтат. Об д’ефч’бнках скуч’аіу, фс’о и ростраива]'ус’. Так бы и 
сл’етаіа в город. 

Кбл’а уп’ат’ м’ёч’ит? Фч’арйс’ много нам’отал’и? Нав’ёрно до- 
м’йтываіут. 

К воды нйдо итт’йт’, а то жарко. На б’ер’егу Іужбк такб]' хо- 
рбшыі, роб’ат’йшк’и покупаіутца, а потом на Іушк^ игрй]ут. И шшёп- 
коф оттул’ пр’ин’ес’бм, в’ёч’ером св’ёжен’коі картбф’енк’и свар’йм. 

Записала В. С. Овчинникова в 1950 г. 
от А. П. Родихиной, 74 л. (рукопись ЛГПИ 
им. А. И. Герцена). 

69 . д. Милославское 

Ф Спас е, в Заболот іи н’е знйл’и што такбіе моркбф. Рас по- 
Іёхал’и два поз’бра в гброт с картошкор прбдал’й картошку, по- 
шл’й в дом кр’ест’іан’ина ф ч’фуіу ц’й] п’йт’. Вз’йл’и прейску- 
рант (-меню), смбтр’а и в’йд’а, што надо заказат’ п’ирога с мор- 
кбфкой. С’ид’йт и россуждаіут, што н’икогда н’е слыхйл’и о по- 
рогах с такб] нач’йнкой. Што бы это могло быт’? Оф’ицыанка 
пр’ин’осла ^ им этот п’ирбк. Оны ]‘ево роскрыл’и, погл’ад’ёл’и и 
уд ив йл ис «так это с борканом, мы и дома скол’ хош наіе- 
д’ймс’а с борканом". 

Записала В. С. Овчинникова в 1950 г. 
от П. И. Бойкина, 60 л. (рукопись ЛГПИ 
им. А. И. Герцена). 
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МАЛО-ВИШЕРСКИИ РАЙОН 
д. Капустино 

70 . Из бесед с бабушкой Татьяной 

Вздына]уцца, уже іёду(т). Н’е на]йм’ит’ роб’атам н’ич’евб, фс’о 
ун’есу(т), и в’ёсла, и кофш да ч’блон изломал’и. Нбн’еч’ у) М а 
ор’ёх, много ор’ешн’агу, л’ипн’йгу м’еста іёс’; вот ёто ор’ешн’йк 
молодо]; по круч’ам много было кл’бну, да фс’о пом’брзло, даже 
в’ёт’ ]'ел’н’йгу посохло, м’естам и ] - ел’н’й’к пр’ихват’йло. Ох, мо- 
рбз’л’ива з’има была, а ёта ]еш’ш’ё кр’ёпч’е былй. И топ’ёр’ во- 
]‘ённы рыбу глушат, много нбс’а. З’ат’ пр’и]ёхафшы, думала — 
у]ёхафшы п’ер’ем’бты став’ит’. Ето м’ёсто сосн’йк огромно] был, 
ёта земл’й мужьщка]‘а была, в л’есу и суч’іа н’ё было. Тут ы с 
Хар’итбновоі ]ёс’т’е н’е гарас давно вьцехафшы, п’ер’ет то] ]ермйн- 
ско] во]нб] вьц'ехал’и. У ]’их уч’асток от нйшево пбл’а, вес’ б’ёр’ок. 
А какб] покос! Оны сймы пашут, получ’ч’е урождй]ецца и хл’еп. 
К іим здымйдца кр’еш, с-пот товб б’ёр’ега в’идйт’ бкны. Туды-ка 
по]д’бт ровн’ё]е, в’брст 20 и буд’ет ровн’йна софс’йм, кр’ажбф 
так’йх н’е буд’е. Там порок пос’ерд’йт’еіе, в жорл’ё-то ф самом. 
Дождйла бы, ковда дош п’ере]‘д’б. Дорога там сразу и спускацца, 
а как там ]ёз’д’а? Дорога н’е крута? Мы зд’ёс’ и род’йфшы 
в ёто] д’ер’ёвн’е. Он-то постйрше м’ен’а четыр’ём годам. Однуіу 
гр’йду вьшолол’и. Свой д’ер’ев’ён’ск’и ]ёзд’ил’и в гброт ф Казйн’- 
ску. Два м’ешка порбзных остйвл’ено; могло быт’ и во]ённых, 
У двойх быто, сл’еды н’ебол’шы]'е. Н’е знам, што и д’ёлат? 

Запасала Н. П. Гринкова в 1946 г. 
(рукопись). 

БОЛОТОВСКИЙ РАЙОН 

71 . Д. Соловьево 

Отрывки разговоров 

Когдй н’ём’ич 4 пр’иход’йл, когда растр’ёл’ивал’и л’уд’ёй пот 
Копыловым, рйзв’и мы забуд’им. Ид’ёш ы думаш: йёто м’ёсто 
крбв’йу пбл’ито; скбко крбф л’илйс’. Чыт’в’ерых парт’изйноф схва- 
т’йл’и, согнйл’и в дом и нас мыжыкбф застав’ил’и окопйт’ и зажёч, 
но усп’ёл’и потом с огн’й выташшыт’. Жён’а, пар’ен’ из м’бртвых 
воскр’ёс: йовб рйн’иново с п’ер’еб’йтым ногйм н’ёмч ц ы брбс’ил’и 
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в йёту избу, и йбн вьшолс обгор’ёфшы. Ново с Солов’йбва ув’е- 
зл’й на сйнках. Топ’ёр’ бойкой пар’ен. Был’и тбкон бг’и п’ер’еб’й- 
фшы. Плохбйо спбмн’иш ы н’и зобуд’иш. 


У нас корм’йл’ис’ парт’изйны. Суды высылйл’и и карат’ел’ны 
отр’ады н’ёмч ц ыф, а порйн’шы было такбйе д’ёло: мыжыкбф поста- 
в’ил’и к оннбй ст’ены, бап к другой, а роб’ат’гішък ф кучу со- 
гнал’и. На нас пыл’ем’бт постйв’ил’и; мы прошшйл’ис’ друг з друш- 
кой, н’е д^мал’и жыт’. И вот, в’ёрт’ пыл’м’бт ут нйс и по отб- 
браным шес’т’ерьш, фс’йх скос’ил’и. Тогдй выхбд’и(т) ут ййх 
п’ир’ивбччык ы говор’й(т): „Наш начйл’н’ик вйс жал’ёйе, а как 
ишшб будут у вйс парт’изйны — фс’их вм’ест’йх ростр’ил’айим“. 
Ув’езл’гі с собой п’атнйччыт’ св’йзаных ж’ён’шын, до йётыво 8 ч’е- 
лов’ёк вз’йл’и, дов’езл’й до Слйв’ит’ина и застр’ел’йл’и, роск’идйл’и 
ф пбл’и. 

Записала А. Ф. Марецкая в 1947 г. от 
И. И. Тихонова, 72 л. (рукопись), 

МСТИНСКИЙ РАЙОН 
72 . д. Гбстцы 

У нас бз’ьра н’ь глыпкбйе, н’ёвът дохбд’ит додна. Мы вйёд’им 
ф Палафскый район. Од’йн топбл’ высбкый в’идат’ нъ ложынскъм 
б’ьр’огу. Оттул’ б’огут фс’й. Обл’ат’йт кругом съмол’бт. — Ну 
с’йд’ит’ьс’ с нам ух^ ййс’. Вот мы и подйёхъл’и, штб с об’ёих 
бокбф б’ёр’ьк в’идат’, а тъпол’й пъ р’ек’й растут, ишб д’в’ё р’ек’и 
будут. 

Нъ мотбрнъй лов’йт’ н’ел’з’а, она грбхъит. Гд’ё ббл’е р’асы, 
там и рыбы ббл’е. Я ф туйу войну в Л’ен’инград’е служыл, с на- 
шева полка р’ьвол’уццыйа нъч’алас’, стъръжевыйа ухран’ён’йа 
выстъв’ил’и. 

Вот пръйежжайем островок Столп’ёц. 

Лбв’им фс’йка: с’евбдн’и прът’ан’й н’ёт, а зафтра — рыба. Иной 
шшук’и тйк и скач’ут. Чут’ в’идйт’ откул’ выйехал’и. Выб’егам 
зов’бм в’ер’бфку на вбрът’е, а за т’агъл’ну — рукам т’ан’ьм. А вон 
и Матрун’ин мыс, он нбсъм вр’ёзывъцца, а за н’им оп’йт’ вода. 
Бывайут д’ьр’овй утонуфшы, вот . и топл’ак’гі. Ч’ёй-та ч’ьлонбк 
вбзл’е Мъйаты крут’йлс’а. Штб ты нав’йртывъш выб’ьг’и, мйла 
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буд’ьт. Ч’евб н’е знайеш вам купл’бт’. У Волбт’к’и кбк л’акййецца 
хорошо. Тут оп’ат’ шшук’и н’ь в’идбт’. П’охбй йовб к с’еб’ё. 
Шшука покул’ рост’бт дъ к’илогрбма, пут рыбы сйадайет. В’ет’е- 
рбк нав’ёрна раздуйецца. Ух какой вам бол’шушшый л’ешшуга 
попал. У нас шшук н’и одной крупной, у вас шшука скакбла. 
Вдбл’ ус’йа сыцкбва д’бржыцца рыба. Мы брбл’и отс’ёл’, тбл’ка 
пъл’ев’ёйе, тыч’а оставалъс’ позбд’е. С’ёт’ как нъсыр’ёйет с’ад’йцца, 
вн’йс, ну и т’бжъла т’анут’. На н’ёвът д’в’ёст’и к’илограм с’ёт’и. 
Вот эты р’аск’и зъб’ар’йт’е мал’ён’ка. Мы с ййм, з братъм здву- 
ръдным был’и на фрбнт’е вм’ест’ах. Л’ешшбф-та у вбс йёс’. У вбс 
шшук н’е б’йта. 

Там жел’ёза ид’бт какб-та. Ты штб здымайеш, уб’ирай йадрб 
с кол’уч’ьк. Вал’а, брбс’ испбт, распутъвъй йадрб. Куда ты ко- 
дбл-та ташшыш. 

Записала В. И. Чагишева в 1948 г. от 
И. Ф. Игнатьева, 59 л. ( рукопись ЛГПИ 
им. А. И. Герцена). 

73 . Д. Гостцы 

Мы од’йн рас пойёхал’и в гбрът на лбтк’и, в’ихбр пошбл, у нас 
Гал’а наплбкафшы была. Мы йейу к машт’е пр’ив’азал’и, а сйм’и 
зъ б’ес’ётк’и д’бржымс’а. 

Я нъп’екла пшан’йшнъва, нам дъ въскр’ес’ён’йа хват’ит. 

В’ихбр нанбс’ит каку-та бол’ в глазы. У т’еб’й отн’ес’бны жбрны, 
ай н’ёт. Ф хорошем урожайе на м’ётр ч’етьір’еста кълоскбф, у нас 
нбн’ич, кой-гд’ё ббл’е, а л’ётъс’ была д’ьв’анбста. 

Н’икбк Туз’икъф пр’ишбццы на празн’ик. Кбт’а оп’ат’ зъ гр’и- 
бам ушбццы. У Клавд’и штб рбжена мал’чик ай д’ёвъч’ка? 

С кур’идъм хорошо, р’еткбй д’ён’ б’ьз йайч’ка. Кор’ён’йа ръзво- 
рач’ифша, а там зьш’. К игнашбнкъвъм с’естра з д’ет’ам пр’ий- 
ёхатшы. Ман’а гъворун’йа в бол’н’йцы л’ежыт п’ату н’ед’ёл’у. 

Такайа кошка х’йтръйа, у йёй двб котбч’ка хорбшен’к’ийа, она 
ййс’ захбч’от и буд’ет в’ёшаццы на рук’и. 

Тбл’ка н’и совёцкый ч’илов’ёк может н’ь пътп’исацца на убл’и- 
гацыйу. 

У нас кухн’а рванъйа, з’имбй в углах нъм’ерзайет, п’ёч’ку 
ф пал’т’ё топл’у. 

Записала В. И. Чагишева в 1948 г. от 
В: В. Петровой, 33 л. (рукопись ЛГПИ 
им. А. И. Герцена). 
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74 . 


д* Гостцы 

Рыжуха и волк 
Пересказ из книги „Родная речь" (I кл. нач. шк., 1948, стр. 21) 

Рыжуха и ]ё]'ный жър’еб’бнък пошбццы ф пбл’е, а там был 
голодны] волк. Волк учу]ел жър’еб’бнка. Волк усторбжно краф- 
ша к жър’еб’бнку. У Рыжух’и было поч’у]'ено, ]она к волку уб’ер- 
нулъс’ задъм. А как у волка было поткрад’ено. Рыжуха л’агн’бт. 

Записала В. И. Чагишева от уч-цы. 

1-го кл. Лиды Яковлевой в 1948 г. (рукопись). 

75 . д. Заполье 

Я пр’ибл’ижйлс’а к м’ёсту мъіевб нъзнач’ён’]'а. Спутн’ик’и ]ёхъл’и 
пъ ст’еп’гі. Фс’б кругом была покрыфша б’ёлым сн’ёгъм. Лёхъл’и 
быстра. Извбш’ш’ик сказал: „Н’ь сов’ёту]‘еш л’и върот’гіцца, буд’ьт 
буран". „ Лежжф' быстр’ё]'", — отв’ёт’ил я. Облач’ка пр’ьврат’йлъс’ 
ф т’бмнъіу туч’у. Фскбр’е лбшъд’и пошл’й шйгъм. Буран был 
подн’афшы с’йл’ны], ис к’иб’йтк’и выгл’инут’ невозможна. 

Записала В. И. Чагишева от Володи 
Туркина, 12 л., в 1948 г. (рукопись). 

76 . д. Заиленье 

Зъв’езл’й м’ер’ёжы на туйу стбръну, и брйт с ййм осталса. 
Ч’ьр’ьс скол’ дн’ёй л’бт выхбд’ит с р’ек’й вон, на бз’ьра пр’бт, 
а у брйта на тбй-т стъроны и хл’ёба н’ёт. Ну я пбл’ду и пъпо- 
лбс, маршлут д’оржу, до кр’ёжу добралса, а там уш вода вышла, 
ну, думъйу, г’йнул. Забралс’а нъ топбл’. Пооз’бры ув’идал’и, от- 
кул’ ч’ьлов’ёк, ну ф ч’блну и св’езл’й. А л’бт плъстовн’агъм 
л’ежыт, тут л’бт, тут порбзна. 

Записала В. И. Чагишева в 1948 г. 
от Г . О. Оставьева, 86 л. (рукопись ЛГПИ 
им. А. И. Герцена). 

д. Льзень 

У м’ен’й пл’ем’ан’н’ик уб’йт нъ войны, а у сус’ёд’ей тр’й сына 
пафшы. Вот плйку в д’ер’ёвн’е была. Д’йтл’ер прокл’йтый над’ёлъл 
н ешшйсных, а Рус’ св’атайа, дърогййа, н’ь достёлъс’ йему. Наш 
нарбт нъуч’йфша въйевйт’. 
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В Звёд’е н’ём’ьц ббл’ше двух годбф был; оны пытёл’и з’имбй 
и к нам попёст’, да рёз’и л’бт танку выд’ержыт. 

У нёс с’ем’йуга бол’шушшайа была: за стол с’ад’йл’ис’ дв’енё- 
цът’ ч’елов’ёк. У оццё былё лотка, бол’шёйа дров’ёнка, подн’и- 
мёла двёцът’ сажен; нагр^з’им дровём и в Нбвгърът, а тр’й братёна нъ 
кр’ес’йёнст’в’е. Мёт’ у м’ен’ё л’ёт п’атнёцът’ былё сл’ёп’ен’къйа. 
Убр’ажёла скот’йну, борону и урон’йла, порён’ила гблъву, н’ед’ёл’и 
д’в’е пбсл’е в’йд’ела, а потом х^же и х^же и софс’ём осл’ёпла. 
Ой кёк жёлка была-та йейу. 

Стёрта с’острё в л’есу път’ер’ёфша. Ей сын пр’ислёл посылку 
с лбдъшн’икъм, она и пошлё в лотку в Гост’ёцкъй Руч’ей, а лб- 
дъшн’икъф тём н’ё была. В л’есу зът’емн’ёла, онё ув’идёла огбн’ 
в Вбйдъх, а думъла в Гбсцъх и пъв’ернула н’е ф туйу сторону, 
р^ч’ьй-та убошлё. Нашл’й йейу з’имбй в л’есу м’бртвуйу. Л’ицб 
и гр^т’ у йей л’исбй обйёд’ьна. Дбктър пр’изнал с’йл’но утош- 
шёла, л’еглё уддохнут’ и н’е фстёла. 

Записала В. И. Чагишева в 1948 г. от 
П. И. Барановой, 60 л. (рукопись ЛГПИ 
им. А. И. Герцена). 

78. СТАРОРУССКИЙ РАЙОН 

с. Борисово 

Вр’ём’а горёс н’ет, сп’ешу к пр’итс’идёт’ел’у. В мо]ё]‘ бр’игёды 
л’новбтч’еско]е зв’енб с’ем ч’лов’ёк, л’уд’и фс’й нёбран хорбшы]'и, 
п’ер’едовыи. Зв’ен’]евё]а Р’ёз’ина Евг’ён]а окбнч’ен ч’етыр’и класса, 
]ё]ные помбшн’ик’и Мёсл’ен’икова Тат’]ёна, Р’ёбова, Рукав’йшн’и- 
кова, Гус’ева Ол’га — фс’й п’ер’едовьц'е. Свойм с’йлам под л’он ло- 
шад’ём пахал’и, фспашка хорбша]а, кёч’еств’ена]а, мэтэсэ кул’т’ивй- 
ровал, с’ё]ал’и зв’еновьце — Шылоф и Рукав’йшн’икова. Фс’о зв’ено 
набл’удёло какё]а фсхбжест’ л’на. Стёла по]авл’ётса травё, пр’и- 
ступ’йл’и к пблк’и. Сорн’акбф было н’е так много, фс’их зн’ич’- 
тбжыл’и. Фсхбды был’и хорошими, т’еп’ёр’ потхбд’ит вр’ём’а к 
уббрк’и. Л’бн вырос луччэ н’ёкуды. Рост — стён’иш — т’еб’ё н’е 
в’йдно. Н’едёвно был пр’иіёхатчэ агранбм с мэтээса, брал пр’ётку, 
хвал’йл, луччэ вёшево, говор’йт, н’ёту. Ис Стёро] Русы агранбм, 
Вас’йл’]'еф, по прбзв’ишчу Исакоф, вз’ал пр’ётку, горст’, на пробу 
в ра]бн и в Новгород, тбжо хвал’йл наш л’он. Ёсл’и соб’ер’бм 
б’ез урону, ббл’шэ п’ат’й цёнтн’ероф з г’ектёра с’ём’ен’и буд’ит, 
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а тр’есты н’е п’ер’евоз’йт’ с пбл’й. Л’н’йна с пйл’иц толшч’ины, 
таково у нас и н’е бывало, как нбн’ич’. 

По фс’им колхозам договорй закл’учбн. 

Колхозу „К’йрова" с нам сравн’йтса дал’бко, у нас л’он луччэ, 
мы сор’евнуіемс’а с колхозом „Жданова", д’ер’ёвн’а Волков’йцы. 

Записали И. К. Зборовский и А. Ф. Ма- 
рецкая в 1949 г. от Е, П. Рявкицой, 37 л, 
(рукопись). 


VIII. Калининская область 

79 . б. Тверская губ., Кашинский у. (без точного 

указания места) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Бывало, вспбвниш, братец ты мой, как прёже-то мы жыли. 
Жыл я, братец ты мой, ф Кёс ш ове. Избы по чёрному были. И 
тепёрь там ёсь-ещё такия е йзбы-то, — избы две-трй штбли, бра- 
тец ты мой, а^ прёже. . . почьтй фъсё сёлб такое было. Ф кото- 
рой избё и полу не было. Вызбё-то чорнб, окбшъки — маненькие, 
слбуно у мельницы. Пёчьку-ту баба по-утру затопит — дьверь 
отворит, сама шубу надёне и т, потому холонно будет вызбё-то, 
ж 3 начйтельно. Пёчьки не как тепёрь были, бес труп, — дым пот 
потолбком гуляет. Бывало, баба — топит, а ты заберёсса нй-печь 
пот шубу и лёжышь себё — хоть бы што, глаза-то од дыму ест — 
ничёвб. не такйе нёжные, как тепёричя, были. Вот как она выто- 
пит да закрбёт печёт, да двёрёт затворит — и станет как в бане. 
И йзбы-то были прочьнёе. Онй стойт сто лёт — ничёвб ей не 
здёлатца. 

Записал И. Т. Смирнов (Сб, ОРЯС, 
т. 77, 1904, № 9, стр. 177). 

БЕЖЕЦКИЙ РАЙОН 
80 ' д. Усть-Кировское 

Разговор с неграмотной женщиной 70 л. 

Б езгрймотна да была пйм’атна. В д’ер’ёвн’и ф той жыл’и 
твои-т е ронньц'е. Было 12 братбф да 7 с’ес’т’бр, да вот оннй 
остйлас . Ето нацывб кбф’еуот? Нал’ива] исцб стокан. Хбш л’и 
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кбрк’и, у т’еб’а зубы-т’е ]’ёс’? Спас’йбо за угошшён’р. А куды 
же у т’еб’а товар’ишшы-т’е ушл’й? М’ен’а ф П’йт’ер-от много 
звал’и. Вот в Новегброд’е гост’йла 12 н’ед’ёл’, в Боров’йдах, ф 
Цер’ёпов’е, в В’ес’ё. — Запр’ёла; нонёс’ вот ёто м’ёсто кос’]'б бо- 
л’ёло; сумк’и-т’е нбшон, так вот топ’ёр’ и бол’й. На вон ]’он на 
руках изг’ибф'ецца, н’е посад’иш (про ребенка). Такб]' гнут’ен’, 
гн’бццы фс’б, тбл’ко р^к’и ломарт ]бн. Поговор’й-ка ]'ему. 

Д’ёфк’и-т’е б’ес’ёды д’ёлаіут з’имбр с пр’алкам у нас хбд’ат. 
У м’ен’й было зан’йтны п’ёс’н’и-т’е, м’ен’а фс’о в гбс’т’и пр’игла- 
шйл’и. — С’ёно гр’ёс’ хожу. Вот сабог’й-т’е как’й. — Н’едавно ко- 
рбва-та т’ел’йфшы. Надо бы коровушка л’йшна пус’т’йт’. — Р’е- 
б’йт-то поб’ед’йл’и на сл^жб’е (-убили на войне). — Н’е здумат’ 
сказок-т’е хорбшых-т’е. 

Записала Н. П. Гринкова в 1922 г. 
(рукопись). 

81 . д. Н. Мерзлеево 

Разговор с неграмотной женщиной 80 л. 

Д’ёло-то н’е медв’ёт’, можно ото]‘т’и да посмотр’ёт’, а гоз’ба- 
то ото]‘д’бт. Ход’бы из л’ёсу пр’ишл’й, ]'а ба в гбс’т’и-т’е зб’ёгала. 
Пблосы-т’е хорбшы]е, так’й р’ёпн’ик’и. Кабы м’ен’а св’ел’й в р’еп- 
н’йк-от, так ]а нашйр’ила, нат’ер’еб’йла. Ф пбст-от р’ёпа хорошо! 

Твб]а-то род’н’й фспоминйла про т’е]'а, фс’о своій, а чужа]'а 
рйжа]а, да фс’о н’е тб. Н’ан’ка жыла, а сво]а фс’б луч’ч’е — в’и- 
душ’ш’а)а, кабы былй з глазам-т’е. 

Н’е рйжы]е стал’и огурцы-т’е с морозу. Ид’бш? а нам б’ес 
теіа што д’ёлат’? 

Старйк-от жн’бт, роскор’йч’ицца да см’ешнб што такб]е и 
скажет. Л’ётом-т’е н’е пр’имывалас’. У н’их и на лошад’ах и п’е- 
шехбды. Вот и с’евбн’н’и у]ёхал на лбшад’е. Бйушка, на т’е]'ё 
д’ён’ок, а ]ёжел’и надо, так зав’езу т’еб’ё хл’еп. Корч’агу вз’ал. 
Фч’ерй ф сум’ёр’к’и заіёхал. Мн’е попад’бт за д’ён’г’и-т’е. Кор- 
ч’йга бол’шй]'а, п’ивй вйр’ат. Наш-от мйст’ер д’ёларт. Обжыгйіеш 
ф п’еч’ё, вёч’ером повал’йт, ^тром заж’ж’бт, он’и крйсны-крйсны 
зд’йла]'уцца. Дурйнды навал’йт ф корыто: ис п’ёч’и вйташшыт, 
ис п’ёч’и ф корыто. Ф кл’ев’ё у нас крьшоч’к’и-т’е. Убран на по- 
толбк-от. Годбф сорок н’е в’йжу; уткнула глас, б’ел’мб настро- 
ила. Од’йн глас лопнул. Л’ёкт’е, оддохн’йт’о. У нас фс’о на 
мосту', мукй и фс’б. У нас н’ездорбф сам-то, так фс’о молоко п’]бт 
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пр’еснб]'е-то. Вот нон’нё работах, а л’ётос’ доч’ одна. Мн’е з’йт’-от 
он. Доч’ка жылй зд’ес’ в роббтн’ицах, стал ]е^ё сватат’, а она 
говор’йт, у м’ен’й матка сл’епаіа ]ес’. Отвбр’ат дв’ер’ ил’и окош- 
ко— іа обыпЦуС’, мн’е надо обыгаццы. На п’еч’ё спл’у. Он’й с 
работы пр’идут, розопр’ё]'ут, а іа обыга]'ус’ да сабог’й т’бплы 
над’ёну. 

Записала Н. П. Гринкова в 1922 г. 
(рукопись). 

82 . д. Поляково 

Ты м’ен’а спрйшываш: рйн’е л^чша жыл’и? Дак я скаж^: хужа 
жыл’и; вот хбш бы мн’ё: спом’инййу дак плачу. Замуш-та я вы- 
дона в с’ём’йу; д’ёт’и у м’ен’й пошл’й чйсты. Дак пов’ёр’ мому 
слову, Костант’йновна, шт’о н’и д’ёлую, сл’бзы л’йу. Прос’йла я 
(свекора), выд’ел’и нйс: н’ехорбша я, дак с охапкай-та роб’йт, 
в’ёт’ рты фс’б л’йшн’и, а роб’ата ёс’ хот’ат. А кажным куском 
фс’б попр’екал’и-та, стар’ик’й-т’е, а у самых-та ч’отыр’е коровы 
д’оржйл’и, м’бт свой, а фс’б жйлка. Дак он, св’бкър-та и гъво- 
р’йт мн’е: вот, гъвор’ит, тоб’ё кол пос’ер’ёт’ пбл’а, вот и выд’ел’ил то- 
б’а, а тама самй обзав’ед’бсси, как знйш, мн’ё штб за зоббта. Я тоб’й 
таквыд’ел’у! Так-та я вс’ёх роб’йт и выплъкала. Ну от, стйл’и оны 
стар’едцы, дак поут’йхл’и, см’ёрт’и штбл’ забоял’ис’, тбл’к’и вы- 
д’ел’ил’и оны нйс. Тут тбл’к’и я и св’ёт ув’йд’ьла. А топ’ёр’ этова 
н’е слыхат’. 

Гъвор’йл’и мн’ё смолоду: т’ерп’й, у самбй сынбф чётв’оро, 
буд’ош мълодух д’оржйт’, дак н’е об’ижйй, как самбй т’ерп’ёт’ 
пр’ишлбс’а. Онна мълодуха у м’ен’а пол’ачка, фс’о гъвор’йт бытта 
я онну люблю, а другу н’ёт. А по мн’ё бб’е рбнны; фс’б оннб, 
штб оннй, то друга. На фс’ёх-та н’е норов’йш. 

Записала В. К. Ростованова в 1947 г. 
от Д. С. Шептулиной, 65 л. (рукопись). 


83 . д. Поляково 

Заход’й, заход’й. Я та зд’ёс’ сйма стйра. Мы з д’ё душком 
суда п’ер’ешл’й с Н’ик’йфорцева. Мбжот слышала? П’ёрвы мы 
суд <5 выс’ел’ифшы. Хорошо нашо м’ёсто. Я так д^му, штб лучша 
нашово н’игд’ё и н’ёту. А штб ндрйв’иццы. П’ёрво д’ёло хар- 
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цышк’и фс’ё тута: звона на болбт’е и гр’ибы, и ч’ерн’йца, и бру- 
сн’йца, а окрук с’енокбс, н’е окос’йццы, пр’ивбл’йо. И л’ёс тута, 
дровам-та мы и жыв’бм: вбз’им з’имбй-та, да продайбм. 

Д’ер’ёвн’а эта, Пол’акбва, с хуторбф скоп’йфша, хутора зд’ёс’ 
был’и. Дома-те цысты, прбцны. Гд’ё ошшб так’й домй? Под’й и 
н’ёту. А я в гбрът н’е хожу, мн’ё н’и гл’а чиво: у нас фс’б под 
рукой. А кур н’е д’бржым: на болбт’е л’ис’йца, она нбч’йу фс’ех 
п’ер’етоскат. С’ён’н’и у сус’ётк’и двух цыпл’йт уташшыла. Ко- 
рбвы-т’е у фс’ёх, молоком и жывы, в ём с’йла. 

А колхбс-та у нас был п’ёрвой в с’ел’сов’ёт’е. Ф’йрма (ферма)- 
та у нйс была сорок дойных корбф, а топ’ёр’ицка д’ёс’ат. Кода 
скбт-та угнал’и, топ’ёр’ицка в од’йн гот н’е подн’аццы. Лошад’ёй- 
то вбс’ем, да и тыи кл’ацбнк’и. У нас трудовой нарбт, дак што 
хбш мбжна, гл’ад’й как роббтайут; тбл’к’и пр’итс’идйт’ел’а нада 
з гъловбй. Я от стйра, а дбцы (дат. п. ед. ч.) и то скажу — как 
этта вы роббтаетё, раз’и тйк роббташ. Мы-та в эту пору, ф стра- 
ду-та, рйз’и спал’и штбп на кроват’и, да под одеялкай. Тбл’к’и 
глаза-та сомн’бш, ан ош кос’йт’, н’е то жйт’. Какой ош там сон. 
Он’й плохо роббтут, глазй ба н’и смотр’ёл’и. 

Записала В. К. Ростованова в 1947 г, 
от Е. Байковой, 70 л. (рукопись). 

84 . РАМЕШКОВСКИЙ РАЙОН 

д. Холмы 

Повбйн’ицык пов’йжыт и хърошб и ланна. Ф цбм в’енцалъс’, 
ф т’ём и л’агу (в гроб). У м’ен’а л’ожыт и повбйн’ицык, и цу- 
. лбцк’и. 

Фс’б плацу: н’и пр’ишлбс’ род’ймым д’ётушкъм дъ гръбовбй 
доск’й пръкорм’йт’ м’ин’й. 

Кбл’и скйжыт йонй (о невестке), я промолцу: штб гр’их’й зъ- 
вод’йт’. Йонй тйк тбл’ка, с’п’исл’йвъйа. А тут оп’ёт’: мам, мйм! 
Ну, кон’ёшна, она в н’ёг’и рослй, вбл’н’ица. . . У н’ёй от’ёц хоро- 
ший, умный-разумный такой. 

А йбн (о сыне) и гъвор’йт: Пбл’а, м’йлъйа, посл’йдн’ийи цасы 
и м’инуты я с тобой с’ижу. Жыв’й с мамъй скромн’ййа. У мойёй 
мйт’ир’и фс’б готово буд’ит. Вот йбн какой был хорбшый. Про- 
сыпййус’ йа, пръбуждайус’ йа — однй у м’ин’й д^ма в буйнъй 


78 


і’олбвушк’и: кйк жы прав’ил ; ны йивб р*ёцы. Фс’б д ; ёлъна — п ! и- 
р’ид’ёлъна. 

Л екс йй выбыл ис цбс’т’и. Жывбва тбм н’и найд’бм, н’и м’ёрт- 
въва. И зоббтушк’и стала в’ил’йкъй. Как нъ войну ту пръвожйла 
я воп’йла, воп’йла, фс’б свойб цыстъйе пбл’ушка. 

А нарбт: цовб плакът’ дъ гър’овйт’, фс’овб сбрък д’бн про- 
будет. 

Йовб дъ войны вз’бл’и, шшы войнб н’и нъцынблъс’. 

Записал Г. П. У ханов в 1947 г. от 
М. Д. Жуковой, 65 л. (рукопись). 


IX. Костромская область 

б. Буевский у. (без точного указания места) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Бывальщина 

Вот батюшко ты мой, от нашой деревни — быть верст 10 алй 
12 есть деревнюшка, а бывала большая деревня. Тут в старину 
жил был мужичек по имяни Маркел, а по отзыву Ворох, у Мар- 
кела был сын I арасим. Дотолеча сдешний народ незнавал чужой 
стороны; оброшное и осударево добывали около себя, кое хлй- 
бенцом, кое бельишком, кое скотиной, — и холостыи парни жили 
по домам; — женить молодых понужденья от барь не было; же- 
нихи и невесты сходились по согласью. Вот батюшко ты мой, 
Ворох был мужик богатой, Гаранька парень важной, дородной, 
белой, румяной словно кровь с молоком. — - Вот сударик ты мой, 
в той же деревне, жила вдова Овдотья, старуха — не старуха, а 
еще в ту пору была в поре — у нее была дочька Окулька, так 
плевая дивченко, худенькая, шобравенькая, подслипенькая да и 
вся-то немного поболе курицы. Домишко у них был плоханькой — 
так таки одва что не нищии. . . в ночи на летнево Ивана, что 
живет в Петровки, Овдотья пропала; как пропала Овдотья и нет 
её сутки, нет и другие, нет и третиё, нет и нидели и больша, 
а дочька не горюет, с парнями ходит в кругах да попевает пи- 
сенки. 

Записал И. Зотов в 1864 г. (АГО, 
XVIII, № 4). 
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X. Владимирская область 

86. б. Владимирская губ. (без точного указания места) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Пословицы и поговорки 

Как в миру аукнётса, так тее откликнутся. 

Грешневая каша сама сия хвалит. 

Бестолковава учить, только себя трудить. 

Жизь провести, не по улице пройти. 

Староста кричлив, на дело правдив. 

Перво учи аз и буки, а потом и разные науки. 

Знахари-то говорят, как угород городят. 

Не дивно, что у свиньи рыло, и у поросенка есь рыленко. 
Кто кому до нас, когда праздничок у нас. 

Записал Я. Гарелин (АГО, VI, Мз 24, 
рукопись, ок. 1848 г.) 

87. б. Переславль-Залесский у. 

Образец говора Переславль-Залесского уезда 1 

(') 

Старшаі моі жанйлсъ в этим год^; другому — Олексёіу ш’е 
(О 

тол’ки с’омнйцътъі пошбл, а Ван’ке чатырнъцът’; да Ше трбіо 
ростут. 

С) 

А этъ другй доч’ — Л’убъчк’а. 

о 

З’дес’ к Вишн’акбву ни проіёд’аш, з’ес’ н’абуд’а дорбги-ти; 
ты манён’къ правёіа возмй и с’о Лычинским-ти лесам д’оржы — 
нймъ Ръгозйнинъ. 

Вот тбльки Ш’йс корову пъдоі^ и приду — см’атйны дам. 
Кбрм-от плохбі тапёр’ скотйне. . . 

Тут недалёче, п’ашкбм доід’бш. 

Оне сйл’нъ ботйтъ жйли. . . Рйншъ какй жыс’ была — топёр’ 
С) _ О 

не ф пример лучи стйлъ. . . Вот з’йт’-эт был у мен’а, другоі раз 


1) Примечание автора текста: мягкость согласных перед и и е не обозна- 
чаем. Знак (') указывает на побочное ударение. 
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зъроботат хърошб, м’бдъм-ти кормйл меня. . . Топер’ хтб ]‘о знат 
ко^да лёхчи буд’ат. . . 

Дъ каковъ дни дбжыли. .. ]'а за н’ом послал за Грйшаі-ти, 

О 

дес’ат’ д’бн тому... Говор’у іаму с’адйс. 

_ С) 

Ст оку нет водё, потому и болотъ кругом. Л’іанбіь сем’ь. . . 
С) 

Дъ р’аки тут нидал’бкъ, р’адам. . . А мы съ старухаі с’о дбмъ 
, О 

сидим... Иш кака п’авйцъ, — с’о по]бт. . . 

,, , , (') 

Чир аз год-другбі мы з жаноі у]ёхъли. 

Записал Р. И. Аванесов в 1924 г. 
(Т руды постоянной комиссии по диалектоло- 
гии Русского языка, вып. 9, Л., 1927, стр. 78). 


XI. Ярославская область 

МОЛОГСКИЙ РАЙОН 
д. Княгинино 

Разговор с женщиной 70 л. 

Мало хтб ф полбсках-т’е кбс’ит. С’ёна много н’е хват’йло, как 
вот нбнч’е кл’ев’ерй-т’е подд’бржат. Травй-т’е одно б’елоус да 
осока. Рбш с н’енас’іа состар’ёла, а фс’б з’ел’ена была. С’евбд’н’и 
пр йду с покоса, к об’ёду зб’еруцца. З’йт’-то топ’ёр’ сам-от 
п’йтоі. Говор’йт’о? С’ицкар’й пузатьц’е да хамуны, словам отл’ич’й- 
]‘уцца, слова-т’е н’е так’й]е; я т’ат’а“, н’е выт’ага]'ут да „цовб“ 
говор’йт. Нарбд-от молодо] говор’йт получ’ч’е. Стйры-т’е так’й 
комек’й был’и. 

Матк’и н’ет, так н’е кр’ич’й. — Хот’ёла уход’йт’ от свекрбв’и, 
к оццу к родному. Сватов’ё]-то фс’ёх бывало розб’ерут. У двух 
д’ёт’и-т’е. У н’ё] мужа пр’идав’йло кол’есбм. Вы сйм’и-т’е дйл’н’и? 
Ид’й к нам на крыл’ёц. Двб]'е ид^то. Он см’е]ацца-то ббл’но 
охоч. Мал’ён’к’о пос’ид’ит’б. 

Записала Н. П. Гринкова в 1922 г. 
(рукопись). 


4 Н. П. Гринкова и В. И. Чагшпева 
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89 . 


д. Коростель (на р. Сить) 

Сказка 


В стйрор вр’ём’а уч’йл’и солдат по д’ер’евн’ам. В однб пр’е- 
крйснор вр’ём’а полкбвн’ик получ’йл пр’иказйн’]'е пер’е]'ёхат’ 
ф такбфто гброт. Пр’иіежжает в гброт и спрашивает там нач’ал’- 
н’ика кварт’ёру получ’ч’е. А тот говор’йт: „Вот Ол’окс’ёіеф ку- 
п’ёц, дом-от тр’охетйжнор им’ё]ет в ыспод’ё торгбвл’у, а вверху 
кварт’ёра, тбл’ко он богат, н’е инт’ересэдеццы плйто]-то“. Пр’и- 
хбд’ит нач’йл’н’ик к купц^: „Так ы так, н’ел’з’а л’и полкбвн’ику 
кварт’ёру. Вы, пожалуста, пуст’йт’е, наш полкбвн’ик покварт’и- 
рурт“. 

— О], н’е хотёлос’бы, у м’ен’а пр’ислуг’и много, в’ет’ торгб- 
вл’а. Вот с жонб] п’ереговор’у". — А д’ет’ё] н’ё было, их двор. 
Жона говор’йт: 

— Как хот’йт’е, Л’бша, вбл’а ваша. 

— Ну, пускй]' іёд’ет. 

Отв’бл вверху тйм тр’й комнаты. Полкбвн’ик жыв’бт н’ед’ёл’у, 
д’в’ё, м’ёс’ац. Познакбм’илса со свойм хоз’аином. 

Записала Н. П. Гринкова в 1922 г, 
от пожилого малограмотного крестья- 
нина (рукопись). 

90 . д. Гаврильцево (на р. Сить) 

Ѵу о* МйГеп’к’і]'е КІоѵ’іпк'і? II паз га з’епат га МаГеп’к’ир Ыоѵіп- 
ки іёгб’аі. — Ббсска ]ез’і’. РоѴог’І-ко па ёко] §г’аг’ё, пабо коп’хо* 
гбЗор — Оѵор ббта, іоГк’о ѵ §иШп’ё, зіаг’ік-оі рг’іразаеі Іаббп’ — 
тоіоі’іі’. II паз поп’ес’е іс’и го§ иЬ’По §габот. 2б’ёс’ ѵ’ёТ 
б’ег’еѵ’бп-І’е тпо§о. Рап’зе і’бзот кгуі’і кгу§у, а з’еб’йз ^’з’ерб] 
ба зоібто]. . . К Гези-Іи роЬо§йс’е, Іа§ б’ёІарГ кг’езіоѵ’ік’і' ро 
сеіуг’е кбтпаіу; зкоі §иГае1: па иѵбГ]і, а и паз ІоГк’о па роГе. 
II коѵо ро обпё] когбѵ’е, Іак п’ёіи шоіока, а и коѵо тпо§о, Іак 
й^паіу па иѵбі’іе. — Виби оѵ’бз Іоіб’і, шп’е Ы’іп^ р’ес’. Могпо 
газураГ ѵ бЬ’е-Ге (ступы). Ізіоіс’і тбгпо об’іпако, §Іо I Іе], зіо 
ѵ ёіоф №бо I ргбГіѵп’ах р’есу-Іо хІ’ёЬу-Ге. 

Записала Н. П. Гринкова в 1922 г. от 
неграмотной женщины, 60 л. (см. в рус- 
ской транскрипции — Изв. ОРЯС, т. XXX, 
1925 г., стр. 246). 
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РЫБИНСКИЙ РАЙОН 
91 . д. Кирилловское 

Отрывки разговоров 

Однййа йа жыву. М^ш ф п’ёрву войну уб’йт, тйм остёлса. 
Сын в ёту войну пог’йпшы. Вопч’ё сказёт’, ид’й на ч’йсто пбл’е 
и фс’б. Мн’ё шез’д’ес’ёт вбс’ем’ л’ёт. В д’ёфках была б’ёдной. 
Вышла зёмуш и рожжылёса. Муж был хорбшой. Тр’и рёс пр’ихо- 
д’йл’и мошён’н’ик’и. Пр’ишл’й: — хоз’айушка, хоз’ёйушка! Я под 
кроват’. По голов’ё удёр’ил’и. Ой, худо гл’й м’ин’ё, на дом^ 
м’ен’й л’еч’йл’и. 

Я по под’ён’шын’е ход’йла. Тбко рёс муш был в дбм’е. Кбл’а 
мёл’ен’кой был. И вбры-т’и пр’ишл’й! Был’и огурч’йшка у м’ен’ё. 
И б’ез м’ен’й ворвал’йс оп’ёт’. Два дн’й и дв’ё нбч’и н’е спалё. 

Скорон’йл’и йевб. П’исёл’и: — бёушка, мы йевб хорошо скорб- 
н’им. Прав’йт’ел’сво п’исйл’и мн’ё. Сын у м’ен’й был шыпко хорбшой. 

Роббтат’ н’е роббтайу. — Дбм-то давно пострбеной. Вот сцёй- 
то нал’илй. — Капуск’и, картбшеч’к’и покрошыла. — Как хбш. Как 
сказат’. Фс’б самй д’ёлайу, фс’б самй мускбйе д’ёло. В ызб’ё 
у м’ен’й н’ихтб и в’ён’иком н’е м’етйл. Стр’емл’уса зд’ёлат’. Фс’б 
помал’ён’ку посад’йт’ картошку, опсьшат’. Это фс’б гл’а п’итйн’йа. 
И фс’й мойй отрйда. Ф холхбз’е н’е роббтайу, гл’а пр’естар’ёлых дйл’и. 


Н’е думала, н’е росполагйла на ёто. Штбш, нац’ал’н’ик. Кон’ё- 
шно. Это н’ешто йёс’, н’ё инт’ер’ес^ет м’ен’й. Пойду к эт’им на- 
ч’йл’свам; йа н’ич’евб-то н’е в’йдывала, на л’бхк’их машьшах н’е 
кйтывалас. Мы т’еб’й оп’ёт’ достйв’им до кварт’йры. Тоуда и на- 
рбт фс’б д’ив’йл’ис. 

Пр’ишлб изв’ешшён’йе: Кбл’а рйн’ен в руку, ф м’йхко мёсто. 
Он н’е пог’йп, рйн’еный. Как услыхёла, упйла в зйгород’е, фс’ё 
гр’йды изломйла. Т’еп’ёр’ кбнч’еной Кбл’а. Л’уд’и м’ен’й под- 
жал’ёл’и. Ч’итёт’ тут йл’и домой пр’ин’ес’бт’е. Нйдо б’ежйд’ до- 
мой. Мойй жыс’ такййа. Под’бм Мйн’т’а на С’еркбско пбл’е. 

Он в бок был рйн’ен шыпко, йевбной от’ёд. Ф т’йт’ен’ку ро- 
д’йлса, шумл’йвой был. А йётот кроткой. 


Окна из дому завл’екйл’и (завешивали). — Дров’ёц куб’ик за- 
паст’й. И п’ёч’ка топ’йт’ н’ё ис ч’ево. Ьот кйк! (-вот как!). 


4 * 
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ОднЯ была с’иб’йрска кбшеч’ка. Собака розорвалЯ. За ов’йном 
скорон’йл’и кбшеч’ку, покорон’йл’и. Давн’ён’ко бто д’ёло, давн’ён’ко 
было. Л’уб’йла спЯт’ с’ер’ед’й полу, такЯ мохнЯта кбшеч’ка. 


ТакЯа нЯша дбл’ вышла (-дол’а). — По пуду бралЯ гр’иббф 
б’ёлых. — Бо^Яства много, а однЯ фЯл’ша. — - Б’ес’ёда былЯ в воскр’е- 
с’ён’йо. Кадр’ёл’ пл’асЯл’и. Згул’Ял дв’ё кадр’ёл’и. Ну вот лЯдно. — 
Это пожыфшы он мн’ё сказЯл об этом. 

Записал Ф. П. Филин в 1949 г. от 
М. С. Румянцевой, 68 л. (рукопись). 

ТУТАЕВСКИЙ РАЙОН 
92 . д. Щербаки 

Отрывки разговоров 

Мн’ё н’ё да]ут рук’и-то спЯт’ (н’е знЯ]у уш штб с ]йм) доктор 
так в’ёт’ он н’е знЯт штб / а может бто у м’ен’Я от роботы? 

Вбт говор’Ят стЯра, стЯра /а пблно-тко ты мЯтушка/ ]'а и с’и- 
ч’Яс н’е хоч’^ быт’ стЯро] / вот зд’ёс’ жылЯ однЯ, мы с ]'е] бч’ен’ 
дружыл’и (онЯ фс’б говор’йла) б] В’ёрушка, н’е хоч’у быт’ стЯро] 
/]'а фс’б см’е]Ялас/ ну пр’ншлб жывбтных-то корм’йт’ надо// н’е 
гул’Ят, ]'евб послЯл ]'а, а по д’елЯм / а тут нЯдо было п’ер’ем’ест’йт’ 
л’уд’ё], ковб на прополку, ковб на заготовку в’ен’икоф // бр’ига- 
д’йр-то посмбтр’ит кудЯ мн’ё розв’орнут’. 

Записала А. М. Родионова в 1950 г. 
от К. П. Соколова, 50 л. (рукопись ЛГПИ 
им. А. И. Герцена). 


XII. Горьковская область 

ЛЫСКОВСКИЙ РАЙОН 
' 93 . С. Григорово 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

1. На стоялым дворе россказывали, в Уральско ездил. Собра- 
лис, бат, такжо извошчики, балуют с котом. Дворник бат: „ро- 
бята, каке шутки, не балуйте с котом: зверь хичьный”. Упредил 
их. Ну, оне не послушалис ёво. Потом принесли им шчей. Один 
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взял лотку, да шчями ёво и плеснул. (Кота-та)? — Кота. Ну, 
кот убёк. . . Вот оне победали, легли отдыхать. А он залес на 
обрус и сидит. 

(Кот-от)? — Кот. Только мужик заснул, он ёму в груть-ту и 
фпилса. Ну, тут им обем и смерть. И кот кончял, и мужык кончил. 

2. А то вот ешчё я тебе расскажу. Жыл, бают, свяшченник 
один. И был у ёво кот. И он што-то зблудил. Поп ёво пымал 
и побил, да и пустил опять: бат, жыви. Вот оне жывут. . . А кот 
фсё и избирал, как бы ёму отомстить. Вот он рас ёму горло и 
переел. (И не чюял поп-от)? И не чюял поп. Там — што свяшчен- 
ник не выходит. . . Знаш, ка-бы шабры: што, бат, свяшченника не 
видать. Вот оне пошли. . . а он лёжыт. Ну, на ково подумаш? 
Какее тут люди: кроме кота некому. Решыли оне кота испытать. 
Обрядили попа, положыли в гроп, а за руку привязали нитку. 
Залезли на полати и давай подергивать руку-ту мертвецу-ту. 
А он, кот-от, и думат: опять, бат, поп меня хочет бить, да и 
броситда на ёво. Тут ёво и пымали. 

Записал П. Я. Черных в доме П. В. 
Емелина, от старша-гостя (Уч. Зап. 
Яросл. Гос. пед. ин-та, вып. IV, 1944, 
стр. 87). 

XIII. Татарская АССР 
(б. Казанская губ.) 

ЕЛАБУЖСКИЙ РАЙОН 
94 . д. Моркваш 

У нёс рыбной зёимк’и н’ё было дйже в д’ер’ёвн’е // ну вот 
р’ем’есл’йшком зйймовал’ис’ // на нёшей з’емл’ё жыт’ н’ел’з’й б’ёз 
р’ем’еслй II з’ёмл’и малы был’и и он’ё н’е хл’еборбдны // 
покупёл’и л’ёс / пр’иготёвл’ивал’и // д’ёлал’и кёдош’к’и, лохйн’и, 
лагун’ш’ик’и / д’ер’ев’ённы фс’б дуббвы и соснбвы // мы 
по с’ем’сбт штук з брётом в в’бсну д’ёлал’и // тбл’ко йёт’им и 
жыл’и // л’ёс мы покупёл’и на рйнк’е в йелёбуг’е // п’ил’йл’и 
йевб / нёпотом на так’ййо т^л’иш’к’и и потом колбл’и // вот 
в’йд’иш йёту штуку йй сём д’ёлал // (показывает деревянную 
банку, в которую посажен цветок) тём п’етнётс’ет’ дошшёш’ок 
собрано // росп’ил’йл’и / росколбл’и // выстрогат’ отфуговёт’ нё- 
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до II мёло л’и д’елоф // ужо нёпотом нёдо сложыт’ и зд’ёлат’ // 
ножы и фугёнк’и и скбб’ел’и как полагёйотса / устрбйство нёдо 
к кёжной штук’е // в рукёх йевб н’е удбржыш зр’ё // зд’ёс’ куз- 
н’ёс струм’ёнт д’ёлал и в йелёбуг’е д’ёлал’и // нёш куз’н’ёс / 
н’ёш’о говор’йт’ / мёс’т’ер хорбшой был // фабр’йч’ново инстру- 
менту н’ё было II фс’б свойбй роботы II д’ёр’ево было сухбйо / 
дома сушыл’и на п’еч’ё и ф п’еч’ё // ис сырбва н’е выхбд’ит 
строгйт’-от II строгйт’-от с’в’ёр’ху и сн’йзу / а отфугён’ит’ бокй 
штб / штоб друг г друшк’е потход’йт’ стйл’и // фс’о дош’еш’к’и 
д’ёлал’ис’ Ц бол’шыйо посуд’ины — знаш’ит дбск’и полбг’и / а 
м’ёлк’ийо посуд’ины м’ён’и дбск’и / крутыйо / мы ббл’ше дбск’и 
зов’бм / а хбт’ кл’бпк’и назов’й // выстрожош / нйпотом йевб 
сколёч’ивайош / обруч’-то // дбск’и-то отфугён’иш и подб’орййош 
дбск’и, подп’йл’иш котбра подл’ин’н’ёйа // котбра покорбч’е — 
сколбт’иш / нёпотом уш ббруч’и над’евййош // дбн’]'а фставл’ййош 
II мы в’ет’ вот тйк роббтал’и // от’ёс дошшёч’к’и пр’ипасйл // 
а мы з брётом роббтал’и / кому какбйо д’ёло пр’иход’йлос’ // 
посуду н’е крёс’ил’и / т^т краск’и н’е набер’бс’с’а и продавёл’и // 
дйже сбт’н’ам’и к нём пр’ийежжёл’и / брёл’и // мы гуртом прода- 
вёл’и и пом’елоч’ё продавёл’и // йёжл’и мы вс’бй д’ер’ёвн’ой ро- 
ббтал’и / то гд’ё жо пом’елоч’ё продёш // л’ётом мы н’е робб- 
тал’и // л’ётом за друг’йм д’ёлом / за страдой //а з’имбй ну во 
вр’ём’о в’есны / когдё водё кругбм н’е выйехат’ н’е выйт’и // 

Записала Е. К. Бахмутова в 1949 г. 
от А. П. Сумчанова, 65 л. (рукопись), 

95, с. Старое Ананьино 

О раскопках Ананьинского могильника 

Мы хот’ был’и в д’ётсв’е — а пбмн’ил’и // н’есут кос’т’ёй на 
нос’йлках / москв’иш’й выйежёл’и тогдё // головы ш’елов’ёш’йи / 
стр’ёлы был’и брбнзовыйо / кбп’йа был’и положены брбнзовыйо // 
б’бл’ше н’иш’б н’е в’идёл’и как нам н’е касёлос’а / как мы мо- 
лоды был’и // в нарбд’е говор’йл’и што н’ихтб н’иш’б н’е пбмн’ит 
/ коуда штб было // сёмыйо стёрыйо говор’йл’и / бутто п’бд’л’е 
ётой горы шла кёма разговбр был сёмых стёрых стар’икбф // 
потбм кёму отк’йнуло // топ’ёр’ м’ёлк’ийо оз’бры и покосы // а 
как’ййо ёто л’^ди был’и / ш’ём он’ё займовал’ис’ / н’ихтб н’е 
знёл II в’ёрно крупной народ был // маслы-т’е дл’йнныйо и круп- 
ныйо II тут вынул’и салёск’и // да мѵжык од’йн к свойём пр’и- 
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лбжыл дак иііішб по пёл'су слаб’ина остёлас* // и гбловьі-М 
пр’ивоз’йл’и / ббл’но бол’шыйо / и горш’ёш’к’и у н’их // как он’е 
измурёф’ш’еты бёско ой-ай-ай // фс’о уш ш’ер’еп’к’й н’е сёлыйо 
а изм’ётыйо. 

Записала Е. К. Бахмутова (Уч. Зап. 
Казан . Гос. ун-та, т. 115, кн. 9, 1955, 
стр. 186). 

с. Старое Ананьиио 

Охота на волков 

Тут до р’евол’утсеи ис кронштёту пр’ийёхал в гброт од’йн 
ш елов ёк // он ф кронштёт’е охбтн’иш’ал // говор’йт мн’ё давёй 
заш н бм йёз д ит’ соб’ирёт’ по пол’у волкбф да л’йс пропёшшых 
/ / мн е тогда годбф сорок п’ат’ было // вот он доб’йлса стр’их’- 
йна / нёл’ил пул’ок // вот зд’ёлал тёску / к’ишк’й зёйеш’ии пр’и- 
в езёл / и брбс ил шар’ик’и пустыйо и наш’ин’бнныйо // шар’ик’и-т’е 
иж жар енова м’ёса мал’ин’к’и д’ёлал’и’с // он с той тёской прой- 
ёд’от и шёр’ик’и бросёйот // волк по духу-то ид’бт // попадёй- 
отса пустой шёр’ик наш’ин’бной // набросёл’и // утром гово- 
р йт // давёй Ондр’ёй М’йтр’иш пойёд’ом // смбтр’иш / волк 
л’ежыт пропёшой / тём л’ис’йса // он м’ен’ё обуш’йл как 
шёр ик и л’ит’ / йа сам л’ил / йа вот с с’емнац’ет’ил’ётн’ево воз- 
раста пожелёл с н’ими на борбу итт’й // от’ёс м’ен’ё н’е отпу- 
скёл // бх ты глупой ты ёкой / он’ё т’еб’ё напугёйут / и п’ер’е- 
пужёшса сёмот // йа говор’у / н’ет буду лов’йт’ // постёв’ил кап- 
кён // продал шкуру на рынк’е за ше’тыр’е рубл’ё шезд’ес’ёт 
копёнок // да з’ёмска упрёва награждёла руп’ за волка — ёто 
полпуда крупш’ётк’и / п’ёрвуйу з’йму у м’ен’ё попёлос’ два 
волка // отсу у м’ен’ё ант’ир’ёсно показалос’а што йа помёл два 
волка // потом и говор’йт / йа пёр’ен’ знёйу капкён там прода- 
йбтса болш’бй / йа купл’у йевб // йа говор’у куп’й // он ы куп’йл 
/ / кажыс копёйок шез’д’ес’ёт заплат’йл // на фторуйу з’йму йа 
уб’йл ш’етыр’бх // отс^ ето показёлос’ ант’ир’ёсно // вот пёр’ен> 
ф той д ер ёв н е / говор’ёт / вблк’и йёс’ // нёдо тудё с’йёз’д’ит’ 
// сам посылёт стёл / н’е то што ун’имёт’ // до тышш’у д’ев’ет- 
сбт двётц’ет’ шестбва году скбл’ко волкбф здал / н’е знёйу // 
фсЪ вр’ём’о по рубл’у полуш’ёл’и за волка / а за д’ёс’ет годбф / 
с тышш а д ев етсбт двётсет’ шестбва по тр’йтсет’ шестой гот 
шез д есёт волкбф здал // за йёто полуш’йл пош’бтной знёк // 
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наградила Москва / выела л’и с’уда в з’ем’ёл’ной одд’ёл // туі 5 
было собран’йо с’ем’д’есат ш’елов’ёк / говор’ат по пов’ёск’е ид’й 
в з’ем’ёл’ной одд’ёл / там т’еб’ё знак выш’итайут // пр’ишбл / 
там мнбг’их вопрбсоф было / потом и мн’ё выш’итал’и: // „вот 
кбшн’оф / ты награждашса знаком пош’бтным/ по фс’ему йела- 
бушскому району тбл’ко ты од’йн награждашса" // в дватсет’ 
с’ед’мым году м’ен’а ф сойус охбтн’икоф награждал’и / ш’етыр’еста 
рубл’ёй дал’и II после йётова Казйн’ мне по сту рубл’ёй в гбт 
высылала вознагражд’ён’ийа // за д’ёс’ет’ годбф мне было за- 
дан’йо фс’акова зв’ер’йа достав’ит’ // л’ис’йс было вбс’ем штук 
/ барсукбф ш’етыр’е // б’ёлки сто штук // кун’йс п’ат’ / хор’ёй 
ш’етыр’е II горностал’ёй было вбс’ем // горностал’й-то б’ёлыйо 
/ хвбст’ик с’ёр’ин’кой // рыболбфсвом мал’ён’ко зйймствовалса 
тбжо // бр’ёдн’ом рыбаш’ил’и / с’ет’ам’и / в’инт’ел’ам’и // да 
ф половбд’ису / в раз’л’йф полут’ш’е было // сйбмшык’и воду 
суд’аржывал’и // ар’ендбфшык’и был’и // наша л’уб’йт’ел’скайа 
снйс’ / ну пуд-два поймаш за н’ид’ёл’у // шшук’и карйс’ вот // 
фс’е с’ёт’и сам пл’бл // вот из ёкой шпул’к’и в’езйл // из д’ес’а- 
това нбм’ера ис тр’йтсатово номера // игл’йса былй д’ер’ев’аннайа 
II п’еш’атано мал’ёнк’о разб’ирайу // нйдо йёжл’и мн’е на п’едд’е- 
с’ат ишеййх зав’езйт’ /зав’ежу // надо на тр’йцц’ет’ / на тр’йцц’ет 
зав’ежу // намоташ и зав’йзываш // долго в’ажош / н’е однойб 
в’ажош II нбн’ш’е забрбс’ил н’ёт желан’йа а то сёлу з’йму в’ежу 
как слоббднойа вр’ём’о йес’ // посл’ёдн’ийо шёз’ годбф охранн’иком 
был на маслософхбзе // ф’йрма у нас зд’ес’ / шёз’ годбф служыл, 
нош’ охран’ал / а д’ён’ слоббдной / куда хош’у / туда и иду //. 

Записала Е. К. Бахмутова от Г. Е. 
Кочнева, 80 л. ( Уч . зап. Казачек. Госуд. 
ун-та, т. 115, кн. 9, 1955, стр. 185 — 186). 

XIV. Саратовская область 

ИВАНТЕЕВСКИЙ РАЙОН 
97. с. Яблонов Гай 

Отрывки разговоров 

Дъ ты с’иб’ир’ач’ка. Ну. А т’еп’ёр’ в городѣ жыв’бт’и? 
Высоко так. В’ес’ гбрът в’ид’ат’. Йа вот был в гъроду-тъ. А йа 
вот съ старухъй жыву... 
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А пъч’ему йаблънъв? Н’ет, й’аблък тут н’е было. Сады, 
правда, был’и. Ну так штбп много й’аблък н’е было. С’елб 
бол’шбйе, поббл’ь Журавл’йх’и. Л’уд’ей былъ мнбгъ, а з’емл’й 
малъ. Душавбй над’ел н’ибал’шбй был. 

Записала Л. И. Баранникова в 1948 г. 
от колхозницы 70 л. (рукопись). 

ВОСКРЕСЕНСКИЙ РАЙОН 

98 . с. Чардыма 

С’ем’йа бол’шайа была: от’ёц, бр’ат’йа, св’окрбф’... два д’ёв’ир’а 
былъ, од’йн-тъ жонатый, ч’етыр’и сынъ... одн’ёх (детей)... с’ем’йй 
бол’шайа. Ну, сам’и роббтал’и. З’ёмл’у сымйл’и... 

Л’еса был’и: дуп, ос’йна, сбкър’, в’отла, в’ас, сосна. Сосна 
йест’ у нас. Вот этъ сйма онй и йест’ сбсна-тъ. Б’ир’бза, онй н’и 
рост’бт ф Повблжис’т’и... вот однё б’ир’бза йест’... 

Как’ёх-тъ} тр’и быка роббтат... и хл’ёп вбз’ут... Ну, ид’бт 
он, рыс’и у н’овб н’ёт, а ув’ис’т’й што на н’бм, што на лбшъд’и... 
Вот пбмн’у в йолшанк’и бык был. 

Записала Л. И. Баранникова в 1951 г. 
от М. К. Фадеевой, 72 л. (рукопись). 

99 . с. Чардыма 

Нашъ-тъ с’олб полукр’ес’ййн’и, роббтъл’и в найм’ё и з’ёмл’у 
сымал’и... Свойм хоз’айствъм н’е корм’йл’ис’... рыбач’ил’и... 
Рыбакбф мнбгъ былъ. (Землю) пом’ёш’ш’ик здавал, плох’ййи 
з’ёмл’и (сдавал). У нас-тъ з’емл’й малъ былъ... Лугй, гд’ё там... 
Пол’а рбвныйи. Пшан’йцу, йач’м’ён, рбш с’ёйил’и. 

Записала Л. И. Баранникова в 1951 г. от 
И. Е. Пантелеева, 58 л. (рукопись). 


ОБРАЗЦЫ СРЕДНЕРУССКИХ ГОВОРОВ 


XV. Великолукская область 

БЕЖАНИЦКИЙ РАЙОН 
100 . д. Макарино 

Рассказы о старине 

З’амлу пахал’и. Рад’йфша зёаз’ьрам. В бару. Ф сас’ёда, ]'а 
пбмн’у бывёл. Пёч’ка па сир’бтк’и былё. Как затбп’иш с избы 
б’агй, дйм выган’и. Ета ф сас’ёда былё. Сапаг’й был’и ф кавб, 
мала сапагбф была. Ар’йли сахём. Плук н’ё была тагдй. Пл^г’и 
стёл’и н’адёвна, гот тр’йтцёт’. Сём’и дир’ав’ёнаи, на канцах жал’ёза. 
Гот с’ём’д’ис’ат д’ар’ёвн’а стайт’, тут с’алб была, а д’ар’ёвн’и нё 
была. Скблк’и дварбу, два дбму тбл’к’и была, ёта футар был. 
]'а н’е захват’йл бёршшыны. Ат’ёц салдёт. На службы был. Тагдй 
служыл’и сбрак гадбф. Астёфку палучёл’и. Н’икалёифск’им сал- 
дётам нё была з’ам’ёл’к’и. Хад’йл руб’й’л, хл’ёпца купл’ёл. Пъ пасту- 
хам ф пбл’и нан’им’ёлса. Врёт ад’йн и тр’й с’астры был’и. С’бстры 
памбршы. П’исёт’ н’е вм’ё]у, брёт мал’ён’ка знё]е. Там был вблъс’ 
ф Свбл’н’е. Из д’ир’ав’ён’ ваз’йл’и туды д’ат’ё], вучыт’ел’ вучыл. 
Св’ашшён’н’ик-то ]’ежжал в н’адёл’у рйс. 

В’аснб] как раскрывйитце бз’ёра, стёв’ат нарбты. Рыбы самы 
идут’, так’йи с’ётк’и, нарбты. Н’ёмцы вз’ёл’и гд’ё-та згнайл’и, 
атабрёл’и от нёс. Избы стрбил’и сёмы, атлёжыват’ нан’имёл’и са 
спёсу нан’имёли. Шубу, кафтён, кавбш над’авёл’и. Вот ма]ё 
ад’бжа/]ермёк. 


Записала Е. П. Луппова в 1947 г. 
от колхозника Т. Тимофеева, 98 л. 
(рукопись). 
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101 . д. Макарино 

Рассказ о старинной одежде 

Сарафан ф п’ат’ палбтн’ишш, ф шест’. Бор на бар^, прб]'мы, 
задатка. С с’йт’цу и тачівньц'е нас’йл’и. Наб^ёш набб]'н’йк н’а 
ръзарв’ёш. Мы фстйр’ такуіу точу ткал’и. Сарбка тута хвастбк 
ззаді. Ма)а мама нйшывала. Н’е бывала на наг’ё пълсапбжък. 
Знаш фстар’-та нарбт б’ённа жыл. Балакбны нас’йл’и са л’ну, 
с атр’ёп іермак’й с варатн’икам с сукна, с ав’ёчак, свавб рыка- 
дёл’іа. 

Записала Е. П. Луппова в 1947 г. от 
колхозницы С. Никифоровой, 73 л. ( руко- 
пись ). 

XVI. Псковская область 

102 . Без точного указания места 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Даляко в цыстом поле 
Даляко в цыстом поли 
Ня туман туманитца, 

То баяры съяжж Д2 аютца, 

Ня па маю красу, 

Ня па мой злат вянок 
Ня па алу лентацку, 

Ня па злату кистацку, 

Што съяжж Д2 аютца баяры 
Па душу Авдоцьюшку, 

Ты ня клиц, лебядзь белая, 

Мила дружка, 

На взлёце мётуцы. 

Ты ня плац Авдоция душа, 

На месце сидзюци, 

В це пары наплацашиса, 

Кагда будзя брат каня сядлаць, 

Тагды плац приплакавай, 

Ко стремянам припадавай 
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И яму приказаваи: 

Ты мой браце я ц миле я нькай 


Ты вазьми маю красу 
На бялы руки, 

Отняси маю красу 
Даляко во цыстб поле. 


Записано в 1860 г. (АГО, XXXII, 
№ 31). 

ПУШКИНСКИЙ РАЙОН 

103 . Окрестности села Михайловского 

(б. Псковская губ., Опочецкий у.) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 
Царь Салтан 

Три сестренки чесали в байне лен. Онна и говорить: „Вот 
если б меня государь замуж взял, я б весь мир бы одела одной 

ллиной". А вторая говорить: „Что это, говорит, это нёшто такое! 

Если б меня взял, тогда я одной ржиной все войска прокормила 
бы“. А третьяя говорит: „Это все, говорит, нешто. А меня если б 
взял бы, я б, говорит, родила трех сыновей: руки по локоть, ноги 
по колено в золоте, а во лбу месяц, в завойке звезды". В то 
время государь ходил по охвоты и слушал. Вот потом он и 
решился взять лучше эту взамуж, которая трех сыновей родя. 
Ну, государь и взял, обвенчался на ей. 

Потом эты сестренки разгневались на ону. Как ей родить при- 
ходило время трех сыновей, подкупили бабку-волшебницу, штоб 
как эту сестренку сверзить. Государь тое время был отправился 
в прочие державы, как ей время родить. Бабка-волшебница, как 
она родила трех сыновей, явилась бабить, и потом отписываютъ 
государю письмо, што вот бралась твоя царевна родить вот 
таких-то сыновей по колено в золоте и руки в сёребре — родила 
на то место каких-то дикарей, на людей не похожо, как все равно, 
как зверье. Государь пише письмо, что до мово приезду штоб 
куда-нибудь ону деть. Ну, вот ону взяли с малым въюношам, 
заковали в боцку, пустили на морю, и эты въюноши росли не по 
годам, а по часам. Эта боцка несколько время плавала по изморью. 
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Приплыла к онному острову. Малый въюнош и говорить в боцке: 
„Маменька моя, бласлави меня". Мамушка ево бласлави(ла). „Бох 
вас блаславляе". Уперся ён в боцку своим ногами, выбил дно, 
вышли на этот вбстров. 

На этом вострове ходють они и просють: „Маменька, бласлави 
нас". — „Бох вас блаславляе, сынки". Вот потом оны стали рабо- 
тать. Состроили себе дом. Живуть в этом доме. Ездили корабли 
на пристани и вудивлялись, што такой дом стал здесь. Приез- 
жают в эту царство рассказывають государю: „На таком-то 
острове выстроен дом и такой либопытный. И стоить на этом 
вострови дуб, и на этом дубу три въюноша. Вверьх идуть — 
песни поють, вниз идуть — сказки говорить". 

Государь антерес поимел доехать до такого острова. Он 
поехал на этот остров. Приезжая на этот востров, видя на этом 
Дубу — Да! вверьх идуть въюноши — песни поють, вниз идуть — 
сказки говорить. Потом взоходи он — увидала царевна, што 
приехал государь, заходя в эту комлату — сидить царевна. Потом 
он и смотря на яну. „Откуда вы такие?" Царевна и говорить: 
„Я не ’нна, у меня, говорить, есть три въюноша. Вот в меня 
въюноши: по локоть руки в золоте, по колено ноги в серебре, 
во лбу месяц, в завойке звезды". — „Позвать их в комлату", 
государь потребовал. Позвала в комлату, приказала шапки сдеть. 
Оны шапоцки сдели, засияла комлата. Вот государь тут вузнал. 
Взял потходя к ей. Ону поцаловал в вуста и потом и сказал: 
„Не вы ль моя будушшая жана?“. Она объясняя яму: „Совер- 
шенно я ваша жана. Што вы поверили каким-то подложным 
письмам. Вот это твои сыновья". Тогда вон государь возрадо- 
вался, взял свою жану, повез в своё царству. 

Записал В. И. Чернышев в 1927 г. 

(Сказки и легенды пушкинских мест. 

АН СССР, М.-Л., 1950, стр. 44 — 46). 

104 . Окрестности села Михайловского 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 
Сказка о рыбаке и рыбке 

Был старик такой, ловил рыбку. Пошел он рыбку ловить. 
Поймал золотую рыбку. Эта рыбка потом прося: „Старика, пусти 
меня. Я тебе пригожусь". Жалко старику было пускать, а взял 
пустил. Приходя к своей старухе. „Вот, баба, была мне счастье 
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йопаЛшиІ" — „Какое, дед?" — „А золотая рыбка была у меня пой- 
мана".— „Так куды ж ты ону дел?" — „Дура-баба, стала про- 
сить — я пустил; што табе надо, то, говорить, я табе и дам". — 
„Дурак- дед, што ты сделал? Ты не знаешь, что у нас корыто 
пропалши! Ходи к ней, проси, штоб корыто дала". Старик побег 
туда. „Золотая рыбка я к табе". — „Што, старина?" — „Корыто 
пропалши". — „Старина, ступай домой, корыто бу де!" 

Дед является домой. Уже в бабе новое корыту. Потом эта 
баба и говорить: „Дед, дед! Ходи теперь к золотой рыбке. Я не 
хочу быть крестьянкуй, а хочу быть дворянкуй". Дед побежал 
к золотой рыбке. „Золотая рыбка!" — „Ну што, старицок?",— 
рыбка отвецае. „Вот, золотая рыбка, моя баба не хоче быть 
крестьянкуй, хоче быть дворянкуй". — „Ступай, старина, до- 
мой", — рыбка ответила. Старик приходя домой, уж баба дво- 
рянкуй. Немного сгодя, баба посылае опять. „Дед, ступай 
к золотой рыбке, штобы рыбка меня сделала: топерь я не хочу 
быть дворянкой, хочу быть госпожей". Побег дед к золотой 
рыбке. „Вот, золотая рыбка, не хода моя баба быть дворянкой, 
хода быть госпожой". — „Ступай, старина, домой". Дед приходя 
домой — уж баба госпожой. Немного баба пожила, посылая опять 
деда: „Ступай, дед, к золотой рыбке, проси золотой рыбке, 
штоб я была царицуй". 

Старина пошел опять к золотой рыбке. Пришел дед к золотой 
рыбке. „Золотая рыбка, я к табе. Не хода моя баба быть госпо- 
жой, хода штоб царицуй". „Ступай, говорит, домой", эта золотая 
рыбка. Приходя дед домой: как была баба в пропасном корыте(!) 
и опять в пропасном корыте! Вот и все. 

Записал В. И. Чернышев в 1927 г. 

(Сказки и легенды пушкинских мест. 

АН СССР, М.-Л., 1950, стр. 53—54). 

105. Окрестности села Михайловского 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Волк 

Жила баба, жил дед, было семеро овец, судка и внуцка, 
сивка и бурка, ворона и каурка. Ну, вот под окнам волк и пое 
эту песйю: „Жила баба, жил дед" и т. д. (то же, но поет). „Дед, 
хороши волк песни пое. Подадим мы кота". Ну, вот отдали кота 
волку. Ну, вот волк съел кота. Вот волк приходя, опять: „Жила 
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баба, жил дед“ и т. д. (то же поет). „Дед, говорит, подадим 
овецку, хорошу волк песню пое“. Потом коровку, потом коня, 
потом баба спряталась под горшок, а дед в пецку улез. Волк 
влез, деда не нашел, видя горшок, дерг бабу за подол, бабу и 
и съел, дед остался. Эта сказка вся! 

Записал В. И. Чернышев в 1927 г. 
(Сказки и легенды пушкинских мест. 
АН СССР, М.-Л., 1950, стр. 73). 

ПУШКИНСКИЙ РАЙОН 

106 . д. Савкино 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

З ж я е мля с нёбо а й раз ж д 3 ёливалась. Бох сказал Ильё, катбрый 
был глухэй: „Завёдай дажжбм, громам и мблонье и м. Гд 3 е будут 43 
прас ш ит ць дажжё, туды и пасылай. Пасылёй туды, гд 3 е ждут тЬ и 
прбсют ць “. 

Илья глухэй не” расслышал и стал пасылёт 43 дажжё туды, 
гд 3 е жнут ць и кбсют ць . , 

Так и гаварят 43 тапёрь в дѴрёвне 4 : „Прарбк Илья принёс 
гнилья". 

(Рассказ крестьянина дер. Савкино 
Ив. Николаева). 

Была я рас у поли. Гля е жу, прибёк к вбзи е ру зай. З ж вя е рушка 
эта прык в ваду, пряма г Зуёфскаму бёригу. Плыл, плыл, патом 
верт ць назёт. Вз ж ял я я е вб, снял сын шк^ру з зая, а я е вб мы 
с ш ьёли. 

Рассказ крестьянки дер. Савкино Ма- 
трены Ефимовны. Записал К. А. Иеро- 
польский (Изв. по рус. яз. и слов., т. III, 
кн. 2, Л., 1930, стр. 593.) 

ДЕДОВИЧСКИЙ РАЙОН 

107 . д. Алексино 

Из автобиографии колхозницы 

Дъ вайны в нёс с’ам’йа бал’шайа была, дружнайа. Жыл’и 
гарас хърашб. Мы с мужукбм мнбга зърабётывал’и, а сама тъ 
йа хаз’айствъм л’убл’у пъдзан’ёцца: д’в’ё карбвы была, ф калхбз’и 
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фс’б усп’авйла и дома пар’адък. Нъчалйс’ вайнй. Мы сп’ёрва 
н’ичбва и н’ипън’имйл’и, в’ёт’ ф таку глуш тадй в’ёс’т’и худа 
шл’й. Рас пр’иб’агаит’ ка мн’ё сус’ётка и гывар’йт’ — едут’, мол, 
ёдут’. Я здъгадалъс’. С нйм’и кр’ёснъйа с’йла. Мужык-та мой 
в л’ёс. Пр’ийёхал’и. Как’ййа йаны страшный, хад’йл’и фс’б 
лъпатйл’и па ййхныму, молча жрал’и штб нъхад’йл’и в дамйх. 
Мой мал’чышка, м’аншбй, такой см’ёлый был, гл’ад’ёл, гл’ад’ёл 
на ййх, как йаны чйфкают’, дъ как скажит’: „Мой бат’ка крйсный, 
йбн пр’ид’бт’ ужб и покажыт’ вйм фс’ём“. Н’ём’иц и вдйр’ил 
йавб рбннъва в жывбт. Апосл’а йетъва мал’чбнка был зъбал’ёфшы 
и пам’бр патом. Мы з д’ар’ёвн’и был’и выс’ал’ин за Д’ёдъв’ичы, 
как с’ам’йа парт’изана. Патом скора йа узнала, што мужйк мой 
паг’йпшы, да в йёта вр’ём’а ат гблъда в м’ан’й пом’брш’и йашшб 
двои. Так и паг’йбла фс’й майа с’ам’йй, а была нас кагда-та вбс’им 
чилав’ёк. Т’ап’ёр’а астал’ис’ мы тока з дачкой; я фс’й с’адайа 
стала, да щтб д’ёлат’: н’и в энной в м’ан’а гбр’ушка-та йёст’. 

Записали И. А. Костюкова, В. И. Ко- 
стюкова в 1947 г. от Т. Т. Тимофеевой 
(рукопись). 

108 . д. Большие Крутцы 

Отрывки разговоров 

В м’ан’а нынч’и пасйжън въгарбд’и фс’ак’их авашшёй пъма- 
л’ён’ку: и баркан, и кйл’ика, и лучок, и угур’ёчкъф ёст’а. Вот 
уш и пасп’ёл’и. В’аснбй-та я их нъпаз’бм’и ф парн’йк пас’ёйала, 
патом высад’ила в гр’ады и в’йш кък скора пасп’ёл’и. Скоро и 
картошка буд’и; в м’ан’а пасйжан пар’адъшна. Б’аз йётъва 
н’ал’з’й. Пчблы в м’ан’а ашшё чатыр’и ул’йа. Дъ вайны-та с’ём 
ул’йбф было. Да тр’й, как н’ёмцы пр’ишбччи был’и в нашу 
д’ар’ёвн’у, дък згуб’йл’и акайанныи: фс’б начыста вадбй зал’йл’и. 
Хърашб штб йаны тута и н’ь стайал’и сафс’ём, срйзу как-та 
пришл’й, — мы их и н’ь в’идал’и ббл’шы. 

Мълакй-та б’ар’йт’и хыт’ кр’йнку, хыт’ гаршёчък, скока вам 
нйда. В м’ан’й с’авбн’н’и аннайа дачка уёхъччи в Д’ёдав’ичы, 
другййа нъ калхбзный пакбс ушбччи, дъ васкр’ас’ён’йа н’ь пр’и- 
д’б. Пад’й ашшё з д’ёфкам за ягъдам пайд’б, а мйтка фс’б с’ид’й 
аннййа. 
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Диалог 

— Мам, пъпрас’йка в д’ёвък крйснъва кушачкй. А! 

— На штб т’аб’ё? 

— Дъ кавбш йа над’ёну на чбрнъйа плат’йа? б’ёлый гарас худа. 

— Самой ]азыка штбл’ н’а пъв’арнут’, фс’б мам. 

— Т’аб’ё н’ич’бва, а мн’ё гарас стынна. Я их на ярманку 
звала, а йаны н’е идут. Фтарбй рас н’ь пайду. Ан’й фс’б п’йшут 
и п’йшут. Спрас’й, мам, как пр’идут в’ичар’ат’. 

— Лйнна, спраш^. 

— Тон’, ай кавбш ты над’ёла? пъдб’ар’й свай ръкавы. Дъ 
чавбш ты так нъд айбсс’а. Хыт’ валбс’йа-та н’а распускай, н’а 
йд’бт к т’аб’ё. 

— Н’ужёл’ йа н’а знайу, штб над’ёт’ и как пр’ичасацца: в’йт’ 
йа пайду ишшб купацца, вр’ём’а мнбга, хват’ит, справл’ус! 

Записала И. А. Костюкова, В. И. Ко- 
стюкова в 1947 г. от А. П. Петровой, 
57 л. (рукопись), 

109 . д. Плещёвка 

О партизанах 

В нашъм с’ал’ё стайал парт’изанскъй штап. Как н’ёмцы 
узнал’и, стал’и к нам на л’исап’ёдах да мътацыклах ёз’д’ит’ дъ и 
гарас частъ. Ну парт’изаны в л’ёс. Вот рас з’имбй нада былй 
йим вал’анцы свал’ат’. Шёр’с’т’ была в нас. Свой чълав’ёк свал’ал 
д’в’анадцът’ пар и к нам в ызбу пр’ив’азл’й ййх, ёта штбба 
пърт’изанъм в’ л’ёс п’ьр’адат’. Вот с’ид’йм мы з дачкой, вдрук 
зашылыкйл’и мътацыклы-та ёт’и. Ах бат’ушк’и, н’ёмцы. Душа ф 
п’атк’и ушлй. Штб, думаю, д’ёлът’. А вал’анцы л’ажат ф с’ан’йх, 
сразу зъ парбгъм. А мбрды-та страшный въ двар’ё уш. А мбжа 
и дън’асл’й, думайу, хтб знайе. Йжна дражу. Гал’а-та хат’ёла 
вал’анцы спр’атът’. Ан пбзна. Н’ёмцы лапбчут: „Матка, матка, 
парт’изйн". Тока рыт’ хат’ёл’и, а я им мълака дайу, а так йаньі 
в м’ан’а в’ёк н’ь пълучал’и н’ичбва. Сбв’ист’ в м’ан’й чыстайа. 
Пака йан’й жрал’и, мы з дачкой вйл’анцы-та рас нъ пав’ёт’ за 
с’ёна. Дачка та туда йих уш зъташшыла: йана рйн’шы на двор 
вышаччы. Как на гр’ёх в м’ан’а кура была спр’атън за с’ёнъм; 
йанй как закудйхтъла, ну думайу прапйл’и: зъ с’аб’й-та йа н’ь 
байус , а зъ дачку байус’а. Н’ёмцы с’уда. Ахт’и тбшн’ен’ко, штб 
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д’ёлат’, я давай Жучку б’йт’: саббка в нбс былб така харбшайа. 
Ъ'ѵК/ йа йайу хът’ и жблка самой. Ругбйус’, врбд’е йана кур пужайе. 
Йзв’ьрг’и-та арут: „Мбтка, курка давай". Ну я самб атдбла. 
А то пал’ёзл’и п ф с’ён’и-та. Загъгатбл’и, дъ уп’бт’ вызбу. Тут 
в м’ан’б ат с’ёрца утл’аглб. Ну тут йаны н’ь гарбс долга с’ид’ёл’и, 
вывърат’ид’ис’, Пашл’й рыскат’ пъ д’ар’ёвн’и. 

Записали В. И. Костюкова, И. А. Ко- 
стюкова в 1947 г, от Т, И, Ефимовой, 
57 л, (рукопись). 


110 . д. Шушелово 

Из воспоминаний о Великой Отечественной 

войне 

Ну штб, н’а нрбв’ицца вбм наша д’ар’ёвн’а? Дб, худа стбла! 
А дъ вайны-та баіібтайа дъ бал’шбйа йана былб. Бывбла скбл’ 
р’аб’бт б’ёгаит, нарбду мнбга была. Ёта пбсл’а н’ёмцаф н’ичбва 
н’а стбла: фс’б жжбк и нарбт угнбл. А мужукбф-та скол’ рас- 
стр’ал’бл’и, вот тбм за бугром, в балбт’ин’и-та этай. Пбмн’у, па 
сбмых Д’ёдав’ич нас п’ашкбм гнбл’и, бта бкъла пълсбтн’и в’брст. 
Фс’б нбше баЬбцтва астблъс’, а мы как ёст’а пъб’ирбх’и: н’ичбва 
с сабой н’а дбл’и вз’бт’. В м’ан’б тута ащё двб брбта жывут, 
сбмый-та м’ан’шбй в брм’ии был, а ср’ён’н’ий с ф’йнскъй фс’б хво- 
рый был. Йбн-та тбжа зд’ёс’а астбфшис’ был. С’ам’йб в йавб 
бал’шбйа, д’ат’ёй мнбга. В’идбл’и пад’й так’и чбрнаи р’аб’бты б’ё- 
гайут пъ д’ар’ёвн’и, тък ёта йавб. Да, дък в н’авб ащё ад’йн 
был, йавб н’ёмцы тадб пъ дарбг’и вб’йл’и, йаму п’бтъй гадок 
шбл. Кбк на гр’ёх зан’амбк мал’чышка, н’а мбжа таку дбл’ ит’т’й. 
Мбтка-та йавб нб рук’и вз’бла, дъ т’ажблый йбн, ытстават’ стбла, 
ит’т’й н’а мбг’ит и мужа н’ь дагнбт’ уж, нарбду-та в’йд’има н’ав’йд’има 
скол’. Н’ём’ьц йайу заставл’бйе итт’й, талкбйе. Ну нъдайёла в’идбт’ 
йаму зв’ёр’у, как хвбт’и р’аб’бнка с рук мбтк’и, да ф кусты. Мбт’-та 
завыла, а йбн пракл’бтый тбка с афтамбта пъстрачыл и агл’а- 
н^цца н’а дбл. Брбт-та узнбл жбнк’ин гблъс, да гд’ё тбм, и 
пъдайт’й н’ал’з’б, н’ь дайут. А жбна-та в йавб с т’ех пор какб-та 
стбла н’ь ф с’аб’ё. М’ан’б-та тадб тбжа гнбл’и, нбг’и-та бал’ныи, 
фс’б байблс’а атстбт’: кто атстбн’ит, бывбла, так ы крышка. Вот 
и ат’ёц мой ф тый дарбг’и пам’бр, фс’б прас’йлс’а уддахнут’, 
гарбс йбн стбрый был. Н’а дбл’и с’ид’ёт’ йам^, ну и свал’йлс’а. 
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Я помбч хат’ёл, да м’ан’а пр’икладъм. 'Гак и кбнчылс^а стар’йк 
нъ дарбг’и, и пъхыран’йт’ йзв’ерг’и н’а дйл’и. Ох, скбл’к’и мы 
нат’арп’ёл’ис’! Чавб, чавб н’е была ф тот гбт. Йжна фспбмн’ит’ 
страшна шшас. 

Записали В. И. Костюкова, И. А. Ко- 
стюкова в 1947 г. от И. П. Волкова, 68 л. 
(рукопись). 


XVII. Калининская область 

РЖЕВСКИЙ РАЙОН 

111 . д. Приездово 

Разговор с крестьянином 85 л. 

Вбс ш емд’ес’ът’ п’ат’. В ав’йн т’аплб накладйл. П’ёс ш н’и з ж нйіу, 
ус’й с ш тар’йнны успбмн’у. В Маскву хад’йл ч’атыр’е раза, у Р’йгу 
хад’йл, ус’б п’ашкбм. С теі в’ар’бук’и во какф'а палуч’й]'ецца 
в’ар’бука. Уп’инйл’и у п’алк’и, р’исавал’и. Кружевй в’азут’, мй- 
л ен ка д’евъч’ка, а в’аз’бт’. У мужуках хурйшек н’е было, шапк’и 
рагасты]'е, с ушйм’и, шйпк’и на ч’атыр’е угла! Бутылкъ] высма- 
н’ит’ — лбскаіа крашан’йна стйн’ет’. Н’и дуг’ё, н’и лбшъд’и н’ет. 
Хв ёрз’и нас’йл’и, пугоук’и был’и, балахон б’ёлыі с тбцы. ]а н’е 
з ж нал, што пул’а в з ж атылък папад’ёт’. С ч’им ты хад’йл на ва]ну? 
Ла н’е л’уб’йл папбу, бывала, как баба у цёркаф ит’йт’, так ру- 
гйцца. Мыч’ч’а на р’ёку. Здарбвы] так’ёй был дбхтар. 

Записала Н. П. Гринкова в 1924 г. 
(рукопись). 

112 . с. М. Туд 

Разговор с женщиной 50 л. 

Нады ид’йт’ за жыват’йнъ]. В’йд’ем выбуч’еннайа б’ел’л’б, скрос’ 
бук прапуш’ш’ена, йжно с’й’н’е]'е стй’н’ет’, как прабуч’иш. Вада, 
да на в’арш’бк залы св’ёрху, знйч’ит’, заст’ёл’иш кадушку плат’ён- 
цем л’и ч’им, патом б’ел’л’б. Кадушка штббы былй д’ир’йва]'а, 
д’йрк’и нав’ёрч’ены, а св’ёрху в’едрб залы. — М’йт’към завут’. — 
Сбн’це взашбч’ч’и, во катда дамб] пр’икат’йл’ис’, рйна н’ика^дй 
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дамб] н'и хбд’ут*. К’ита]ныіе хв’ёр’з’и да ис с'ин‘бнъва пълатна, 
тап’ёр’ нбс’ат’ халм’ан’е, тады фс’о праш’ш’ё} было. У м’ен’й н’и 
энных рукавбф н’ётут’и. Д 3 в’е было р’аск’и, нар’ажал’ис’а да и 
па с’алу катал’ис’а. Ета такё] цв’етбк, как іайч’к’и, ф цулан’е. — 
У работу у]ёхатч’и, па плбт’н’ицкър — Вышла на двач’ч’атъм. — 
Как ст’еуб] па]’д’бш — аш’ш’ёвник дл’а -ф’йт. — Мн’е сват’т’а, а 
Наташк’е залбука. Мы тавар’йм, а ]ана н’ицбх н’а слышыт’. Кар- 
тоху рьі]'у, уже кып^ем. Бывала, и б’ел’л’б мьцет’. — Ч’и б’ил он 
косы? 

Записала Н. П. Гринкова в 1924 г. 
(рукопись). 

XVIII. Костромская область 

СУДАЙСКИЙ РАЙОН 
113 . с. Шарталово 

Отрывки разговоров 

Мы, в’ёт’, н’е знайем, что за пъм’ёшшык’и. Йавбнный дом 
пъс’е и р’ёт’-тъ с’ела! Мы-тъ кр’е и ст’йаны был’и. 

Мат’-тъ мъйу дал’бкъ пръсвйтал’и. Бар’ину-тъ дъсад’й, он 
и в’е и л’ёл. До гъду-тъ и ъткрылас’ вбл’а-тъ. 

Бар’ин-тъ йёз’д’ил, а усад’ба-тъ зд’ёс’, в Акс’ёнт’йев’е, и пр’ий- 
ёхал жан’йх з бар’инъм-ът. 

— Напой лбшат’! 

— Н’е буду. Ф с’алб пъйд^, на б’еѴётку. 

Пар’ен’-тъ — лак’ёй, штб л’и. Пар’ен’-тъ крас’йвый и харбшый, 
тбл’къ он дйл’н’ий. Дал’бкъ. М’ирбнъм завут. Баушку-тъ въ двор 
вызывал’и. Мат-тъ йешб маладайа была. Патом с’уды, ф с’алб, 
вышла. Н’е хвал’илй ту жыс’-тъ. 

(Рассказывала:) Вбл’а, вбл’а, а н’е знййем, что за вбл’а. На 
бйр’ина раббтал’и. 

На масл’аной, ф ч’етв’ёрк утръм ранъ, йёд’ет баба с рыбой и 
кр’ич’йт: „Рыбы мбл’у, мбл’у!“ а мы думал’и: „вбл’у". Фс’б и 
см’еййл’ис’а друх над др^шкъй. Рбвнъ, в март’е вбл’а-тъ и 
ъткрылас’а ф пасту-тъ и ъткрылас’а. Ана йешб малбд’ен’кайа была. 

Какой пръступък-тъ зд’ёлайут, так и бъййл’ис’а к бар’ину-тъ 
ит’й. Пъсл’ёдн’ий-тъ бйр’ин хърбшый был. Тбт-тъ ббл’нъ л’утый 
был. Акс’ёнт’йевъ зд’ёс’ н’едал’бкъ, п’ат’ в’брс. Ет’их фс’ёх вы- 
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гнал’и (после Октябрьской революции). Тут два брата жыл’и. 
Ад’йн-та ббл’нъ багатый. Пбсл’е бар’инъф з’емл’а. Так’ййе фс’б 
б’ёдныйе, и астйл’ис’а б’ез з’емл’й. Нам дадут дроф, так и дадут, 
а н’ёт, так ф Фъм’йцынъ пъйёд’ем. Ф каждъй д’ер’ёвн’е был 
сбпств’ен’н’ик, бъгйч. Кр’епъсныйе и был’и (о собственниках). 
Кбйе-къму бар’ин и рассъвал з’ёмл’у-тъ. Тбл’къ т’аглъ дйл’и 
н’ебъл’шбйе. 

Записала Г. В. Шайтанова в 1949 г. 
от М. И. Поповой, 12 л. (рукопись) . 

XIX. Московская область 

44 . б. Бронницкий у. д. Цибина 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Из сказок 

„Систрйцюшка, Алёнушка, папит’ мне хоцци“. — „Ни пей Ва- 
нюшка, а то барашык будиш“. — Бегёт, бегёт. .. Он попил в лу- 
жыци, он барашык з’дёлалсы. Йед 3 ит барин: „Прадай барашка". — 
„Нет, ни прадам: он брат ц иц’ мой". Йед 3 ит барин: „Выд 3 и за миня 
замуш". Вышла на за невб замуш. . . Кухарка оч’ен’ зладббна на 
йе и е нинавист(в)овала. . . Алёнушку зарезали, пустили в реку. На 
это кухарка гъворит: „Давайти, зарежым иво, барашка". А он 
дагадалсы, пашол крике и стал криц’ят’: „Алёнушка систрицюшка, 
хатят миня, барашка, резат’!" Ана (й)иму атвиц ч яе и т: „Ц ч ижол 
камин’ на дно тянит". Ну, патом барашык пайдёт эта ат рике 
унывно заплац’ит: апят’ атайдёт ат рики, там апят’ к ней этак жй: 
„Хатят миня барашка резат’". Патом нанял барин рыбаловаф. 
Иие паймали, паймали (А)лёнушку. Какой-та жывой вадой йие 
нЗпаили и ана йтжывела. Стал выспрашыват’ йие, эту сваю ба- 
рыню-то. Ана йиму атветила: „Хателйс’ этъй кухарки та за йиво 
замуш вытит’." На тут барин распрагневалсы на кухарку: йие 
саслал. Стал с этуй Алёнушкуй жыт’. 


Пашли ди е фц’ёнац ч ки в лес за ягадЗми. А тут паймала (й)их 
Буерыга взила (й)их, ф сваю избушку привё и ла. (Махон’ки рас- 
казывут.) Наварила (й)им каш’и. Адна сё кидала пат стол кашу. 
Енти убёгли, адну (й)ие аставили. Заставил Буерыга кац ч ят’ (й)эту 
девоц ч ку-ту. Ана сё плакала: „Баю, баю, Буерыга". Выйдит пад 
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у1олыше"к и плац’ит. Идёт иш питушок: „Што ты, девоц‘ка, 
плац’иш?" — „Миня аставила Буерыга кацят’“. — А тут прас’нётць 
Буерыга апят’ йие завёт кацят’: „Куды ты убёгла?" 

Записал Н. М. Каринский в 1902 г. от 
женщины 45 л. (Историческая хрестома- 
тия по древнецерковнославянскому и рус- 
скому языкам. Игр., 1914, стр. 50). 

115 . д. Ванилово 

(Запись фонографическая) 

Ну с’ижу ]й дома. Гл’ижу мн’ё н’ис’бт пав’ёскуо. „Гл’й 
цавб?“ — я Т’бткъ а Лук’ёр’]'ъ а на ъ зъс’идйн’іа". Ла пр’ишла на ъ 
зъс’идан’]'а. Стйл’и нарбт съб’ирйтс’а. Ф шёс’ ч’исбф нъѴилбс’ 
зъс’идан’іа. Стал’и разгавар’иват’ фс^ прафс’б. Ну гл’ат’, пас’л’й 
ёть а ва стйли мы выб’ирйт’ испалн’йт’ил’а ъ ф нас’ц’бт зббруо абл’и- 
гбцы]'аф, ну и гъвар’йт мн’ё пр’итс’идат’еѴ: „Нужнъ а выбрат’ 
т’бтку Лук’ёр’іуо. Ана пабаіц’ё] фс’ёх. ..“ Ла аткйзывълас’. Ну 
с’отък’и вз’илйс’ ]а: „Дава]т’и, пъпытаіу, ]й в’ец’ н’игрймътна, 
д’илав’ёк б’ёднА]. М’ин’й л’уд’и н’и с’ц’ит^ут, штъ така]'а. „Вы- 
брал’и ]и]ё какуруо". Ну давйі с’бтък’и ]й (мал’ён’къ) вйм пъ- 
магу, пъхлъпац’уо. 

Записал Н. М. Каринский (Очерки 
языка русских крестьян, М.-Л., 1936, 
стр. 100). 

116 . д. Ванилово 

(Запись фонографическая) 

Ван’йлъс’к’иі калхбс аткрыл таргбвл’уо, лар’бк на плбш’ш’ьд’и 
бкъл фйбр’ик’и Цур’упы. Таргу]'ут прбдуктъм свайм. Таргбвль 
нахбд’иццъ зъ пр’илйфкъм. . . 

Тавар’иш’ш’и пъс’ивнаіа за тр’йццъѴ фтарб] гбт прашлй 
у нйс хърашб и пра ъ пблъчна 11 тйгжа бла ъ -гдар’й нашъвъ 3 старйн’]'а. 
Кйк ф тр’иццйтам, так ы с’ивбд’н’и раббтаимДФс’е пръв’ил’й нъ 
прапблъч’ну уббръч’ну работу. Над’ёимс’е убрйт’ ас’ён’н’^у 
уборку... Буд’ит раббтът’ в’ёс’ акт’йф п’ит’илётку пъ стйръму 
раббтат’, кйк ф тр’иццатъм гадУ, тйк ы ф тр’иццът’ фтарбм гаду 
раббтът’. 

Записал Н. М. Каринский (Очерки 
языка русских крестьян, М.-Л., 1936, 
стр. 102). 
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Н7 • б. Московский у. 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Ехали с Масквы, на Чернай Грязи попили чайку, пакармили 
лашедей, а дела ночь. Ну и паехали. Нада бы нам па той дароги, 
а мы паехали па этай дароги (г неясно, близко к д ), па сваей на- 
зываитца у нас. Маё товарищи ехали впе и рет миня. Ну те та 
на путь напали — уехали, а мая лошать сзади. Паатстал нескалька 
я, и сбилась с дароди мая лошать. Сбилась, патом уш я ни знаю, 
куда ехать? Места та ни так апасна, а де мая старана — ни знаю. 
Ну и лек в сани, лошади корму дал и лек в сани. Дела была 
мисаёдам, окал маслянцы. Лек и задрямал (я не очень ясно). 
Праснулся — азяп. Поели услыхал машиннай крик в левай руте, 
патом я и папалбе к этай старане, знаю, што тут путь дароги 
(г неясно) есь. Дарогу нашол, путь узнал. То абаратил назат 
лошать, взял да на дарогу с лошадью выпалас. Лошать паставил 
на путь, сел нё сани и паехал сибе в сваю путь. Приехал блапа- 
лучна дамой, слава богу. Больши мне ничяво вряды не и сдела- 
лась, как азяп. 

Вёрст двянатцать (я не ясно) ни даехал ат своей дирёвни, 
с пути-та сбился. 

Записал В. И. Чернышев (Сведения 
о народных говорах некоторых селений 
Моек, у., Сб. ОРЯС, т. ЬХѴІІІ, № З і 
стр. 106, СПб., 1900). 

ГЖЕЛЬСКИЙ РАЙОН 
118 . с. Гжель 

(Запись фонографическая) 

Мн’ё шыз’д’ис’ёт тр’й года // Бёушк’и нём говёр’ивъл’и / шть 
у нёзбыл’и йзбы па-чбрнъму // Крас’йну н’е была/ был с’в’ит’ёц 
//А с’ич’ёс у нас иШ’б бён’и па-ч’брнъму / тЬп’ицъ // А пр’и 
нёшъи жыз’н’и па-ч’брнъму йсп /н’ё была/ как ы с’ич’ас / фс’б 
равнб была // Бён’и и рён’шъ по-ч’брнъму был’и/ и с’ич’ёс па°- 
ч’брнъму // Рён’шь ф круга игрёл’и // Штб былъ рён’шё/ мы н’е 
пбмн’им и н’е знёиим / бёушк’и нашы знёл’и // 

Мн’ё шыз’д’ис’ёт тр’й гбда // ]ё бч’ьн’ мнбгъ в жыз’н’и в’идалъ 
плахбвъ // Дв’анёцът’и л’ёт пошлё в угарбт // Жёла / п’ёт’ руб- 
л’ёи в л’ёта/ /Патом ииравыи хад’йлъ с мужыкём’и /уб’ирать/ зё 
пит кап ёиик// Сим]ё былё бал’шёиь/ вбе’им’ ч’илав’ёк // А 
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патом у бъгач’ёи/ у бурж^ииф раббтъла/ двацът’ п’ат’ кап’ёиик 
в д’ён’ // Лй бч’ин’ мнбгб в’йд’ьла работы // Ф пас’л’ёд’н’ь вр’ём’а 
]а раббтъла ф калхоз’и/ да тр’йцът’ с’ид’мбвъ года // 

Записала Е. А. Комшилова в 1939 г. от 
колхозницы, неграмотной, 63 л. (рукопись), 

119 . с. Гжель 

(Запись фонографическая) 

Скбл’къ гбр’а в’йд’ь и ла ф старуиу жыс’ // У Давала д’ет’ёй 
ф салдаты / удновб удала / потом другбвъ / потом ос’мнацъ- 
т’ил’ёт’н’ьва / осталъс’ ]а /н’ьприч’бм/ // Муш пбм’ир ф с’им- 
нацътъм году // Мнбга гбр’а в’йд’илй/ и мнбгъ с’л’бс пръл’илй 
II Сынов’ёи у м’ин’а топ’ёр’ осталсъ тбл’къ од’йн/ и д’в’ё дб- 
ч’ир’и II Сын харошъи/ с’ич’йс он бр’игад’йръм ф калхбз’и / пъ 
пърн’икйм // Сын мои инжен’ёр // /Был во Франции, служил 
в Америке/ / ф Хар’къв’е/ жыл иеш’б н’и знаиу назват’ гд’ё // 
Мат’ /с’ирбт пъж/ы/л’ёл /пр’иіёхъл домой // 

Записала Е. А. Комшилова в 1939 г. 
от старушки колхозницы, (рукопись). 

КОЛОМЕНСКИЙ РАЙОН 

120 . с. Гололобово 

(Запись фонографическая) 

Ла рад’йлъс’ ф с’ил’ё Гълалббъва // Вышлъ замуш в Бъга- 
ротскъиь с’илб II ]й жыву ф с’ил’ё Бъгарбтскам/ а д’ёт’и май 
жывут’ в Маскв’ё/ бч’ьн’ фс’ё хърашб // Адна доч’ жыв’бт’... 
бутдёлт’ьръ а м/ а друг^'а в р’ьстарант’и // Сын млатшаи ф ком- 
самбл’и /работает на „път’ифбнки“/ // ]а в Маскв’ё бываиу ч’йста/ 
]ёж’у II М’итрб в’йд’ь и ла там/ каталъс’ на н’бм // 

Записала Е. А. Комшилова в 1939 г. от 
неграмотной женщины, 72 л. (рукопись). 

121 . с. Гололобово 

(Запись фонографическая) 

Уч’йлъс’ ]а в Гълалббъфскъи шкбл’и ф шыстои груп’и // 
Ад’йн рйс/ к нём ф п’иан’ёрск’ии лйг’ир’/ пр’и]'ёхъл’и акрабйты// 
Патом стйл’и выступйт’/ мн’ё так пандрйв’илас’ // ]й пъдашла 
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К ынструктъру/ и прас'йла/ штъбы пр’йн’ьли / зъхат’ёлъ сама 
зън’имацй // ]'а пъступ’йлъ в йкрабйты // Зънимаіус’ ]а ф крушк’ё/ 
пр’и завбд’и йм’ьни Върашылъва / уч’ус’ ]‘й ужё пълтара м’ё- 
с’ица // Зан’ат’ииь идут’ у м’ин’а хърашб // Мн’ё гъвар’ату штъ 
кагда ]'а кбн’ч’у / м’ин’а атправ’ут в Госцырк в Маскву // ]а 
бч’ьн’ л’убл’у акръбат’йч’ьск’ии нъм’ирй сматр’ёт’/ и сама д’ёлат’ // 

Записала Е. А. Комшилова в 1939 г. 
{рукопись). 

ОЗЁРСКИЙ РАЙОН 

122 . д. Клишино 

(Запись фонографическая) 

Ла рад’йлъс’ ф Пратйсъв’й // Замуш вышлъ ф Кл’йшына/ и 
фступ’йлъ ф калхбс// Раббтълъ* ]'а ф пбл’и/ раббтълъ 3 зъ т’ил’а- 
тъм’и хад’йла/ зъ лъшыд’м’й хад’йла // П’ис’манбсцъм была // 
А т’ип’ёр’ раббтъиу т’ил’ ь фан’йсткаи // Пъматйиу калхбзу/ 
в’ижу с’в’аслы // Но ]‘а жыл’ёиу то/ штъ ]а осталъс’ н’щрамът- 
нъиа II Зато с’ьч’йс -(ъвар’у/ спас’йба сав’ётскаи влйс’т’и/ штъ 
май бб’и дбч’ьр’и уч’уца/ бч’ьн’ харашб/ адну п’ир’ьв’ил’й ф п’а- 
тыи клйс/ Друт^иу ф ч’ит’в’бртыи// 

Записала Е. А. Комшилова в 1939 г. от 
местной жительницы 35 л., окотившей 
начальную школу (рукопись). 

123 . д. Клишино 

(Запись фонографическая) 

Рад’илас’ ]'а в Мъис’ёиьфск’им с’ел’сав’ёт’и ф тьіШ’у въс’им’сбт 
д’ьв’анбстъ ас’мбм каду // Вышлъ зймуш ф Кл’йшына/ и знач’ьт’ 
фступ’йлъ ф калхбс// Т’ип’ёр’ раббтъиу знач’ьт’ ётъ. . . пр’и 
кбннъм двар’ё/ и афцарн’ицаи //И пъма^аиу ф калхбс хад’йт’ 
/ жат’ / в’изат ’// Им’ёиу ч’ьт’в’арых д’ит’ёи/ катбрыи ^ч’уЦа хъ- 
рашб II Аднй ^ч’ицъ ф шыстбм клйс’и / Друтби ф п’атам/ а тр’ёт’ии, 
ф тр’ёт’иим / ч’ит’в’бртаи въ фтарбм// 

Записала Е. А. Комшилова в 1939 г. от 
местной жительницы, учившейся 2 года 
в школе (рукопись). 


105 


СЕРПУХОВСКИЙ РАЙОН 
І24. с. Калугин 

Пр’ишлй однажды св’бкры с т’бтк’им’и II аднй былй // пр’и- 
шлй гл’ид’ёт’ м’ин’ё // ]а ч’а]'им н’ь нъпа]йла / б’ьз рад’йт’ил’ьф 
н’ь магу пр’ьн’имат’ // пъсул’йл’ис’а пр’ит’т’и// пр’ишл’и на пйску 
зжьн’ихбм / с’ёл’и ч’й]' п’ит’ / стал’и угавйр’ьвъцца // нйс выв’ил’и 
ф с’ёнцы / пъгъвар’йт’ с ]шЦ забыла/ ч’авб мы гъвар’йл’и // 
стйл’и угавар’ьвъцца / ч’авб у м’ин’а ]ёс’т’ / ад’бжа каЩаЦ 
былй пі^ба крытъ]'а / пад’д’бфка нъ збарйх / иш’ш’б ад’бжа / 
кафтйн тканей/ ис шёрс’т’и пр’ал’и дъ ткйл’и / тбжы нъ збарйх // 
былй аднй плйт’іа шърс’т’анф / с аббрк’им’и / з буфтъ}'й / плат’- 
т’й шблкъвъіи / пйл’ьвъ]и / у м’ин’ё был красной // богу пъма- 
л’йл’ис’а / и зап’ил’и / в’инб п’ит’ / м’ин’ё пръп’ивйт’ // выл’и / кйк 
жъ н’и плакъл’и / а д’ёф’т’и в’ьл’ич’а]ут’ ста]'йт’ / п’ёс’н’и па]ут’ 
// так’щь п’ёс’н’и был’и / л’йпушка з’ил’бна]'а // пръвад’йл’и 
жън’ихй / и д’ёф’т’и пръважйл’и / п’ёс’н’и па]‘ут’ / и ]'й шла пръва- 
жат’ // назат върат’йл’ис’а / ръзъбралйс’ / нар’йт харбшъй сн’алй / 
и выт’ // прап’йл’и м’ин’а // пр’ьхад’йл’и гжън’иху д’ёф’к’и / іим 
угаш’ш’ён’]'а была / за мылъм / н’ив’ёс’т’ь умывйцца / сапбшк’и 
ш’ш’игр’ён’ивъ]и пр’ьн’исл’й / платок / в’ён’ик л’иств’анай // в’ин’- 
ч’ал’и ч’ьр’ис дв’ё н’ид’ёл’и // пр’и]'ёхъл’и за мнб]у на мнбгъ 
лъшад’йх / пъд н’ив’ёсту трб]ку зъпр’игл’й // ссвйх’им’и / а он 
нъ другбй лбшъд’и // пр’и]'ёхъл’и ф цёркъф’ / ф стйр’ин’къй 
в’ин’ч’йл’ис’ // ч’итф'ит’ бйт’ушка / спрашъвъ]‘ът’ / н’ь аб’иш’ш’йлс’и 
л’и здругбіу / ахбтъ]‘у л’и ид’бш? // в’инй да]ут’ ф цёркв’и / 
изаднб] ч’ашы / то іаму то м’ин’ё / да тр’бх рас // в’в’ил’й нас 
сыкбнъм’и / жын’йх хр’ёст н’бс / бат’ушка с хр’астбм / ]а ббж]у 
мйт’ир’ н’ислй // мал’ёб’ин атслужыл’и / с’ёл’и за стол // иконы 
атн’исл’й ф цёркъф’ // два дн’а гул’ал’и // мы н’и ]ёмшы да 
в’ёч’иру / гбс’т’и с’ид’ат’ ]'ид’ат’ / а мы двб]а с’ид’йм н’ь ид’йм / 
и лбшк’и-тъ вот так палбжут’ и друг’йм канцбм // гаст’ёй 
былъ мнбга / нъсажал’и тр’й стала / фс’ёх пл’им’ённ’ицъф звал’и // 
тады хърашб фс’ёх пр’ьзнавал’и // пр’ам кйк абв’ин’ч’ал’и / ф ч’улан 
зъв’ил’й / кбсы на дв’е зъпл’ил’й // зббрн’ик нъд’ивйл’и / т’ьжалб 
как! // д’албф-тъ мнбга былъ / цёл’нъй л’йст нап’йсън / кйк бапка 
выхад’йла замуш // н’икйк правда там в маскв’е ч’итйт’ будут’? // 

Записала А. 3. Трубачева в 1949 г. от 
Е. Ф. Абакумовой, 78 л. (рукопись Москов- 
ского областного педагогического ин-та). 
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СЕРПУХОВСКИЙ РАЙОН 
125 . с. Калиново 

Лй аднё жыву II д’ёт’и паг’йбл’и / аднё снахё вышла зёмуш // 


тбл’к’и пр’ишбл внук стёршъва сына / здвёццът’ п’ётъва году / 
н’амнбга в ногу рён’итъй был // мат’ ]авб замуш вышла / он 
к ]<§й н’ь пашбл / мёт’ир’и // жыл у м’ин’ё // стёл л^ч’шы слй- 
шат’ // гъвар’у / кудйш т’иб’ё в’йт’а ит’йт’ / н’ькакбй праф’ёс’ии 
н’и знё]иш II а бн / ]'а буду искёт’ пъ газ’ётъм / кудё ит’т’й 
уч’йцца II в’йт’а / ступёй / ]й т’иб’ё б^ду пъмагйт’ // пашбл 
уч’йцца в в’ит’инйрнъй / н’ьдъл’икб пъд масквбй / уч’ён’іа иму 
удалёс’ бч’ин’ харбша]"а // был на прахт’ик’и / в авгус’т’и м’ёс’ицы 
здёл игзём’ин / пълуч’йл д’иплбн // у м’ин’ё пл’им’ён’ик ф пёв- 
лъфск’им пасёд’и / бн гъвар’йл / в’йт’а уч’йс’ / -уул’бё н’и уід’бт’ 
/ а уч’ён’іа уід’бт’ // уч’йлс’и бн хърашб / кёк кбн’ч’ил / гъва- 
Р’йт’ / ]ё сём с’иб’ё н’и в’ёр’у // м’ин’ё уч’йт’ил’ ва вр’ём’а игзё- 
м ина пъцылавёл / ты с аднбй умнай гълавбй был // пр’ишбл ка 
мн’ё вызбу / бёбушка спас’йба / спас’йба т’иб’ё / ты м’ин’ё да 
д’ёла дъв’илё // т’ип’ёр’ раббтът’ // ]'ивб услёл’и в торы // т’ип’ё’ 
р’ич’и ]'ё сп’ицыал’йст / такой нахбтч’ивый ръзгавбрч’ивый пёр’ин’ 
II ]их тбл’к’и ч’ётв’иръ здёлъ нъ врач’а / умств’инный парн’йщка 
II бн м’ин’ё п’ис’мб пр’ислёл / ат м’ин’ё п’йс’им н’и жд’й / ]а 
ухажу вгбры / патом пр’и]ёду вбтпуск / ахлапач’^ сафс’ём па* 
бл’йжы пр’и]'ёхът’ II двё рёза пр’исылёл па дв’ёс’т’и рубл’ёЦ па- 
сылку пр’ислёл //. 

А был бн на прахт’ик’и / зъхат’ёлъс’ кан’ёшнъ дамбй // д’ён’их 
н’ёту / плат’йл’и б’ьз’д’ил’ушку // ]ё пъб’иглё на пбч’ту [ пъслалё 
сто рубл’ёй / кбй-ч’ивб нъбралё /// пр’щ'ёхъл / сматр’у — бат’и- 
нъч’к’и плохи / н^ куп’ил’а / можнъ аб^т’ / харбшъ]и // патбм 
пашл’й бр’ук’и пъкупёт’ / дъ фс’б дбръги // пашлё ]'а в бёнку / 
вз’илё тём сва]’й пасл’ёдн’и]и / куп’йл’и бр’ук’и / рубёшку б’ёл’ин’- 
ку]‘у жёншына аднё шшыла // далё тр’йста рубл’ёй нъ дарбгу / 
зар’ёзъла казл’бныч’ка / далё іаму с саббіу / ч’ьтыр’иста рубл’ё] 
д ин гам и далё // рубл’ё} зъ въс’им’сбт ]'а в’йт’ку пъгл’ид’ёла // 
бн мн’ё фс’б атплбтит’ / бн н’ь пъзабуд’ит’ //. 

Мн ё с ём д ис ьт’ три тбда // рён’шы ]'ё раббтъла ф колхбз’и 
I тады удёрн’ида былё / у нёс да тыш’ш’и д’бн былъ // и 
п ёс н и п ёт / и пъпл’исёт’ / ]'а п’ёрва]'а былё. у нас пр’ьтс’идёт’ил’ 
былё жёншына / анё атъбралё хтб пълафч’ёй ф хор калхбзнъ] / 
куравбднъ]и п ес’н’и игрёл’и // удёр’н’икъф в маскву ваз’йл’и / 
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нъ съв’иш’шён’иіу / и ]а ат калхбза ]'ёзд’ила // над’ёла плёт’іу бур- 
дбву]'у / шытбй ут’ирйл’н’ик / нъ м’ин’а в маскв’ё-тъ фс’ё смат- 
р’ёл’и / дёй ]'эту бёбу-ту пъсматр’ёт’ // 

Записала А. 3. Трубачева в 1949 г. от 
А. Е. Огаревой, 74 л. (рукопись Москов- 
ского областного педагогического ин-та). 

126 . Д. Арнеево 

Дбч’к’а в маскву па]'ёхъла / мбжа гас’т’йнч’ику пр’ьв’из’б // 
Мал’ён’к’а пъгад’й и зъ грыбём’и надыт’ ит’йт’ // нагнус’а ды 
нбсъм уткнус’а — / гълавё н’и работала / н’ьч’ивб н’ь ръзб’ару / 
грыбы рассьш’уцца / пака ]а ійх съб’иру-тъ. . . // 

Грыббф была мнбга / и б’ёлъ]’и / и б’ил’анк’и-сылад’бнк’и / 
и сура]'ёшк’и и пъдас’инъвъ]и / и пъдб’ир’бзъвы]'и // грыббф 
пр’ьн’ису / пасушъм / пасблим / дъ ф чавб бы съб’ирёт’-та ]йх? 
у нас н’ёту такова бач’бнъч’ка // 

Бёпка ма]ё пъм’ирёла / гъвар’йла / штбба ]'ё и]б ф сърафйн’и 
пълажыла / ф ч’ун’ах / штбба гъратск’й]'а бар’ётк’и ]ёі н’ь пъку- 
пёла //. 

Записано в 1949 г. ( рукопись Москов- 
ского областного педагогического ин-та). 

127 . с. Коргашино 

Здарбвъ касйт’ьк! // ]а плахф'а стала / с’ёрце н’ь раббтъ]ит’ / 
дыхът’ плохъ / глазй път’ир’ала / нбг’и път’ир’ёла // дбхтър был / 
вр’ём’а тва]'б прашлб / гъвар’йт’ // ]'ё жыв^ съ снахб^у // внуч’бк 
пр’и]'ёхъл / жынй ]авб / д’ёт’и уч’уцца / нъ н’ид’ёл’ку пр’и]ёхъл 
// внбф’ фс’б мълад’бш-тъ раст’бт’ // был бы сынок / жыт’ бы 
мбжна II ]а фс’б па н’бм плёч’у / сынбк-тъ был / на кбннъм 
раббтъл / хъмуты пъч’ин’йт’ мйст’ьр был / ]а ^ъвар’у / ]а?бр / 
ты м’ин’й плохъ н’ь хъран’йі / а бн-тъ / а ну как ]ё пр’ёжд’и 
т’иб’ё памру? II ^тръм пашбл / тёк на кбннъм и ^м’ьр // съдва- 
рё-тъ вышъл / ткн^лс’и / и пбм’ьр / ббл’шъ н’ьч’авб // н’ич’ут’ 
н’ь хварёл II бн у м’ин’ё харбшъй мужык был // л’бхкуіу см’ёрт’ 
?аспбт’ дёл // а ат м’ин’ё ббх н’итб атказйлс’и / н’и то л’уб’ит’ // 
ва фс’ёй д’ир’ёвн’и нёс двб]а астёлъс’ //. 

Записано в 1949 г. от Д. Л. Байковой, 
102 л. '(рукопись Московского областного 
педагогического ин-та). 
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СТУПИНСКИЙ РАЙОН 

128 . с. Алеево 

Сн’ишк’й б’элъіь, б’элъ]'ь, пушысты) ь 
Выпадал’ь нъ мар’а, 

Нъ мар’й ан’й пал’ь, пйл’ь нъ мар’а. 

Пъкрывал’ь фс’э пал’а, фс’э пал’а. 

Адна пол’а н’ь пакрыта — 

Гбр’а л’утъва мава. 

А с’ьр’ид’й пбл’а ]§с’ кустбч’ки, 

Ад’ин’бшын’ьк ста]йт’. 

Он стаійт’, он н’и сбхн’ьт’, 

Он н’и в’ан’ьт’, 

И л’истбч’къф н’эт на ібм. 

А н’иктб д’эвушку н’и л’^б’ьт, 

Н’иктб замуш н’и б’ир’бт, 

Н’ь двар’ан’ьн, н’ь куп’эц, 

Н’ь фабр’йч’нъй мълад’эц. 

Тбл’къ свйт и]б пасвйтъл, 

Кто скат’йну с’т’ьр’ижбт. 

Записано экспедиционными группами 
С. В. Киреевой и А. З.Т рубачевой в 1948 г. 
от Т. П. Курочкиной (рукопись Москов- 
ского областного педагогического ин-та). 


XX. Рязанская область 

129 . б. Егорьевский у. 

Образцы говора села Леки 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Илья Мурымиц и Сылавей разбойник 

Ф горыди Мурыми, ф селѣ Карацарыви, у добрых и блыга- 
цестивых радитиляф радился сын. Сынка поп акрестил и назвйл 
Ильёй. Спорна растё наш Илюша: прашол гот, а ему подумыш 
три, а хадить, не ходя; прашлб уш три, а он фсё не думыт; 
а ростам — скажиш десить гадоф. Стали атец с матирью ф заботу 
вдаваццыть. 
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„Дитя растё рослая: пьёт ѣст хырашб, ны рызгавбри умница, 
а ходить не хбдя.“ Уш цавб аны не дѣлыли: и богу-ты малились 
и к кылдунам и знйхырям хадили, а он фсё не ходя... 

Дѣла была лѣтам. Радитили Илюши ушли ны пакбс, а евб аста- 
вили дома аднавб. Вдрук видит Илья: идут к их дому стран- 
ники. Адин из них гварит ему: „Здарбва дббрай мыладёц, нѣтли 
у тебя, мыладёц, вадицы папить“. „Вада-та и есть", гварит 
Илья, „толькя паить-та вас мнѣ нельзя, ноги-та у меня 
не хбдют“. 

„А ты папробвай, мбжа пайдёш," гварит странник. 

„Уш тритцать лѣт пробвыю, ды ницавб ни выходя; идити 
в ызбу и пейти, вада есть, ды и мне кстати дадити". Странники 
зашли и первым долгам дали крушку Ильѣ. Илья попил и пацуил, 
що у невб ноги стали крѣпнуть, он их прытенул, а патом и 
фстал, взял ведро и пашол за свѣжэй вадбй. Када он принёс, 
странник ему гварит: „Ну, пей, Илья, ны другую ногу". Илья 
выпил и пацуил ф себѣ нипамѣрныю силу. „Теперь, Илья," гва- 
рит странник, „зафтря фставай ны зарѣ и иди к лѣсу, там уви- 
дит дуп, а у таво (зіс) дуба каня и всѣ быгатырски (отмечено, 
что г произносится близко к х в этом слове) даспѣхи, эта фсё 
тваё. Када ты фсё эта палуцыш, то пыежжяй ф Кѣяф, к князю 
Владимиру". 

Записал И. Гришкин 1 (А. А. Шахма- 
тов. Образцы говора села Леки Егорьев- 
ского у Рязанской губ., Сб. ОРЯС, Пгр., 
1920, т. 95, № 1, стр. 98). 


1 Замечание А. А. Шахматова: „Помещенные ниже образцы по возмож- 
ности точно передают записи, сделанные по моей просьбе местным крестья- 
нином Ив. Ст. Гришкиным. 

И. С. Гришкин старался передать различные оттенки своей речи, не нахо- 
дящие себе соответствия в обычном письме. Для этого он употребляет разные 
сложные знаки. Звук о, произносящийся особенно лабиализованно, он пере- 
давал последовательно буквой о с надписанным над ней у — в печати это пере- 
дано мною буквой 6. Этот звук известен почти исключительно в положении 
под ударением; в неначальных слогах он заменяет всюду исконное о; в началь- 
ных слогах на месте исконного в под старым нисходящим ударением является о; 
а на месте исконного о под старым восходящим ударением <5. 

ѣ в записях Гришкина обозначает другой звук, чем е — это звук средний 
между ей и (почти только под ударением)". А. А. Шахматов. Образцы 
говора с. Леки Егорьевского у. Рязанской губ. Сб. ОРЯС, 1920, т. 95, 
стр. 75 — 76. 
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Свадьба в Ялмбтгі 


В кануни свадьбы для жиниха таварищи тбпют баню, а когда 
ана истопицыть (зіс), идут за ним. 

Жених берёт в баню вотки. Стакан вотки выливают на каминку 
для тавб, щобы ему была жить тепло (зіс) и вёсела. Жених 
берёт горьсть листеф ат виника, катбрым яво парют. Эти листя 
он зашъет себѣ в падушку, для тавб щобы жена любила. Када 
выхбдют ис бани, хто нибудь ис сасѣдав садицыть на дарбгу и 
ни пущаит; ему за эта паднбсют вотки, и он уходит. В эта время 
привбзют папов (зіс); аны служут малебин и тут жа блаславляют 
жиниха. Поели блаславленья папов (зіс) угащают, и аны уѣжжяют. 
Тут уш поели их угащаицут ребяты на скору руку, патаму ща 
нада сабираццыть на вичеринку, блага радня пыдъѣжжаит (зіс). 
Каждай приѣхавший здарбвыцыт (зіс) з жинихом и дарит ему 
хлѣп и кусок бальшой мяса. 

У невѣсты в этат день тожа падрушки тбпют баню, такжа 
ведут невѣсту и льют на каминку вотку (зіс), и берет ана листяф. 
Када дѣвушки прихбдют из бани, аны садяцут на лафку и заиг- 
рывут пѣсню. 

Записал И. Гришкин (Т ам же, стр. 80). 


131 . Описание Ялматской волости 

Ялматью называицыть мѣснасть рыспаложиная па праваму 
беригу реки Пры — эта граница её вастбцная, а севирная (зіс) 
ат Свята Озира идёт к западу па край Ялмытскыва казённыва 
лесу и имѣит на границы деревни блис Свята Озира: Быцки и 
Шишкина 

Нидалёка ат Савинскай текёт река Ворныва, текёт ана на юх 
и сваим теценьям атделяит Ялмать ат Дмитрифщины. 

Блис Ворныва диревень нѣт на нашай стыранѣ, пытамуща 
мѣснасть} балбтистая, а есть аны верстах ф трёх ат реки: Сыцы, 
Пронина, Югина, Маврина; эта есть граница запыдная. 

На углу запыднай и южнай границы стаит село Хрол (Дер- 
скбе), а ат невб идёт граница южная к вастбку па край дарбги 
Касимафки и имеит деревни: Дубасыва, Семёныскю, 'Ввлива, Нб- 
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вай Дѣвицяй Мынастырь, Мваныскю, Ханина, Тюрвиш и {Шанец 

самыю Ялмать 

Па беригу реки Пры стаят следующия деревни, нацыная ат 
Ялмати вверх: Ефремыфская (Ахрѣмыва), Филелѣива, Драфѣива, 
Пагбща (Пагбстищи), село Шеина (Казаныска) и Стара Церкасыва, 
а еще дальши, пацти к Святу-Озиру: Нбва-Церкасыва и Ка- 
ренец. 

Феѣ эти деревни стаят на границаф Ялмати, а самая река Пра 
атделяит Егбрискяй уѣст ат Касимыскива, а Свята Озира, блис 
Быцкбф и Шышкина ат Судаготскыва уѣезда Владимирьскяй 
губерни. 

Записал И. Гришкин (Там же, стр, 90). 


ЧУЧКОВСКИЙ РАЙОН 

132 . с. Мелехово (б. Касимовский у., Чучковская вол.) 

1. Ёта май в’аШй, съмад ж ’ёл’шънъи: \а саб’ё ср’ажала; за фс ш ’б 
нар’ад’ус ш ’ и паі ду; падатна ]& прадам, у кавб лйшнъва н’ёт; ]а 
уш дбръга н’и запрбс ш ’у, кбл’ка дад ж ит ш ’а? вам бы ран’и пр’ит ш и, 
изутра; тап’ёр’ д’албх дома та мнбга; б’ёлъи гър’амышнъи пад 
гбр’а нбс ш ’ут ш ’; пълат ш ’ён’цы, хр’астам’и ръШывйл’и с аббих кан’- 
цбх, в’ат ш ’ам’и, стблб’ик’им’и; какйіа плат ш 'іа та, т ш ъл’ишбм нъружы, 
вот на ётък’их л’амъдкъх) д ж ’ёр’жыца . . . , прут ш ’икъм т ш ’ьл’ишбм 
т ш ’и; наша ср’ада из ж ’в’ёснъіа; наз ж ’д ж ’бвък, нъз ж ’д ж ’авашък, пон’ка 
с прбшывъі, сваіа рукад ж ’ёл’іа та. 

2. Ох уш ы з ж ’ам’л’а тут т ш ’в’ардй; цбіта там бал’шбіа; д 3 ’ён* 
г’и л’ажйт 0 ’; н’и път с ’ар’аі; ан’й йШут с ’ н’и зблът; угл’й вон как’йи 
та ръек’идаты, цър’ип’к’й, пад ж ’й пёцка была; ]а нщду гаршбк 
с’ьр’абрбм* так вот нъвал’ус’а ис фс’бі с’йл’и н’и наід 3 ’иш, н’и 
смаг’бш, ббл’на уш р’абрб талста; знама иплашёла, фс ш ’а с ш ’п’ина 
мбкръіа; ивад 3 ’]’а л’ёзут с> и л’ёзут с ’; вот вырыли цавбіта из’им’л’ё, 
фс’й іГапцбнъіа ибвал’бнъіа; гл’ака кушьшцък; там піаску да прб- 
пъсѴ’и; да он б’изблъту; в н’бм з’ам’л’а была; вас куды пън’аслб? 
]а пъгл’ид ж ’^ как он л’ижйт 0 '. 

Записал В. Н. Сидоров (Наблюдения 
над одним из говоров рязанской мещери. 
Материалы и исследования по русской 
диалектологии, т. I, М., 1949, стр. 125). 


112 


XXI. Горьковская область 

133. б. Нижегородская губ., Ардатовский у. 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Ну парнюга, бида! Вусетта дядуха Калина (Калинник) баил 
с зарешным Першай (Порфирием), что тавб и глидй пажар: сабаки 
воима воют нацыо, йнда страшна слышаць. И впремь братйсц; и 
у нас сабацбнка завувоит, завувоит, да и ну под передним углом 
рытча. Матка Аксёниха (Авксентьевна) байт, што это к пакой- 
нику. 

— Ну да рази ти не знаш у Фомки засыпка на мельниче? 

— Ну, не што: не даром сват Афоня бал, што добру слыш не 
быць. Вишь вицор недаровым матом крьщал леший по лесу — ау, 
да ау и гб, гб, гб. Приежжам — знашь, мы в деревню, ан старо- 
ста Панфил и бат: бегице, бат, робята скоре на плотсину; её бат 
прорвало. А нарбд*то на ней кишит; ну словно муравли, друг 
дружку так и давют. А знаш, Мишутка, с цово всё это дзелатча? 
Виш набольшат наш, — ну управитель, при ком строилась плоцина, 
был из бусурман, ведаш немчов, перед нацалом плотсины и мо- 
лебна, бают, как водитча, неотслужил. Вот Восподь спорыньй 
и не даёт. Провалитча (божба). . . И старики так бают. 

Записано в 1850 г. (АГО, XXIII, № 101). 


б. КНЯГИНИНСКИЙ у. 

134. с. Сурадеево 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Ты река ли моя рецынька, 

Ты река ли моя быстрая, 

Што тецошь не колышисся? 

Събир|ошками ни розольисся? 

Жолтым плоском ни замутисся? 

• 

Уж вы дзеушки падружиньки 
Цому мне смеяцися, 

Цому мне весёлой быць? 

Я не знала, не ведала, 


Б Н. П. Гринкова и В. И. Чагишева 
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Ко мне сваха приехала, 
Маладая спесивая, 

И спесивая, горд 3 ливая, 

Ни ступя, в избу ступила, 
Ни спрося, слово молала: 
Сабирайся-ка ты Грофенушка 
Ка тому ли суду божьяму, 
Ка тому ли венцу золоту, 

От злата венца к бацюшки, 

К сударыни к матушки, 
Сударь бацюшка, 

Люба ли вам невестушка? 


Поглядзици-ка добры людзи, 

Как миня жона-та молодца не любит, 

На удалава не взглянит. 

Записал А. Бутурлин в 1854 г. (АГО. 

XXIII, № 152). 

БОЛДИНСКИЙ РАЙОН 

135 . с. Б. Болдино (б. Нижегородская губ., 

Лукояновский у.) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Из сказки „Про Соломона” 

Стал возростать этот Соломон. Достиг там годов до семи 
или дальше как, стал ходить на улицу с рабятами. И стал рабят 
учить по-военному: расставлять в шеренку и командовать марши- 
ровку им. Ну; стал уцить их: кому руку оторвет, кому голову 
оторвет. На другой раз рабяты — тот говорит: „Я буду царь", 
Другой говорит: „Я буду царь". „Вот, давайте, — он говорит,— 
хто лягушек в озере уймет крицать, тот будеть царь". Поставили 
шеренкой. „Ну, криците, говорит, с краю и до краю, што, лягушки, 
молцать." Все прокрица ли — лягушки не слушают. До него ряд 
дошел, он закрицал — лягушки замолцали. „Вот, говорит, вы не 
хотите меня слушать. В озере лягушки и те меня слушают." 

Эти жалобы дошли до царя: што вот так и так мальчик та- 
кой-то поступает. Царь, знацит, „постой", говорит, „это целовек 


114 


не простой". Стал замечать, што это сын мой, сам про себя 
думает. 

Вот и стал царь испытывать: присылать эти загадки. Вот при- 
гнал им быка три, или как-ли. „Вот, кузнец, прими этих быков, 
вот к такому времю накопи столько масла". Кузнец асумнился 
об этим, и сын Соломошка: „Не сумлевайся, говорит, батенька. 
Крыци мясников, и будем есть их". . . 

Царь посылает к кузнецу количество яиц, штоб вот к такому- 
то времю из этих яиц цыплят вывести. Кузнец опять асумнйлся. 
Яицы пецоны, а заставляет цыплят высидеть. Соломошка говорит: 
„Съедим их — больше ништо”. Ну, ладно, съели эти яйцы. При- 
ходит назнаценное время, как цыплятам вывестись. Вот Соло- 
мошка и собират свово отца, кузнеца. „Иди, говорит, к царю вот 
в сад; да ты, говорит, возьми посудку какую-нибудь, горсть 
проса и вари. Пусти курево. Подойдут к тебе, станут спрашивать: 
„Што ты, кузнец, делаш?" Ты отвечай: „Просо варю". — 
„Зацем?" — „На сёмена". — „Што ты, дурак, рай варено просо 
сеют?" Ты им ответь: „Рай из пецоных яиц цыплят выводют?" 
Вот слуга царской сказал: „Так вот ответил". Ну, ладно, кузнец 
ушел. 

Церез несколько время царь присылат слугу, пишет, штобы 
кузнец ехал ко мне ни пешай, ни коннай, ни наг, ни одён и стал 
штобы ни на улице, ни на дворе. Кузнец испужался, как эта дела 
(сделать). Соломошка говорит: „Не пужайся. Это все устроим. 
Давай, говорит, кбзу“. Козу привели. Облек ево Соломошка худым 
брёднем. „Вот, говорит, поэзжай (на козе): ты ни пешай, ни коннай. 
И стань ни на улице, ни на дворе". Ну, вот царь видит, што все 
его загадки отгадали. . . 

Послал посланников возить (коляску) по вольному свету и по 
городам, и по селам, везде штобы. И спрашивайте: „Чево эта 
коляска стоит? Хто может ее оценить? ”Ну, где привезут, народу 
много за ней толпится. Спросют: „Чево эта коляска стоит?" Ни- 
хто не может оценить. — „А бох ее знает, чево она стоит!"... 
Выехали там из одново села и тут утром табун выгнали пастухи. 
Один пастух сидит и есть. Оне ево спросили: „Цаво эта коляска 
стоит?" А у нево в руках маленький кусочек хлеба остался. Он 
говорит: „Если урожай хлеба, так она дорого стоит; а если не- 
урожай, так она этова вот кусоцка хлеба не стоит" . . . 

Как Соломошка заметил, што это ево ишшут, и ушел от табу- 
на от этово.,, 

Б* 
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Эте с коляской золотой поехали к царю. . . Ну, царь спраши- 
вает: „Ну, сказал, што ли, кто што, оценил што ли?“ — „Нету, 
говорит, никто не знат". Говорят: „Бох знает што!“ — „Нихто ни- 
цаво не сказал?" — спрашивает царь. „Да сказал, говорит, в одном 
месте пастух — нихорошо и сказывать, што он сказал"... „Ну, 
царь говорит, гоните скоряя. . .“ 

Записал В. И. Чернышев в 1928 г. от 
С. К. Матюшова, коренного жителя с. Б. 
Болдина, 84 л. (Сказки и легенды пушкин- 
ских мест, АН СССР, 1950, стр. 141 — 142). 


136. 


с. Б. Болдино 


Рассказ о „песельницах" Б. Болдина 


Ал’бна Т’йханава ц’ер’ес п’бт’ дварбф баба п’ёс’ел’н’ица была. 
Йёс’ Матр’бна Галцыха к пруду туды. Ат пруда ан’ё тр’ёт’ей 
двор. Авдбт’йа-та Цыжбнкава, анб Кар’мышына (с улицы Курмыш). 
Анб ббл’на п’ёс’ел’н’ица ужбсна. Патом та, Ал’бна Турурушка, 
(прозвище) памлбтше-та. Ан’ё п’ёс’н’и-те п’ёйут. А йб н’и на са- 
брбн’йе н’и на как’ё н’и хажу и п’ес’ён н’е п’ёйу. 


Записала А. В. Крутова в 1946 г. от 
М. Ф. Гараськиной, 80 л. (рукопись ЛГПИ 
им. А. И. Герцена). 


137. с. Б. Болдино 

Рассказ о жизни в прошлом 

Ран’е-та н’ё была ланпаф-т’е. Брат пр’ив’бс ланпу. Нарбд-ат 
схад’йл’ис’ и д’ив’йл’ис’. Штб за аказ’и]'а: н’и угл’бф, н’и дыму! 

А п’йл’и вбр. В’ицару ск’ип’ит’йм ф т’ём, ф каструл’е и па- 
п’йбм. Съмавбрцыка-та и слуху н’ё была н’и в адным дбм’е, а 
т’ип’ёр’ ф кажным даму. 

Записала А. В. Крутова в 1946 г. от 
А. А. Подачиной, 83 л. (рукопись ЛГПИ 
им. А. И. Герцена). 


138. с. Б. Болдино 

М’их’ёй-ат Савбх’ин был слугой у Ал’ексбндра-та С’ер’г’ёица. 
Лбшет ц ’ йему пъдавбл. Он долга жыл. Матрй, ста д’ив’етнбтцет’и 
гадбф пбм’ер. Он мн’ё мнбга фс’евб раскбзывал, да йб пъзабыл. 
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Рай фс’б-та упбмн’еш. Гъспадй-т’е н’е так ад’евал’ис’, как нбн’е. 
Лександр-ат С’ер’г’ёиц ад 3 ’евйл долгу ад 3 ’бжу, а тут ишшб б’из 
рукавбф. 

А к’ел’йбнацк’и-т ц, е (-избы) был’е ман’ен’к’е, па-цбрнаму был’е. 
Кал’й п’ёц-ту тбп’ут, д’в’ёр’и-т ц е аткрывал’е. Дым-ат из дв’ер’ёй- 
т ц ’е, фс’а ул’ица в дыму. М’их’ей-ат б’ат, Л’ександр-ат С’ёр’геиц 
и к кр’ес’йанам-т’е хажывал. А то выд’ат нбц’йу и бат: М’их’ёй, 
давай лбшет 4 ’. Ну, М’их’ёй падает йему лбшет 4 ’, он с’ад’ет в’ер’- 
хбм и пайёд 3 ’ет, и нбц йевб н’е дбржыт. 

Записала А. В. Крутова в 1948 г. от 
Н. Сюсина, 103 л. (рукопись ЛГПИ им. 
А. И. Герцена). 

XXII. Пензенская область 

ГОРОДИЩЕНСКИЙ РАЙОН 

139. с. Канаевка (Крукол) 

Ис как’йх д’албф пр’ишл’й? В’йд’ит’а ф чбм д’ёла. Адна с’алб, 
а на бтл’иф гъвар’ат’. Па цёр’кву Шыгбн’, а тут Крукол. 

Д’ёвъч’к’а, внуч’к’а ма]'а пъм’арлй. Гбр’а п’иржыва]у. Спасб- 
б’и]'е пълучй]'у па сьшу, па уб’йфшыму. Уб’йлс’и-т’и. Тбл’к’е аткрыл 
]'ермйн’ьц ва]‘ну, с п’ер’въ] б’ил’изйцыи. Зашшыша]‘ут’ самыі 
главны] фрунт. 

X такому стар’ич’к’у, и н’ёхкъму паслат’, с’ичас и н’ёту 
пъстар’шы. 

Н’а слышу ]'а н’ичавб, ]’й бы пабаила. Тбл’к’и глазй гл’ад’ат’, 
а ушы н’а слышут’. Ф ч’ит’в’ёр’х базар был. Фс’авб даступна, 
рыбы скбл’к’а ф тадышну-та вр’ём’у. 

Записала Е. М. Иссерлин в 1945 г. 
(рукопись ЛГПИ им. А. И. Герцена). 

ПОИМСКИЙ РАЙОН 

140. с. Невежкино 

Отрывки разговоров 

Вас арт’ёл’ шл’й? Лётъс’ хйрашы ржы был’и. Былй проса. 
Бал’шуха хбд’ит ф шкблу. Вб]с’и, вб]с’и букъф н’и знй]у. Анй 
у м’ин’а испбрч’ьна, испужъна, пр’йтка в н’ё] — испуга. 
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Игар’блк’и нбс’ут, у кб] ёс’ косы, л’ёнты нбс’ут. И мёлё]'а н’и 
стр’иг’бт: „]'а, мам, косы буду атпуш’ш’ёт’“. 

Вы ступё]'т’а тап’ёр’ич’а ф правл’ён’^у калхбзнуіу. 

Стара]'а, давн’йшна]'а с’алб. Ф такуіа вр’ём’а з’д’ёлъл’ис’ вы- 
с’илк’и. Ахбтъ]' м’ёсту удббнуіу разыскёл’и. Ал’хбфка былё тбл’ка 
кан’ёч’ьк. Ч’итыр’и — п’ёт’ изббф — д’ёс’ьт сёжън праулък. 

Избы фс’ё был’и па ч’брнъму. У нёс л’асё с’йл’ныи был’и. 
Скрбс’ па н’ё] рёдн’ик’й. Гр’амуч’и] радн’йк т’ак’бт крук р’ик’ё-тъ. 
З’имл’ё харбша, рад’йла б’иза фс’ёка трудё. 

Записала Е. М. Иссерлин в 1945 г. 
(рукопись ЛГПИ им. А. И. Герцена), 

ПАЧЕЛМСКИЙ РАЙОН 
141 . с. Шеино 

Отрывки разговоров 

Ц’ер’из двор жыву, шышд’ис’ёт шыштбі гот Дъц’ар’ё рабб- 
та]ут у каухбз’и. Л’ёсъм за]’мёл’ис’, аббд’]'а гнул’и. Збру]'у пуц’и- 
н’ёит, ас’ин’іу нё з’иму, с’иц’ёс суц’бц’к’и зб’ирёим. У т’бтк’и Х’а- 
дбры сын нъ пабыуку пр’ихад’йл, нъ уц’бт стънав’йлс’и, зъ 
лъшад’м’й кан’ушыт’. Эта д’ёука Къц’аткбва, сёмьф мё- 
л’ин’ка. 

Вот вам ц’а]'к’у, у м’ин’ё и пътц’ёс’ьшн’ик ]'ёс’. Карбуку па- 
кбрм’у, у нёс ав’ёц’къу н’ёту. Л’уб’у у к’инб хад’йт’. 

Записала Е. М. Иссерлин в 1945 г. 
(рукопись ЛГПИ им. А. И. Герцена). 


XXIII. Саратовская область 

ИВАНТЕЕВСКИЙ РАЙОН 

142 . с. Орлов-Гай 

У нас бал’шо] калхос. В силе пят’ (колхозов). Наш матри боли 
фсех будит’. Чятыриста дъмахазяф. Бал’шо]. Зямля дъляко, но 
харошъ]'а. Аддал’оннъс’т’ нас мучит’. Аддал’бннъс’т’ ат станцьф. 
У нас пасёвы бал’шы)и, ,, а там скол’ка авош’ш’и. Да кабы ана 
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была в‘орст двацът* — наш бы колхос перва] был. Сил‘на адда- 
л’онны]', дъляко вазит’, и збру]а б’ртць. Фс’о ^ъварим можыт’ 
пръвядут’ дароту. Наш калхос сил’на], мы махоръч’ну фабрику 
пастрс^им, ^асударству вазит’ будим. 

Хатели тут даро^у ран’шы на Навузенски], но старики не 
согласились, т. к. боялись что она тялят фсех падавит’. (Сходку) 
сабрали и кричят’. „Тялят падавит’! ни хатим“. 

Вит’ у нас некътрьц'и тада скрос’ уражаі был. Нам два-три 
даж’ж’а и уража] а^рамадны]. У нас калхос харошы]'. Мы вес’ план 
выпалня]им ран’шы фсех в рарни. 

Записала Л. И. Баранникова в 1948 г. 
от И. К. Шиловского, 73 л., из колхоза 
.Красный партизан “ (рукопись). 

143. с. Ишковка 

Сын был къмандир. Три разъ ]яво ранила. Первую рану пълу- 
чил в руку. ДрутУІУ у бядро. Лижал в Крыму. Наслали яво на 
курсы. В торът Съмаркан. На курсах прабыл питнацът’ месицаф. 
У бядро рана аткрытар. Рас шес’т’ апирацы]'и делали. Ходя, но 
канешнъ па кастылю. (После) курсбу был начял’никъм связи, 
ррът Л’воу. Дочирю нашу в наняли двацът’ сяд’мова ^ода брат 
ув’ос и ана жыла там да ]'ирманскъй вайны. На ?арацкой поч’ти 
тилифанискъй (работала). 

Записала Г. Г. Полищук в 1949 г. от 
И. Т. Воронцова, 80 л. (рукопись). 

НОВОУЗЕНСКИЙ РАЙОН 

144. с. Куровка 

Из разговоров о саранче 

Фея еяло въхадили, ?аняли; фчяра прилятала (саранча) — ни 
дъпус’тили. Скол’ки лителъ фчяра — прямъ страс’т’; в ^лаза, в лицо 
б’)от’, бал’шьу'и как въраб’]'и лятаіут’, можнъ схватнут’, висако 
литит’ каг дым ч’орнъ]а. Рибит’ошки ад^аняли, кричяли; а бри- 
гады ни трявожыли; а в жыс’тянки пъстучела, стучет’ нач’н’ом — 
ана пъднима]итца и литит’; ф тритцът’ шастым литала — ничяво: 
салому дня три ж?ли, ана пажару ба]итца; а типер’ жеч’ 
нечивъ. 
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Сикритар* ра]савета, ис Саратъва из Облзо главны] аграном 
при]'ехъл, заведуш’ш’иі сел’хосадделъм. Саветъвъ]'утца, каму куда 
па]ехът’ — штап пъ съранче аргънизавали; съмал’от пъливал. 

Записала В. А. Богданова в 1949 г. от 
К. П. Чеканова, 58 л. (рукопись), 

АЛТАЙСКИЙ РАЙОН 

145. с. Лохматовка 

Работъ]‘у ф трахтърнъ] бри^ади. Лучи фсяво на трактъри. 
Пир’расхода гарючива нет. Мы люди мълады]и. Ф клуби сабран’іа, 
палитзанятиіа праводют’. А то вечир: мълад’ош събир’отца пъви* 
силятца. Де мълад’ош быва]'ит’ и пес’ни И7ра]ут’. Када работът’ — 
тръхтаристы бъ]авы]и. Стянньци газеты вясно] и в уборку, листки. 
Падинны]и земли мы пашым пъд иравьци. Тръхтара ста]ат’ (в со- 
седнем колхозе), стыднъ 7ъварит’. Сир’^е] нав’ортыва]ит. Пары 
фспахали — бърънават’. Новы] трахтър пълучили. Наш калхос 
аддал’онны], ]'ез’дили в Ал^аі — сорък пят’ киломитръф. Работъл 
нъ Мытыфэ заведуш’ш’им. Две фермы для абликчени]‘а работи. 
Кашару стро]ут. Ни хватает. Парядък, нъ дваре у каждъва кол- 
хозника римантируіут’ и мажут’, мажут’. Мела нет, вада дал’окъ. 
В ва]ну был нъ Кафкази, ф Крыму ф сорък первъм ^аду. В этим, 
ф Кракъви. . . Ни ръз’бир’ош: што абумшы што разумшы 
мно^а. А в Румыніи мужыки кароф до]ут’. Бабы сидят’. 
Хазя]'кя сидит’, шумит’. А он с вядром. Пъвярнулъс’, апет’ на- 
нял карову да]'ит’. Да, дралис’ с немцъм. Ни малъ прашол. На 
трактъри как? Читыриста гиктар за месиц. Тръктара как будут 
хадит’? тъварю ап трахтъри — точ’нъ: жылеска. Жылеска работът’ 
ни будит. Чилавек. Чилавек дъ фсяво да]'дот’. Скажы нынишни] 
гот пълучили съмаходну]у шыка. Правил’нъ. Значит да]д’от’. Ны- 
нишни] 70т в мытыэс асва]ивът’. Управитца. Фс’о заменит. И фс’о 
7ъварю аб етъм. Сиводнишни] 70т сенъ убира]им, выдилялся 
трактър. Будут тръхтара выдилятца н вълакушы. Точ’нъ. Пришли 
шека съмаходны]и. Скол’ки сакраш’ш’а]им рабочих рук! Присы- 
ла]ут иликтрбножницы. Кадры на]'дутца. Та^да будим пръ^риси- 
ръвът’. На будуш’ш’и] 70т дадут’ — туда нужнъ чилавека. Сядит’ 
кто-нибудь, будит’ изучят’ технику. Пришлют’: чилавек любоі 
техникъ] можыт’ авладет’. А то пришлют’ дъ дадут’ ввиду уборки. 
Земля разнъ]а. Аб зимле што 7ъварит’. Даж’жя нет. Фсходы очин’ 
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харошы]'и были. Фс’о з-ррелъ. Климът миня]итца. Надъ даж’жя. 
Делъ]'ут’ машынъми. Можнъ. Видил. Ста]ит’ нъ машыни, зделъны 
фил’трй, ришотки ввиду винтилятъра. Машына ид’бт’, фключя]'ит’, 
пъда]'от’ метръф на трицът’ даж’ж’ом. Прислали бы машыну та- 
КУІУ- 

Записала О. Б. Сиротинина и К. А. 
Новикова в 1949 г. от И. В. Лебедевой, 
35 л, (рукопись). 


XXIV. Грозненская область 

] 46 . б. Терская область 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 
Гребенская свадьба 

У нас свадьбы бывают зимою, а осенью рётка. Волыни всё 
тёк, што под маслиную на суёднай (= всеедной) нидели савершают 
брак. Поели Ражаства сичас начинают сватать, пасылйют, значит, 
ближающих рбтевиников сватаца. . . 

Ну, скажим примерна, приходим мы (жёнылины хбдют у нас: 
уш эта так прйнята) к нивёсти, к атцу нивёстинаму. . . — Здарбва 
живёте! скажим. А они: Слава богу! Садйтесь, гбсьти будитя. — 
Дальній разгавбр пайдёт. Мы гаварйм: Ваш тавйр, а наш купёц. . . 
так вот мы к вам пришлй пасватацца... Жалаете радными сайтйцда, 
пасавётуйте мёжду сабой, штб вйм рбтевиники присавётуют. Как 
жалаете радными сайтйцца, то скажйте нам душёвную слова. . . 
Ани гаварят нам: Ну дак штбжа, придйти вечерком — паса- 
вётуемся. 

Вот мы вёчером уш и идём па ]йхову слову. Гаварят ани: 
Жалаит нивёста за вашива жениха; такжа и радныи всё пасавё- 
тавали аддать. . . 

Мы тада ид’ём дамой стряпацца, гатбвить пирог с харчбм 
(= говядиной) да лепёшку с маслам, да згйбень, да сазана. Липёшку 
харашёнька накулачим, да винаграццу пасьшим, а патом нисём 
к нивёсти в дом. Сазан да ведёрнай кушйн вина идёт впирёд, — 
пирдавбй ат жинихё к нивёсти, — и згйбень, а патом пирог, лепёшку, 
курицу и часть гавядины, и фунт мёду пчелйнава, да в платбчик 
узалбчик сёмя, да арёхав. . . . Вот мы на новый год пикём бур- 
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сакй, мёдом пчбльным мйжим и нисём с дарами. И дают слбва, 
што вот в такбй-та дёнь вазьмёти нивёсту. В читвёриг гатбвтесь 
дбчерю нашу взять. . . Ну вот мы и гатовимся в читвёрёг. 

Записал М. А. Караулов (Материалы 
для этнографии Терской обл. Говор гре- 
бенских казаков, Сб. ОРЯС, т. 71, 1902, 
№ 7 , стр. 37 — 381. 

ЩЕЛКОВСКИЙ РАЙОН 
147 . станица Старый Щедрин 

Запись беседы со старой женщиной 
Разговор с внуком (трех лет) 

Глаза н’и смбтр’ут — спйт’ хбч’ут /л’йш на падуш’еѴку та/ 
ч’авёш т’иб’ё н’и л’ёч’? пад’й л’аш на м’йкън’ку// гар’йч’ьйй галб- 
вушка стала /ид’й ка мн’ё м’йлай на руч’к’и// скора пр’иёд’ет 
мйма ^бв’ина (=Вовина), канф’ёт’ик пр’ив’из’бт иш Шалкбвъй (=из 
Шелковской — название станицы) /ты уш мой заус’инай (=грязный) 
//м’йл’ин’къй ты ч’ижолъй/ фс’б тйх та ^от хад’й с н’бм// зъмалч’й 
мой слйткъй // устйлй йа с таббйу убвач’кй/ нбг’и н’и зг’инййуцй 
/скора мйма маш’йнъйу пр’иёд’ьт/ вона маш’йны б’ижйт// 

Обращается ко мне: н’иуж’ёл’и ат кбр’и аслаж’н’ён’ийь 
будьт на скърлат’йн? (=на скарлатину) у н’ивб фс’й ёта м’ёснъст’ 
ат с’ёрцъ бал’йт // такой уЬн (=он) был талст’уч’ий, а т’ип’ёр’ б’ёд’- 
н’ин’къй пъхуд’ёл /бал’ёит ч’йста // ]’а жыл’ёйу ивб как свавб как 
раднбва II стйл капр’йзнъй такой — вс’б атп’бх’ивъйьт // 

к внуку: пад’й з д’йдый М’йш’ею гд’ё набут’ пъгул’йй // хтб 
тйм? ёнта куръч’к’и / ан’й на рйзныйь галас’йй пайут // тама мурйф 
(= муравей) б’ёгъйьт убвач’ка! н’и упад’й с лйф’к’и // йа пайд^ 
паглйд’у (= погляжу) да нагрёйу шблъку выкупъца // задуш’й 
(= обними) руч’кйм’и бабу (= бабушку) хъраш’ён’иѴкъ // 

К дочери: Н’йна! пъхад’й с н’бм па кбмнъте// ч’авб съмайм 
д’ёлът’ с н’бм? нада ват’ицу пъмач’йт’ да памазът’// убт ф’ёршъл 
пр’ид’бт // 

Ко м н е: йа в гбрът ёз’д’ийу р’ёткъ /Н’йна фс’^ з’йма ёз’д’илъ 
ка мн’ё (I анй аб (=у, около) завбд’и кварт’йру им’ёйт // тйма и 
ж’ив’бт // н’и хбч’ьт у м’ин’а ж’йт’ — кварт’йру гъвар’йт упус’т’у// 
Я: что это такое? 

битъ гйламна /атс’ёль гблъву моим //ана йс кубуш’к’и // сп’ё- 
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т’иййл’нъ сажают дл’ь пасуды // ф кал'идбр’е плохъ купйца — вбсы 
(= осы) л’итййут// 

О фруктовых деревьях: 

ф стан’йт’е ёст’ фруктбвы др’ёва кой гд’ё ну с’ич’йс нъч’и- 
нййут сохнут’ // пъсушч’иствуйут пъсуш’ч’иств^йут и сохнут — 
грунт з’амл’и такййа // Н’йна! кат’бл парбжн’ива надъ пр’истрбит’ 
/убн праубл’иса (= провалится) тйм // да вады надъ пр’ин’ёс’т’ // 
таскйй таскйй (=неси) суда // ланпу пр’йб’ирй пад убйлъкъм (= под 
войлоком) — убвач’ка л’уб’ит выкр^т’ивът’ ланпу // 

вар’ит’е вар’йт’е! фс’а рбвн’ин’ка картошка свбр’ица // 
рука в лбкат’и бал’йт // 
у нас ч’йстъйа нар’ёч’ийа // 

Означении слова казак 

Аттавб казак нъз’ивйица нав’ёрнъ што ан’й храбры был’и / н’и 
хат’ёл’и .пъв’инаваца каму там // ан’й ухад’йл’и в глух’ййь м’истй 
абран’йл’ис (— оборонялись) // йй в’идм’ид’а в’йд’ила — тут пр’ива- 
д’йл’и пй стан’йт’е (=по станице) вад’йл’и до вайны // па рубл’^ 
б’ил’ёты ф клуб’е был’и // а тйм м’йру-таі (= народу) хаз’аин 
аднб успакйвъйьт л’уд’ёй а в’идм’ёт’ зубы аскал’ивъйьт // Н’йна 
майй испугйлъс кр’ич’йт мам’ин’кй! мйм’ин’ка! уйдбм м’йл’ин’ка 
йй байуса // а тйм талпа — страх // а ана гъвар’йт давйй в акнб // 
мы в акнб и дамой а д’ён’г’и прапйл’и / ну фс’б жй в’идм’ид’й 
в’ид’ил’и II такой т’бмнай кык дымчатай / такой н’ибал’шбй // а ч’а/б 
(=чего) он такой стрйшнай — н’и знййу // 

Ф стйру вр’ём’а был’и пам’ёш’ч’ик’и // ан’и пъкупйл’и ар’инда- 
вйл’и з’ём’л’у // хбд’ут так’й глйтк’ийь пузу фп’ир’бт // шыпбвн’ик 
хърашб ат мал’ир’ийи и ат п’ёч’иньф (=от печени) // 

Екатерина Ивановна читает заглавный лист „Программы..." и 
говорит: 

Ф кн’йш’к’и нап’йсъна дл’й д’иал’аг’йч’ьскава атлйса // штб 
уш эта такбйа? атлйс йй пбмн’ила ну забыла // йл’и кн’йшк’и 
йл’и кр’йш’ки (= крышки) — н’и пбмн’у // а ишб такбй атлйс кык 
б^та как мйт’ир’ййл штбл’а // 

Я гьшар’у Н’йн’е куп’й ч’йс’ик’и (часы) ты нъ раббт’е // кудй 
л’и ит’и с работы л’й — фс’б часы ёст’ // у нйс был’и хбд’ик’и 
дак убвач’ка фс’ёх ръскамйндъвъл (== поломал) // 

Йс стаканй к’ис’ёл’ буд’иш ёст’ йл’и ис тйр’ёлъч’к’и? 

Записала Э. Я. Венская в 1946 г. 
(рукопись). 
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XXV. Челябинская область 


148 . г. Кыштым 

Из автобиографии М. Г. Шипулиной (72 г.) 

Ла-та гбр’а памыкала. И руду ваз’йла с руд’н’икбф, с Кыштьім* 
скава руд’н’ика и к’ир’п’йч’ ваз’йл’и с к’ирп’йчных сараіеф. Асталас’ 
сама — вас’мй. Вот ы пр’ишлбс’ мн’е раббтат’. Па]'ёхала раббтат’ 
да и р’еву фс’у дарбгу. Т’еп’ёр’-та жыс’ бйш’ш’е. Тбл’ка мы ацца 
схаран’йл’и — н’евдблг’е лбшат’ ногу сламйла. ]а стр’апала, бежыт 
мал’ч’йшка: „Т’бт’а, ваша] лбшад’и лошат’ ногу сламала". Пр’и- 
б’ежйла — ана л’ежыт. Скр’ич’ал’и татар — прбдал’и эту лбшат’. 
Страда патхбд’ит, как бу'д’ем страдават’? Вас’а рбб’ил, палуч’ал 
12 рубл’ёр Ч’о буду д’ёлат’? Н’ё на к’ем страдават’ была. Пр’и- 
хбд’ит сас’ёт, гавар’йт: „Ваз’м’й у м’ен’й л’бшет’“. Харбшайа была 
лбшет’. — „Ты в’ет’ дбрага запрбс’иш?" — „А вот 350“. — „Да гд’ё 
]а стол’ ваз’му". У м’ен’й была пр’икбпл’ена 500, ну, пар’ен’ н’е 
знал, што д’ён’г’и іес’. Вот Вас’а пр’ихбд’ит: „Купри]анаф, наб’и- 
вацца лбшад’]у“. Ла гавар’у: „]а д’ён’ек заіму“. В’ёч’ерам тот пр’и- 
хбд’ит: „Надумала, ал’ н’ёт?“ — „Ты ч’о, н’искбл’ н’е уступаш?" — 
„Ну, д’ён’г’и н’е рыжык’и, з’имб]' растут". — „Да н’е ббл’на“. 
Пашбл Вас’а лбшет’ сматр’ёт’. Купр’и]анаф гавар’йт: „Да]т’е іа 
с’]ёжжу ф Т’ут’н’ары хл’ёба куп’йт’“. Дал’и задатку 25 рубл’ё]. 
Он при^ежжат ыс Т’ут’н’ар. Пр’ид’бцца папус’т’йцца ы дваццат’й 
п’ат’йм рубл’ам. Ну, и куп’йл’и эту лбшет’. С м’ёс’ац прашлб, 
он стал ]е]б у м’ен’а адб’ивйт’. Ла корму пр’ипаслй, афса пр’и- 
паслй. „Ла у т’еб’й фс’о равно украду". — „Да она н’е у крф 
стаит, а пас’ер’бт кан’ушн’и". Он ч’ер’ес ст’ёнку п’ер’ел’ёс, ч’ер’ес 
кам’енну-то. А Легбр ф падвар’бт’н’у л’ёз’ет. На стал’ё л’ежал 
наган зар’ажаный, схват’йл наган, выстр’ел дал. \а выскач’ила 
в аднбі рубашк’и да разуфшы. „Воры у нас". „Утрам смбтр’им — 
у нас атшыб’енаі кан’бк. Этат мужык вар’йшша такб]. 

Ма]бва ацца ат’ёц д’ён’ек наход’йл. Мы гар’ёл’и. Он стал 
пбтпал ч’йс’т’ит’ — став’ит’ иструбы ф п’ер’ёд’н’ем углу — карч’ага 
д’ён’ик, как’й-та барнаул’ск’и]'е толсты п’атак’й и м’ёт’ красна]а. 
Ув’идал их, захбд’ит ы гавар’йт: „Ла, бабак, карч’йгу нашбл." 
А она: „Да наштб их?" — „Да Каст’ушк’и играт’". — „Дава]' п’е- 
р’етаскйм в анбар". — „А]да’“. — „Ч’ич’ас", гавар’йт. Он аткрыл 
карчагу, б’ер’естбм д’ён’г’и накрыты, а св’ёрху крук; он раска- 
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лблс’а, а б’ер’есту н’ич’евб н’е з’дёлалас’. Как аткрыл — ч*ут* ат 
умй н’е атстйл. Как аткрыл’и — д’ён’г’и пат’емн’ёл’и. Пбмн’у, 
в’едрбм таск’йит ма]'а мат’, в анбар’е бал’шб] с’йта был жыл’ёзнар 
Этат с’ йта пблан навал’йл’и, св’ёшал’и бт’и д’ён’г’и, п’ат’ пудбф 
с палав’йнар Из М’и]йсу пр’и]еж’ж’ал’и — кака]‘а масса д’ён’ик. 
Фс’е пр’и]еж’ж’йл’и, сматр’ёл’и эт’и д’ёнг’и. Нада ф казнач’ё]ства 
здат’. Здал’и. За п’ат’ пудбф 26 рубл’е] ]'ему выдал’и за бт’и 
д’ён’г’и. Палпуда раз’н’ес’л’й, дл’а л’убапытств’и]а, да] таму дру- 
гому. Долга у м’ен’й эт’и д’ён’г’и да п’атак’й л’ежал’и, на н’их 
ар’бл какбрта бал’шб]. Ч’уд’илас’ посл’е этава ма]бму дёдушк’и: 
как ф стол удар’ут — забр’еч’ат эт’и д’ён’г’и. Ишшо залатых 
туіезбк ыскал. Вот в’ет’ ч’б стар’йнны л’уд’и жыл’и. 


Вот вы]д’ем на у'л’ицу с’ад’ем к йхаву акбшку, дал’бка п’ёс’н’а 
разда]бцца. Малад’бш пр’идут, рот раз’йнут и ста]ат. Н’е мбжут 
фс’е-та слава п’ёт’, н’е ум’ё]‘ут. Вот д’ев’йшн’ик’и был’и, нач’нут 
д’ёфк’и п’ёс’н’и п’ёт’, фс’у эту ах’ин’ё]'у пр’иставл’ал’и. Вот ч’о 
сабирйл’и — скамарбшнаи (песни). Ишшб каку-та ]а знйла ф кругу 
пёс’н’у. Ишшб каку]'у саврйт’-та. Ну, пагад’й, н’е магу эту зд^- 
мат’ п’ёс’н’у. 

Ссыл’наи был’и атафс’ут. Ссылал’и рйн’ше как на катаргу. 
Ссыл’наи н’е патбмств’еннаи жыт’ел’и. Дед был пр’йсланыі аткэ- 
да-та. Ран’ше нарбт фс’йко] был наслйта]. Эта с’иб’йр’ называцца 
хто откэда. Развад’йл’и тут нарбт и фс’йкава с’уда наслал’и. На 
завбт пр’ишл’ут катбрава там. Как на вбл’ку выпус’т’ат, на вбл’к’е 
пас’ёл’ицца. Вот мы на ]ёт’им м’ёс’т’и стрбил’ис — л’ез был на 
агарбд’е, пам’елб ламйла, ]’агады брала. Дйл’н’их ул’ицаф н’ё была, 
ан’и в’ет’ па дамам п’ёрва мал’йл’ис’. Тут вот к бз’еру была 
к’ержйцка]’а ч’есбвн’а. Ч’ич’ас в н’е] рыбак-калфос в эта] ч’асбвн’е. 
Ф клубу-та ]а была, да п’ер’естрбил’и ]е]б. Ан’й хуже татар нас 
ш’ш’итйл’и, паганаи — гавар’ат. Мы-та йм’и н’е бр’ёзгавал’и, а ан’и 
бр’ёзгавал’и. Мы с н’им’и и н’е ]екшал’ис’; нйшы к’ержанку н’е 
брал’и и н’е аддавал’и за к’ержакбф. Мы два рйза згар’ёл’и. Вот 
ат к’ержака мы и загар’ёл’и. Ан’й был’и с’т’екбл’шык’и, вар’йл’и 
масла, бкны д’ёлал’и. Стал’и с’ер’ед’ дн’а масла вар’йт гл’и краск’и. 
У н’их на другу стбрану была избй, там вар’йл’и. Пастйв’ил’и 
п’ер’ет пылам, а ушл’й в другу палав’йну аб’ёдат’. Мы подб’е- 
жал’и — в’йдна дым. Мы б’ёгам да крич’йм: „Ч’б такб]е?“ Как 
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аткрыл’и двёр’-ту, плйм’а выскач’ил, так ы пашлб м’етйт’. Фс’а 
улшца зан’алас’, да пашлб л’изйт’; 150 дамбф згар’ёла, как ]ес’ 
ползавбда ач’йст’ила. Тап’ёр’ ббл’ше раббч’их на завбд’и. Тап’ёр’ 
там сталбвыи зд’ёланы. Рйн’ше ф п’ат’ ч’асбф уідут на работу, 
ф с’ём пр’идут пазафтр’ика]'ут, патом в ад’йнаццат’ идут аб’ёдат’. 
Т’еп’ёр’ аіда ф сталбвуіу. 

Ат’ёц куп’йл фс’еіб тушу на 12 рубл’ёу Какбі дарагб] м’йса, 
зач’ём куп’ил. Малакб сама] дарагб]' был п’атйк кр’йнка. У м’ен’й 
ат’ёц устафшыкам был в м’ехан’йч’ескам, 25 рубл’ёі палуч’ал 
в м’ёс’ац и гавар’йл’и: „какбі бал’шбі жалаван’іе палбжыл’и". 

Записала Н. П. Гринкова в 1943 г. 
(рукопись). 


ОБРАЗЦЫ ЮЖНОРУССКИХ ГОВОРОВ 


XXVI. Брянская область 

149 . б. Орловская губ., уезды Трубчевский, Брянский 
и Карачевский (без точного указания места) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

— Да то какжаш, Ваше благурудие, постой я вам пирикажу, 
ти правдали будит ни знаю, наш солдат нам сказывал, йон бул 
в Пйтири, кажится все крепости строят, и што хранцуз с агли- 
чаном хатёли на Светлый день караул занять в Питири, ти заня- 
лиль праклятые, ти не, ни знаю? 

— Нет, это не правда, они туда попасть не могут. 

— Да йон кажит, Ваше благурудие, што там есть непадалечи 
мыл город Крандаш и в ентом Крандаше восемь пушек! прибаль- 
шущих! и что пробували палить ими в судны и кйжут разшибли 
их, а ведь наши судны, ваше благурудие, будут крепчай. . . 

Записал Сполохов САГО, XXVII, № 18). 


150 . с. Полпино (б. Полпинская вол.) 

(Запись фонетическая, Ь = 7) 

Сирядй дьня, у дьвянйтцыть чясбу дьня, пъЬарёли усё: муш’ш’й- 
нау нё была — па работам хадйле 3 ; нйшы работы — зьвёсна, — 
Ьде придётца, тйм и раббтъють; усе бблыпа у лёся: па купсам — 
дилянки, у тых раббтъють: хтб малоЬбдян, хтб састаянья на- 
строить, а то уыхадй убн ис хйты. Тйхта усё Пбльпинскй]и! 
Далёчя пад Ьбрку, я тйм былй: ва фчйлищя, у школя, вбкъла 
хрйму, каравулю тэй: уадйтсы нйда принёсьть, палы мыю. .. 
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Пять Ьадбу ужо увбсинь я замъжам, забыла усё пёсьни-та! 
Ну, даЬаварыли ь, ся з батькя'ю, узяли яе: нйда прбуду казать — 
мы бр^ли удбуку к сабё. А от как яё пирьвиньчяютъ, на рбдащях 
ийрйють ]ётту: 

Скакальная 
Вырубили сасну 

’Ш шыраЬа бору: („сёрый" или „сырой" — не знаю — Будде). 
’Узяли ’Уаруарушку (Алдбтьюшку) 

3 баМтйЬа дому, 
раным рана 
’Узяли ’Уаруарушку 
Шшы дббраЬа роду, 

Штбб нашаму роду 
Нё была пирявбду. 

Записал Е. Ф. Будде ( О говорах Туль- 
ской и Орловской губерний, (Сб. ОРЯС, 
т. 76, № 3, 1904, стр. 79 — 80). 

б. ТРУБЧЕВСКИЙ у. 

151 . Д- Темная 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Ишла по дарбзя з рябёнком, и вот потсклязнулась и ногу 
пот сябё, и проста вот поламала масбл усёй, и ён на шкуручки 
матався. Приняслй проста нижавую, ды и у балнйцу повязлй 
к дбхтырю. Увянтйли, дбхтырю добраго здарбвья, и двору при- 
ёхала. — Усё это азначйеть. Г нйла гусей, а на руцё рябёночек, — 
эта знйешь, Лйзка — а туточка горочка небальшёнька. И мущына 
выскачив з двора и сабаку прыцкавав, и гуси проста папрыгали, 
а я за йми пошла, и как только што трошки ступйла — ногу 
зламала. А в болнйцы ничёга ня была. И меть пяла и ела з хлё- 
бом с аржаньш, и лячйлася, и шесть нядёль взначь ляжйла, и 
никак нелга вурухнуцца даже. Как день, как ночь кричала. Усй 
казали, што ногу атпил^ють. 

Записал К. Лавров в 1913 г. (Труды 
Постоянной комиссии по диалектоло- 
гии русского языка, вып. 10, Л., 1928, 
стр. 112). 
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БРАСОВСКИЙ РАЙОН 
152 . с. Хотеево 

Отрывки разговорной речи 

Вот вышла замуш н’ич’б^а н’и ум’ёла д’ёлът’. Патом пърл’а- 
д’ёла, как халш’ш’бвыи кбхты шіут’ — стала сама саб’ё шыт’. 
Ч’улк’и и то вывч’илъс’ в’ёс’т’ нъ бур’іанъвых прутбч’къх. Кто 
с’иб’ё задумъит’ пав’ёс’т’ хърашб, то ус’аму навуч’итца. Мыіавб 
мужа аддал’и в салдаты он аднё] буквы н’и знйл, а нъ св’аткъх 
п’ис’мб пр’ислал’ хът’ буйна, а нъп’исйл. Бывала ч’йш’ш’а іавб 
н’ихтб н’и нап’йшыт’, хтб как уздумъит’ пав’ёс’т’ и н’и вуч’бмщы 
сам с’иб’ё вьш’ид’ит’. 

Записала В. А. Иванова в 1951 г. от 
О. Г. Барановой, 75 л. ( рукопись ЛГПИ 
им. А. И. Герцена). 

153' с. Кретово 

Ад’йн сын з дватцыт’ п’ёрвы^а тбда служыт’. Дватцыт’ л’ёт 
н’и в’йжу, нахбд’итца палкбун’икъм. Был з д’ёства ка мн’ё н’ида- 
вбл’ный, а ш’ш’йс с’ёрца іавб ахлад’ёла. Утарбй у Лат’в’ии нахб- 
д’итца. Лётът, правда, харбшый, какой у Лат’в’ии, шл’ёт’. А доч 
н’идамна замуж вышла, ана ув йрм’ии была. Во как’йіа д’ила. 
Ран’шы старый л’уд’и с’ид’ёл’и са свайм’и д’ат’мй. 

Записала В. А. Иванова в 1951 г. от 
В. И. Тарасова, 76 л. (рукопись ЛГПИ 
им. А. И. Герцена). 

ПОЧЕПСКИЙ РАЙОН 
154 ' с. Рогово 

Отрывки разговорной речи 

у нас нъ шл’аху л’ат’ёл съмал’бт, к’йнул ббнбу и хъз’йіку 
туіу уб’йла, а был’и д’ёвъч’к’и з ]'б]у, ыстал’ис’. цёр’къв’ тгар’ёла — 
б’ар’в’ён’н’а л’ат’ёл’и на шл’ах и на пбл’а л’ат’ёл’и. 


в ва]н>г была мнб^а вавкбу, ус’ак’иіа 
вавк’й, у іймъх с’ид’йт’, — завьц'ут’. 
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нъпйу чалбдны] вбвк нъ карбву . . . 

Іа бёчыла б’йтъуа вбвка . . . 
у л’асу адна жёншчына нъчивйла, 
н’ихтб н’и натрйп’ил (=не напал). 

Іак пр’и^бн был, св’акрбв’іи была п’атнйцът’ -уадбу. събрал’и 
пъч’ит’в’ир’ику 7рбшы] цар’у' и паіёхъл’и. Цёр’ пъсад’йл их. 
И дёдушка мб] іёзд’ил. Ланы думъл’и н’авбл’н’икъу выпуст’ит 
с астрбту. 

Мн’ё св’акрбва кйжа: удйр’ил’и званы, хр’ист’иіан атабрйл’и 
ат панбу, паны іак зъ^албс’ут’. 

пр’ишл’й жат’ и касу пр’ин’асл’й. пъ ма]'бму иржёвн’ику идут’, 
выб’ирй]ут’ д’ё пар’ёдшы, па іётъх тлббъчкъх жнут’, иржёвн’ик 
кбл’ицца пъ кал’ёнк’и. Ус’а^б там хватаит’. 

Записала В. И. Чагишева в 1952 г. от 
М. М. Дробышевой, 58 л. (рукопись ЛГПИ 
им. А. И. Герцена ). 


XXVII. Калужская область 

ЖИЗДРИНСКИЙ РАЙОН (БЕЗ ТОЧНОГО УКАЗАНИЯ МЕСТА) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

155 . Сельская свадьба в Лужницком обществе 
б. Жиздринского у. Калужской губ. 

Песни 

Ладо, ладо. . . 

Да нябыть жа так на роду написана, 

Щёб Кудимавичава Паранюшки 

Да быть за Пярфильивичам Гаранюшкай. . . 

Ладо, ладо ... 


Ой я выкалю доску, 
Доску клиновую; 

Уж я сделаю гусли, 
Гусли звончитыеі 
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Ой, каму в гусли сыграти, 

Каму паскакати! 

Ой играть в гусли Фядоры, 

Скакать свет ЯгоруІ 

Записал И. А. Попов в 1854 г. 
(АГО, ХУ, № 14). 

б. ЖИЗДРИНСКИЙ у. 

156. с. Бутчино 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями. 

Текст представляет собой песни, записанные школьниками) 

Писни 

Несчастная Машенька зародилыся, 
худая къней долюшка приключилыся, 
кудаль ни пайду с горя, везде тошна мне, 
каму ни скажу про печаль, все журять, 
бронять, все плакать велять, поплачь, 

Машенька, погорюй по нем, по своем по милинькам 
по Иванушке, Иванушка душечка зудушевнай 
друг, тарил мил дарожечку, перестал 
тарить, наложил худу славу, перестал 
любить. В чистом поле травка растилается, 

Иванушка душечка собирается, зяленай 
кахтанишка адиваится, сыхвяны сапожки 
ны рязвы ножки, белыя пирчатки ны бялы 
ручки, пуховую шляпу на головушку, 
пашол, пашол милай друг, соловьем 
запел, пустил подгалоснички по чистом 
полю. 

Записал А. Гнедов ( Архив АН СССР, 
ответ на . Программу . . 1909 г.). 

157. с. Бутчино 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 
Корогодная песня 

У нас полугу лугу, позяленуму лугу, ходют девушки 
девушки в кругу. Одна девушка былй, пысмялея всих была, 
П У К РУ Г У плясать пышла, молодцова сердце зыжгла, молодецкая 
сярдечюшка разгарчивата, разгорелась, рашщумелась как огоник 
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Горечей што калинушка красна, привдалинушки рьісла, как 
ударял парянь девку по белыму литцу, поромянай по щеке, 
пычамчужнай по серге, что чамчужная сережачка рассыпалась, 
перед молодцом девченочка расплакалась, ты нябей нябей 
нявежа нитвыя сударь надежа, мае имя Китярина. 

( Архив АН СССР, фонд 197, опись 2, 
№ 69.) 

ЖИЗДРИНСКИЙ РАЙОН 

158 . с. Дуброва 

Рассказ пожилой женщины 

Ву м’ен’а уіут’н’ен’к’аіа д’ёвъч’ка была, ?ълас’йла па]ё], 
у ^ав’ён’н’е ум’ирла! С’ёна тъптали да уб’йлъс’а, бал’ёла и 
пам’ирлй. Вопух был с’йл’на], • как уб’йлъс’. Пр’ин’асл’й 
І е і ё 7 дбхтару, а жынй ивб „ак кыка]а зыразнаіа бол’, н’и нас’йт’е". 
Пан’ас’л’й к ф’ёршалу, дйл’и пырашкбф, пал’ё^ч’ила, пав’из’л’й 
у П’исбч’ну. Да ч’итырнадццът’и л’ет фс’о хад’йла, тбл’ка 
Къвар’йла: „Бал’йт’ у м’ен’ё трут’," л’бтк’иіе ал’ п’ач’бнк’и 
бал’ёл’и. Л’уб’йла инй м’ин’й и жал’ёла. „Ты дбл^а скарбд’иш, 
умар’йлъс’", бывйла скйжет’. Плакъла, прашшён’н’а прас’йла в’ез’ 
д’ён’. Св’бкар двор стънав’йл у хат’а, ина іъвар’йт’: „Пъзав’й 
д’ёда". — „Прас’т’й м’ин’а, д’ет, м’ен’ё дуже л’йха". Л’ижала, 
л’ижйла. „Дёт, ид’ё нйша н’ан’а". — „Да ина скарбд’ит’, д’ёвъч’ка".— 
„Ты знёиш, мн’ё дужа л’йха, пус’ б’а^йт’ дамб], ина ни жал’ёзна]а, 
п’йтк’и фс’ё палбпъл’ис’". Пр’ишла ]а. „Прас’т’й м’ин’а", ^ъвар’йт’. 
Как закуд’ёл’и фс’е, зъ^ълас’йл’и. Пыстйв’ил’и л’еп’ёшк’и 
пашан’йшньц'е дл’а н’еіё, а ина: „Н’ан’, с]ёш л’ап’ёшеч’к’и". — 
„Да мат’ пр’иіёд’ет’, будем аб’ёдат’". — „Да што аб’ёдат’, 
пахл’бпка итак ш’ш’бк’и пра]‘ёла“. 

Записала Н. П. Гринкова в 1924 г. 
(Материалы и исследования по русской 
диалектологии, т. 1, 1949, стр. 249). 

159 . д. В. Гора 

Рассказ женщины средних лет 

Зйфтра кас’йт’ ид’йт’, а касы н’ёту. А лйфк’и закрыты. 
Ла уз’илй да върат’йлас’. А ]'он: „Што ты върат’йлас’?". А іа: 
„С’ён’н’и н’и тар-]у]'ут’, лафк’и затвбр’ены". — „Ну, мат’, іа паіду, 


132 


Мн’е жйт* дуже л’йха“. — „Да куда ш ты па]‘д'бш, д’ит’бнак, 
вр’ём’а раббч’а]'а“. А с сабб]' уз’йл на саб’ё рубашка да 
у сумуч’ку рубашку да ануч’к’и. А н’а зна]'у куды пашбл. 
Сас’ёт Арт’бм ^авар’йт’ што на Бър’ат’инскъ] ав’ёц пас’ёт’. 
Звал м’ин’а ? бапк’и, а ]'а чъвар’у, што нич’б?а н’ёту, 7 бапк’и 
в’ёс’. Инбі раз ^ъвар’йт’: „Мн’е, мат’, дужа л’йха“. Праз’н’ик 
пр’ид’ёт’, р’ибата ^ул’аіут’, а ]'он цёл’нъ] д’ин’бк сп’ит’. 
И у двар’ё ]аму н’ич’б^а н’а м’йла, н’и св’ёт н’а м’йл. Да н’а 
дужа даунб случ’йлас’: л’ажыт’ къла м’ен’ё, а ус’б т’ёла тр’бп, 
тр’бп. А патом стал на м’ен’а ру^ацца; паіёхъл’и у л’ес, а ]'бн 
на м’ен’а с тъпарбм. Път пыжёр я жыла как сл’ёдуіет’, р’иб’йта 
был’и дома, ув’ёс’ скот зав’ал’й. Ус’ё м’ен’ё стр’ека]'ут’ 
у т’еб’а карбва дъ кабыла и у нас у мужукоф. лъшад’бнъч’ка 
была да прамысл’ил’и избу. Н’и пъмър]ут’; што и хто трав’йну 
йл’и л’ис’йну. Вот ]'а ны]мала кас’йт’. Кал’и н’и па-рл’ажу, 
лбшат’ уваід’ёт’. Там л’ашшых’инск’и]е пастух’й вышл’и К ла- 
шад’бм, чъвър’йт’, два разъ ад^ын’ал’и ат ]'ё] з’в’ёр’а. Ну, 
дума]у, па]'ду двару. А ина ид’ёт’. Был из д’ер’ёвн’и п’ёрвъ] 
малъ], ^бспад’й, ус’и іе^б рав’ёс’н’ик’и парб^’и изб’йл’и, на- 
б’ивал’ис’. Была у ]'их бытрач’ка д’ёука, раббтъл’и т’е тут, 
на уч’аск’и. Пр’и]ежжал кыкбртъ нъ уч’астък, пав’бс ]е^б и 
што-тъ случ’йлъс’. Стал памнб^у ]ёс’, пъ каврй?’и, стал 
у р’иб’ат брат’. Н’и мбжът’ ничотса зд’ёлът’, скъта н’ет, адна 
хата кам’енна, и жан’йдцъ н’и прбс’ицца. У м’ен’ё дв’ё н’е- 
в’ёск’и, Вар’а да Праскута. Ваз’йл’и 7 знъхарк’и, дъвал’и воду, 
ис сваіе^б калбд’ез’а ваз’йл’и. Аттуда п’йт’ да прыскът’. 
Пал’ётч’ил’и, а то бывала св’ис’т’йт’, пл’йшът’, И7раит’. 

Куры ус’б п’ир’ирыіут’. Как заарал, ]'а ^ъвар’у: „Д’йт’, 
ч’и^б ш ты ара]'еш?“ Пъхёт’, скарбдит’ с сабб]' тъскйла. При]ёду 
с пбл’а, тбл’ка ч’ут’ п’йка]ет’, дам 7руд’и — ата]'д’ёт’. 

Записала Н. П. Гринкова в 1924 г. 
(Материалы и исследования по русской 
диалектологии, т. I, 1949, стр. 249 — 250). 

160 . д. Овсорок 

Ръсскажу тибё пръадйн сличай. Ръбатйли мы у пъпй 

Въладймира. Принёс я бирёмя сёна, засыпал лъшыдём авса и 
пашбл на сёна спат’. Удрух слышу: какыи-та люди зъсъраям 
гъвърят’: надъ-мол пъпё спалйт’. Ат’чинйли сърай, зажглй 
шпйчку, падажглй жгутбк салбмы и бросили ягб у сёна. 
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У минё серцй забйлас’. Я прыгёй с’вёрху дъпапёл пряма нё 
мйлъга, хтб пъджыгёл, а ён беч. Я скарёича гасит’, атбба 
гарёт’ усяму сялу и цбрквап згарёла. Ну, поп низнёл, кък 
блдарйт’, пъстёвил палштбх винё, нарёзал сёла и сём вйпял. 
Ну, грйт’, спасйба табё, Хвилйпушка, спасйл ты минё. З’бйлся 
с путя мёлъй, вит’ он у минё раббт’никъм был. 

Записал А. А. Никольский от Ф. Оси- 
пова, 70 л. (У ч. зап. Калу ж. гос. пед. ин-та, 
1950, № 1, стр. 158 — 159). 

Примечание: А. А. Никольский в статье „Говоры Калужской обл.“ 
указывает: „В калужских говорах известен г фрикатив- 
ный. . . Держится он очень упорно" (стр. 133). 

б. МЕЩОВСКИЙ у. 

161 . д. Калужкина 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 
Сказка о рачке, залатой шейке 

Жйл старйк сы сваею старухыю, у сёмай рикй. Вот адйн 
рас старйк лавйл рыбу и паймёл рёчкя, залатёя шёйкя, ён принёс 
явб двару и палажйл явб на пёчкю. Из рёчкя исдёлался мёльчик 
и стйл звйть стырика атцбм, а старуху мйтирью, а аны звйли 
явб рачкя залатйя шёйкя. Када рйчкя вырас то гыварйть стырик^: 
тятя, жанй минё, а ён гыварйть: ды девки нивыбиру, а рйчкя 
залатая шёйкя и гыварйть: а идй х барину ды свётай у явб млачию 
(млёччию) дбчирю явб; старйк пашбл сватать, а барян и гыварйть: 
пушшёй рачкя сраббтыить имнё трй работы за три ночи; первыя 
работа: абмалатйть имнё усю маю пышанйцу, зёрны пиривазйть 
у ванбёр, микйну у пунькю пиривазйть, салбму паклась у вамёт. 
Старйк пашбл двару пригарюнился приходить двару, спрашивыить 
у явб рачкя залатая шёйкя: ну тятя штб ббх дйл, а ён и гыварйть: 
бёрян сказал пушшёй рёчкя спярва сраббтыить имнё трй работы 
за трй ночи; пёрвыя работа: штубы усю пышанйцу пымалатйть 

Рачкя залатёя шёйкя и гыварйть: ну тятя нигарюй усё исдёлыю. 
Как тблькя ныступйла ночь, усё заснули, рйчкя . . . вышал на 
вулицу свйснул гаркнул, йвйлись трйцать (трйццать) мылацбв 

(мылаццбв) и стали мылатйть пышанйцу усё падёлали 

вутрам старйк праснулся и пашбл г бйрину. Барян . . . . и гы- 
варйть старику: ну пушшёй тапёрь другуя работу сраббтаить. 
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Штубы за адну" ночь ён пастрбял хрустальную цёркву, у катбрай 

йм виньчётца к вутру усё была гатбва; 

барин вутрам пыглидёл на работу пыдивйлся и дыжидёить стырикё; 
приходить старйк г бёрину. Бёрин и гыварйть, ну лёдна ёта 
хырашб исдёлал кёк тё трётию работу сраббтыить штубы тапёрь 
ён исдёлал чугуннай мбс ат мавб дварё да цёръквя. 

Записал А. Косогоров (В. И. Черны- 
шев. Материалы для изучения говоров и 
быта Мещовского у. Сб. ОРЯС, 1902, т. 70, 
Мз 7 , стр. 8 — 9). 

ДЕТЧИНСКИЙ РАЙОН 

162 . д. Красное Верховье 

Хбтца минё ръссказёт’ тибё адйн случий у нёшай дирёуни. 
Уш скрылъс’ сблнушка и уш ръзышлйс’ пъдамём, в^жынъим. 
Удрух зъвакнбм хтбйта кък вз’вйз’гнит’ аш мы пярипужёлис’ 
дбс’мяр’ти. У нас был Вёс’кя, такой фулиганистъй пар’няга, вот 
ётат Вас’ка-та и вышал на двор, а мы стали ззадя и слухаим, 
никавб нёту, а сарйюшкъ наш аткрыт, уся скатйна уткнулас’ 
у салбму, нётути тбл’кя с’вин’й, прапёли нёшы труды заз’ря. 
Хърашб хут’ ниусё антйхристы забрёли, тялушка астёлась и 
курёй ниузяли, тапёрича нёдъ парасёнка куплят’. 

Записал Никольский от Сашиной, 
56 л. (Уч. Зап. Калу ж. гос. пед. ин-та 
1950, № 1, стр. 154). 

КАЛУЖСКИЙ РАЙОН 

163 . с. Камельгино 

Мнбгъ бувёит’ случияв у жыз’ни, вот я вам ръсскажу, што 
рас самнбй приключйлъс’. Иду я, радймъи май, дёлъ былъ 
к вёчиру, уш сблнушка закётъватца стёлъ, ёду я лёсъм, баюс’. 
Удрух в лису кък зъкричйт’, я такы пристыла хтилёги, а у 
лису’-та кък апят’ завбит’, сёрца у минё дражыт’ кък асйнъвай 
лист. Пъганяю лбшат’, приёхъла дамой, ръсскёзъваю, што былъ 
са мной, а мужыкй гъварят’: эх, дура-бёба, еташ зёиц кричёл, 
а я състрёху чут’ ни умирлё. 

Записала Т. Иванова от Маршевой, 
50 л. (Уч. Зап. Калуж. гос. пед. ин-та, 1950, 
№ 1, стр. 152). 
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164. 


д. Каменка 


Дёлъ былъ у май, дажжы шли усю нидёлю, а у нас уш што 
ричушка нибал’шая, и то раз’лилас’, у брот ни пьритйт’. 
А иссасёд’ньй дирёуни бйбы усе бувалъ зъхвиялкъми хадйли и 
нъбазари пръдавали. Вот им рёчку нужнъ былъ пьрьхадйт’. 
Была с’йми дёфка Мёшка, бядбвая былй, пашлй пёрвая, пьрыпла 
на другой бёрих, бросила свою плятушку и идёт’ пъмагат’ 
матири. Нъсьрядйнь клади анй устрётилис’, Мйшка узяла у 
матири плятушку, пьрькйнула иё чьрьзгълаву и пашлй к бёригу, 
ньуспёла ана и шагу шыгнут’, кък плятушка и пьрьтинула иё, 
бултых Машка у ваду и утбпла. 

Записала Гумишчтко от Ивановой, 
55 л. (Уч. Зап. Калуж. гос. пед. ин-та, 
1950, № 1, стр. 152). 

КОЗЕЛЬСКИЙ РАЙОН 
165. д. Славышыно 

Давно ётъ была, уш у канцё лёта был праз’ник. Пас’ля 
абёда мы, старухи, сидёли длиаднавб дома, ръзгъваривали, 
а мъладйи бабы и мужыкй, дёфки, рибяты вадйли кърагбт, 
а другыи рибяты пашлй купатца. Глят’ — с’рещки бигут’ рибяты, 
крищат’, хто галбсит’, пъстаршы мёлъй скъзал, што въдянбй 
уташшыл Лаврушку. Лаврушка пёрвъй нырнул, вынырнул дъкък 
зъкрищйт’: въдинбй. Мы аглинулис’, а ён и правда — чбрнъй, 
лахматъй, плывёт’ за им. Мы скарёича вярнулис’ к бёригу 
дъбягйм у дирёуню. Глят’ — и сам Лаврушка бягйт’, увёс’ 
трисёцца, тбжа ръсскъзал. Пръшла лёта, зимй, а вяснбй му- 
жукй лавйли рыбу на рёщки, а дет Гарёлъв у ётим жа буку 
паймал во какуя страшнаю рыбу, яму пъпался здарбвъй сом, 
а у самавб съма-та уцапйлас’ какйя-та мёртвая птйца, вётки, 
каришкй кбй-какйи. С’тех пор стали у народи гъварйт’: мбжыт’ 
и правдъшнъй въдинбй, а мбжыт’, и ёта страшная рыба чут’ 
ниуташшыла рибят. 

Записал Фролов от Савкиной, 50 л. 
(Уч. Зап. Калуж. гос. пед. ин-та, 1950, 
№ 1, стр. 157). 
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ХХѴІН. Смоленская область 


166 . Без точного указания места 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Рассказ Матрешки Антоненкавый а сваей жисти 

Удявочистви 

Я была дужа гульлйва, была бойкая, бядовая деука. . . 
Бывала Филиппыуцами у нас пасиделки. Аткупим у хазяина хату 
за пауштох гарелки, на стисканни сабярёмся, набярем крупы, 
муки, картошик, блиноу, пирагоу. К нам придутъ рибятки — ну, 
мы их угащаим. 


Мйханькая я была литами и ростам; ну, за маю висялость- 
удалость узяли мяне кумою, тольки дужа и горька, и абидна 
была мне, што кум был кривэй. . . Я плакыть наузрыд ..... 

Прасватали мяне за уД а УЦ а - Адно дела, што іон стар, 
другая, што удоу, третій — палавина галавы стрыжиная (іон, 
сярдёшный, ариштантыу упустиу; хуть и ни знарошня, а три 
гады атседиу у астрози — там яга и абкарнатили). 

Во горя, так горя, ня сеиная и ни скарожиная — навялилась жа 
на мяне ниусхадимая горюшка, ниуталимая пичаль. 

Во рибятушки на сени кала мине рягочуть таухають адин 
водныва пад баки. 

Адин гавбрить: 

„Палюбуйся на свае соунушка, любезная, як яно светить!" 

А другей: 

„Во твой дихтярь!" 

Ета, вы думаитя, мне дужа харашо была!? ... Ну, тады я была 

молыда, тато, тэй прауды ни панимала. . . 

Кривэй кум, жаних, галава стрыжиная — плакала я и зали- 
валась па етых горюшках гарючими слязми. То-та был разум, 
то-та рассудык дявоччий. 


Ну, и я ж жалела и приглидала яго дятишик: прихолю и 
пирямыю их, штоб пирид людями сбвисна не была. Адин бальнэй 
был. . . Дети за мой пригляд жалели мяне, а бальной мальчик болыни 
усих. Я дятишек ня била и ни бранила, была миз их ня то, што 
старшая, а как роуница: пяем умести з ими песни, жартуим, 
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работаим тожа умести. Была мне харашо. Дома тиха, с сямьёй 
лад, муж мине никому в обиду ни даеть. 

Я была хазяйкый у доми. Раз я забрала сабе 

у голыву, як ета мужьё дярутся .... А маладэй муж (етыт 
вумир — за другова зайшла), тэй, красивый и видный, поучиу, 
брат, як на свети жить. 

Во и таперь слышу в ушах: дзын, дзын! бытта хто с кала- 
калом едить. 


Пашла я на сходку, пакланилась миру: 

Ну, што ж, рибятушки, хлеба мне ни дають и з дитями. 

Пракоп, што ты ета делаиш? Ти ашалеу ты, ти што? 

— Ды ни дам: яны мне ни нада. 

— Вам жа грех яе абидить: ина вам двор нажила. Виз яё 
у вас ничога не была: семира варот и усе на гарод, таперь жа 
у вас дивятерка коний, ня бымши прежда куска хлеба. Ина вас 
жить заставила, а вы яе гонитя. 

— Ну, дак дялитца! 

— Што ж ты им даси? 

— Адин надел дам. 

Нет, я с адным наделым дялитца ня буду, — луччи душбй 
да тёлым выду, а ета ня жила: адин надел ни кусок хлеба. 

Ну, Пракоп, так ня будить, як ты думаиш. Если дялитца, 
вам абаим роуна по 2 надела — и усё пупалам. 


Записал В. Н. Добровольский (Смо- 
ленский Этнографический сб., ч. I, За- 
писки Геогр. об-ва по отд. Этнографии, 
т. XX, СПб., 1891, стр. 49 — 63). 


. Без точного указания места 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Як раздялились браты, адна у их карова; карова тая хадила, 
хадила и забауталась у Хмбри. Пашоу у горыд старший брат 
Аусей и купиу карову, карова тириз два месицы и прапала. 
У яго дети — ипять пашоу куплять; купиу кэрову ящо луччи 
за 30 руб. Тая ж пубыла, ни гарела, ни балела — акалела. 
Купиу ипять нетилка, пахадила да восени и прапала. 
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Фетис, меньший брат, гаворить: „Я табе без дених атдам 
карову, што яны у тябе ни вядутца: с маей руки пай дуть." 

Ион приносить усё таки брату 17 руб. дених и гарниц 
гарелки. . . 

Записал В. Н. Добровольский (Смо- 
ленский Этнографический сб„ ч. I, Записки 
Г еогр. об-ва по отд. Этнографии, т. XX, 
СПб,, 1891, стр. 105). 

168 . Без точного указания места 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Як воук хазяина заставиу кармить сабачку и як 
сабачка воука абманиу 

Быу у хазяина сабачка, жиу нескалька гадоу, брихау 
окала двыра, абиригау дом ат злых людей и вароу; сабачка 
хадиу у поля, абиригау ат звярей разный скот. 

Адин раз пришоу у стада воук и паймау ауцу. Сабачка 
етыва ваука дагнау, ирвануу яво за ляшку, — воук ету ауцу 
бросиу и убижау. Тады и думаить воук, как ба етыму сабаки 
атплатить за то, што яво іон укусиу, но никак ня мог пай- 
мать. 

Сабачка стау стар, пиристау брихать; тада ета хазяйка 
пиристала сабачку карьмить па хазяйскыму приказу, а кармила 
сама па сябе. Атащау етыт сабачка, стау хадить из двара 
у двор, штоба найдйть сабе пищи. Шляуся етыт сабачка и 
стричаитца с вауком; воук гаворить на етыва сабачку: — „Ага, 
сабачка, пупала ты ка мне у зубы: вот таперь я тябе зъем!" — 
Сабака гаворить: — „Брат, еш: у мяне таперь кожа да кости; — 
мяне ни приказау хазяин карьмить". — Воук гаворить: — „Ха- 
рашо ли табе, сабачка, быть ня емши? Вот и мне так жа есь 
хателысь, када я паймау ауцу, а ты у мяне уватняу. — А хатиш, 
сабака, што табе хазяин будить карьмить?" Атчаво жа нет? 
Да как ты мне ета сделаиш? — „Ну, што мне будить за труды?" 
Сабачка гаворить: — „А я табе сашью боты". Сабачка абищания 
сделау; воук гаворить сабачки: — „Есь ли у тваей хазяйки 
малинький рабёнычик?" — іось. — „Ну, сматри: пайдеть хазяйка 
у поля жать, и ты иди за нею, да ляж там, утайся ни падалеча 
ат рабенка. Кагда рабенык заплачить, то я схвачу яго и панясу; — 
хазяйка закричить: — „Гу, ту, ту, ту! да „тютю, тютю!" 
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а тагда ты пабяги хуть нямнога ка мне, да хуть адин раз гаркни, 
да сматри: ни укуси мяне, как ты тада у кусиу — Сабачка так 
и сделау. Аткуль узяуся воук, схватиу рабенка и панес. Хазяйка 
закричала: — „ту, ту, ту, тютю, тютю"; сабачка бяжыть на голые 
хазяйки; хуж и силы не была, аднака гаркнуу, а воук рабенка 
бросиу. Тада хазяйка гаворить: — „Ох, ты мой тютичка, вот 
табе лусту хлеба: а то ты атащау". Пришла хазяйка дамой и 
злобитца на хазяина: — „Какой жа ты хазяин, што ни приказау 
сабачку карьмить: када бы ни сабачка, то нашива ба рабенка 
ни було у живых". 

Хазяин тада начау сабачку карьмить, сабачка начау пуправ- 
лятца. Чириз нескалька уремя увидау воук сабачку: — „Ну, што, 
брат, ти корьмить тябе хазяин?" — „Корьмить". — „Ну, таперича 
мне нада за труды боты сшить." — Я сшию, ды мне нада казловый 
тавар. — „Ну ладна: я казла принясу". — Воук принес здаровыга 
казла и палажиу у роу. Сабачка нашоу етыва казла, съеу яво и 
растаустеу. Увидау сабачку воук: — „Ну, што, сабачка, боты 
абещаныя?" —Сабачка гаворить: „Таперича нада падошвы".— 
Ну, какея подошвы? — „А падошвы нада свинныя". Пашоу воук, 
пыймау вупря агромныва и привалок к дому, и палажиу у раву. 
Сабачка напау етыва вупря и усяго съеу. Сабачка пуправиуся, 
стау сыт, легык и праворин. Увидау яво воук:— „Ну, давай 
б 0ТЫ ! “ — Но, уж я таперича шлык! — Узяу сабачка и схувауся 
пад вароты. Значить, сыбачка ваука и абманиу. Думаить воук, 
как ба сабачку за абман паймать и съесть, — ня мог воук сабачку 
падладить и съесть. Сабачка загуляуся: была свадьба сабачча, 
и сабачка быу на свадьби шафирым, и атащау с пьянства, и 
пубижау дамой, а воук на сустречу: — „Ага! . . вот таперь ты 
пупауся ка мне!" А сабачка гаворить: — „Ах, брат, иде ты ета 
быу — я тябе заискауся". — Воук гаворить: — „А што, брат?" — 
А во што: у нашива хазяина Николыцина, пайдем: будим и сыты, 
и пьяны. — „Ну, как жа мне идить: мяне пазнають?" — „Пайдём: 
ты будишъ стыять у синях, у патьмах. — А ета дела було позна 
вечирым. Сабачка гаворить: — Ты будиш стыять у патьмах, 
а я пайду у хату, узлезу на лауку и хвастом святец скину. 
Народ закричить: Воук тябе еш! — А ты из сянёц у патьмах миз 
народу ды у хату, ляж под стол, — во мы и пугуляим с табою 
на Миколыцини. “Народ у хати сядить за сталом, пьеть водку 
и закусыить пирыгами. Народ, каторый закусыить, а каторый 
пираги рыняить пад стол. 
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Сабачка вауку гаворить: — „Вот, брат, наидайся!" — Принес 
хазяин водки и паставиу на стол. Народ пьяный шатнуу стол, 
и разлили эту водку. Хата ета была нямощиныя, а пад сталом 
была ямка; ета водка уся у ямку стикла. Сабака воуку гаво- 
рить: „Во, пей гарелку." Напиуся воук гарелки, скольки яму 
було угодна. Бабы у хати начали петь песни; воук гаворить 
сабачки: запяю и я? — „Нет, нямнога пагади“. — Воук падаждау, 
пака сабачка ушоу за парог, и запеу: -у-у-у-у. — Народ увесь 
пупугауся; — паглидять: ета воук ряветь. Схватили яни вилки и 
убили етыва песинника ваука. Сабачка и абмануу ваука. Начау 
хазяин яво кармить, как и маладова кармиу. 

Записал В. Н. Добровольский ( Смо- 
ленский Этнографический сб., ч. I. Записки 
Геогр. об-ва по отд. Этнографии, т. XX, 
СПб., 1891, стр. 653). 

ДЕМИДОВСКИЙ РАЙОН 
169 . с. Максимово 

У Макс’ймыва ухбд’ит н’ёскълька д’ир’авён: Пънас’бнк’и, 
Салбтк’ии, Цыркбва и Макс’ймъва. 

Кр’ис’т’йан’и кр’ипасныи был’й. Тут у нас д’ар’ёун’а Каспл’а 
былй, т’апёрь рыйбн пълучыус’а. Д’ар’ёун’а сушшаствуит’ даунб, 
кругом нас был’й бал’шыи балбты ил’и л’асы. 

Д’амйдъу нъзвал’и та^б, что тут уб’йл’и акт’йуны^а пар’н’а 
Д’ам’йдъва. Пр’и цар’йз’м’и у йих был’и кн’йри, йаны был’й бъл’- 
шыв’ик’й. 

Йа быу нъ вайн’ё, тышша д’ив’ат’сбт чатырнъцътъ^а ^бда; быу у 
Пбл’шы; пъд Вършавый, Лбдзый. Мы ус’о ур’ём’а ждйл’и патпбры. . . 

Т’ап’ёр’ мы жыв’бм хърашб. Иржы пас’ёина нынчы мно^а. 
Илну булб мнб-^а. Мы л’ётыс’ с’ёил’и л’он, дык нам пъшан’йчку 
дал’и за л’бн и пълучыл’и пъ два рубл’й нъ трудад’ёнь. 

Кыдй был’и н’ёмцы, тык л’уд’и мучыл’ись. Карбу н’ь булб, 
ус’б д’ёлыл’и рукам’и, зъраббтыт’ н’ил’з’а булб, жыт’ дужа трудна. 

А т’ап’ёр’ пйшым и бърануим ус’б трйхтърым. Каухбс наш 
бъ^йтый, и мы з’в’ёр’х плйна здайбм хл’ёп ^ъсударству. 

Лётыс’ у нас булб п’ат’сбт трудадн’ёй. 

Нынчы пагода плыхайа: картбхл’и м’истам’и ат’акл’й. Самыйа 
уборка, а уббрк’и н’ёт зы пагоды. Пагода м’ишаит’ зъкапнбвывыт’ 
у копны с’ёна. 
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Нынчы мнбта чар’н’йц, дур’н’йц, скора будут брус’н’йцы, 
мал’йны, жырав’йны (-клюква.— Я. А). 

Записала А. И. Иванова в 1949 г. 
от С. П. Бурилкина, 70 л. (рукопись). 

РУДНЯНСКИЙ РАЙОН 
170 . д. Пашино 

У калхбзТі у нас йос’ штук п’ид’д’ис’ёт ав’ёцък, йос’ и куры, 
и т’ипл’аты, з'тбръду пр’ив’аз’л’й, у кубётър’и рас’т’йл’и. За ййм’и 
хбд’ит’ кур’ётн’ица. Кан’йй у нас д’ёв’ит’ штук ус’о б была 
хърашб, калй п н’ь выйнё йёта пръкл’ётыйа. Ус’о пъразрушыл’и. 
А строит’ ни так л’бхка, как ръзрушёт’. 

Мыйё хёта стёръйа, н’ёмцы йайё зъбрёли, а мы жыли у съраи. 
Утарбди ус’у цуб^л’у павырвыл’и. А кур’ёй у м’ин’ё скбл’ка 
булб, ус’йх пъстр’ил’ёл’и. А быу пърас’бнък у м’ин’ё, ды такёй 
свбйл’ивый. Дык йак йаны йдут’, йа йатб т’и м’ашкбм, т’и тр’а- 
пйбм накрыйу. 

А ад’йн рас м’ин’ё н’ь булб у двар’ё, и стар’йк куды-та 
сыйшбу, и пак^л’ йа пр’ишла йаны — штоп йим пъдав’йца — за- 
р’ёзъл’и йауо и зёр’ут’. С’м’айуцца и нъ м’ин’ё пъказъвъйут’: 
„Т’и хбдыш ты шп’йк?“ 


М’идун’йца л’асбвыйа цатб н’и расс’ёш нъ дарбзи? 

— Иак жа, мн’е рбс’ нъ дарбз’и: мёл’цы йёдут’ — кан’бм 
тбпцут’, д’ёук’и 'идут’ — т’в’аты рвут’, мъладух’и— с кар’н’бм т’ёнут’. 

, Записала А. И. Иванова в 1949 г. 

от Т. Янченкова, 55 л. (рукопись). 

СЛОБОДСКОЙ РАЙОН 

171 . д. Мочары 

Был и мы пат Тулый. Н’ёмцы п’бр’л’и как сумашёччыи. 
А з’д’ёлыт’ н’и матл’й н’ичбх. А патом н’амнбта прайшлб вр’ём’а, 
мы как жыманул’и — как с пул’и пъ?нёл’и их. Во каг було! 
Аткудъва што уз’албс’: танк’и, аиръплйны, пушк’и. 

А то йшшо быу у в энном 'рръди. Там зас’ёл’и н’ёмцы. 
Къман’д’йр пр’икъзал ид’йт’ уп’ар’бт, а дру^’йм туд даб’йт’. 
Пашл’й на д’йн чърдак. — Йёс’ кто там? Н’а чутна н’ичавб. 
Аткрыл’и д’в’ёр’ — адны м’ир’т’в’ацы л’ижёт’, н’ам’ёцк’ии сълдйты. 
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Ид’ ош, бувала, на вул'ицьі, а р’иб’йты прбсут’: д’ат* дай 
з’в’бздычку. 

Бал’шбй в’ес им’ёла наша час’. 

Йа хат’ёл учйщца и вучйлс’а хърашо. Йа праучылс’а два 
Тбда, дъ пълави’йн’и дъхад’йл, да нбвъ?а ^бда, а тады бйт’ка 
с’н’ал. Д’ён’ ваз’йл бйлк’и, д’ён’ вучылс’а. 

Йацб пйпка учыл май^б папку. Руцал’и бат’ку. — Хват’ит’, 
?авбр’ит’, п’ис’мб нап’йшыт’. 

Д’ёла булб у двъццйтым чаду. Ишл’и мы са служб’и. Н’ь 
дъхыд’й Духаушшын’и, захбд’им в д’ар’ёвн’у, у хйту. Хбд’ит’ 
жён’шшына, рукй зъв’йзъна — м’ижап’ёрс’ица. А ййс’ хбчым. 
В м’ан’ё кйрты был’й с сабой. Йа спрашъвыйу: „Што, у т’аб’ё 
нъ рук’ё?“ — „Ай, душын’ка, съ свад’б’и. П’ил’й дъ д’ёлыл’и 
и зъхвырйла". 

Паул’ук йёй шёпчыт’: „Йётый пёр’ин’ хърашо чъдйит’Н 

Как пр’истйла: пъкъдай. Йа йёй пап’бр: бълй п’ирушка — рйз- 
нъйу йирунду^ина ш ус’о ръскъзйла. Ты былй вы врычйх, бу- 
д’ит’ пбл’за ад д’адбу, кр’астбвы^а чълав’ёка. 

Паул’ук вышыу вон: йа чъвар’у: к йауо бйт’к’и йёз’з’ут, йон 
калдун. 

Ина й пр’истйла к йаму: пъхад’й. 

— Ну штб ш, лйнна. Йёс’ с’в’итййа въдй? 

— Йёс’. 

— Дййт’а тр’и прут’ика. 

С’в’изйл ых, ул’йу вады и пашбу у с’ён’и. Тут мы н’а вытры- 
выйим ат с’м’ёху. Пъс’м’ийал’ис’ пашл’й у хйту. Паул’уж чавбр’ит’: 

— Йёта на тр’й зар’й. С’аубнн’и вадбй змачы и л’ис’с’инкым 
пр’илажы, так м’йкнут’ н’а буд’ит’ и пайд’бш каг з мълыткй. 

Баба жбанбк мълыкй, хл’ёба булку, сйла! Падйёл’и и с сабой 
пъдылй. Нашл’й дурукй! 

Записала А. И. Иванова в 1946 г. 
от И. И. Лобанева (рукопись ЛГПИ 
им. А. И. Герцена). 

172 . д. Горка 

Кругом д’ар’ёун’и быу з’з’ёлын танкъвый рбу. В м’ан’ё штап 
стъййу, как къпйл’и збты. Ваша м’ёсныс’ пр’и^нйта л’и бътар’ёй. 
Случйим н’а вд’ёржут’, будут’ б’йт’ п’ил’ам’бты, бътар’ёи на том 
бъл’шаку. А зимл’йнк’и пъ л’исйм паз’з’ёлъны с кймн’у, ус’а 
чыста выслъна кймн’им. 
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Вайды ръскёзъвыйуР: и н’ём’иц д’ёлыу тйнкъвыи равы, 
а нёша въйскй туды и н’ь пъшлё. 

Л’ётым сёмыйа вббрка бъла, къдё йаны пр’ийёхъл’и. А в нас 
был’и пр’ишбушы мъладыи. 

Л’ит’ийнйнт штаба маскбуск’ий быу мъладэй рбслъуск’ий. 
Йаны іъвар’йл’и: ваз’м’бм Б’ар’л’йн. Дауно къда-та йон быу наш, 
кл’учы у нас. Вот ы^зёл’и. Раз’в’ётка п’ир’адбм ишлё на кбн’их, 
нъ лъшыд’ёх. 

Нъ лугаускбм балбту, прът’изйны с’ем машьш раз’б’йл’и 
н’ам’ёцк’их. Н’ёмцы д’ар’ёун’и жцд’и, у Лушку сажрі’и школу. 

Мой мйл’иц быу у Кръму два "[бды. В м’ан’ё сынбу мнб^а, 
двых н’ет, а шее’ пр’ишл’й, ранный браты. Пав’ ил учыт’ил’ быу, 
а пр’ишбу къп’итйн, и ап’ёт’ учыт’ил’. 

Стёршый сын у сёмым уърачым байу быу, как у п’ёчк’и 
к’ип’атбк к’ип’йт’. Тр’и рёза ран’ит быу. Йон быу т’ьл’ихван’й- 
стым, ман’т’брым, т’и капт’брым. 

Записала А. И. Иванова в 1946 г. 
от Л. Ф. Петухова, 75 л. (рукопись 
ЛГПИ им. А. И. Герцена). 


XXIX. Орловская область 

б. ОРЛОВСКИЙ у. 

173 . с. Лаврово 

Мёрхва, я — дёука, а та Настёс’с’а — тбжа еялй Раулбуа, 
Раулбускай: у нёшам еялё мы абёпальна вблъсьти. А то ис Ха- 
мйнки слаббтки, аш на балыпаку: Раулбска]и двбрьки. Бывёить 
у нас ярманка на друйбй день Трбйцы: рёли, качяютца рибяты 
з дёуками па жаланию, а патом ульца: скачють, иЬрёють у му- 
зыку, у Ііармбнию, а мы скёчим ч’ётьвира, а то пбдвая, танкй 
убдють, пёсьни пають, вянкй зъплятають: вазьмуть вётъчькю, 
сауіуть, у рёчькю браейють. И карайбд нъзывёитца: усе аднб, 
а танок — аеббя. Ну, давайтя танок вадйть! У караЬбди скачють, 
танок рукё зй руку бярутца и пёсьни пають. 

Записал Е. Ф. Будде (О говорах Туль- 
ской и Орловской губ. Сб. ОРЯС, 1904, 
т. 76, № 3, стр. 39). 
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б. МЦЕНСКИЙ у. 

174 . с. Дёшкино 

Про лечебные травы 

-Ну. сираббй — ат кашля: каму кблькя пълаЬёйтца: чяшку-ли, 
дьвё-ли, аттёпливають, яуб тблькя нбньчи нётъти. 

, ЯЬадьник — лисавая яЬъда, у лёся расьтёть. Нет, зимлянйка - 
бта клубника бывёить, энта ишшб нйжа. Нужна ч”яй: у нас ]іё, 
ч”яю-та, ни бывёить: сахарку-та купим, а ч”айкю-та — трауьки: 
и душычька, и сираббй, и яЬадьник. Польза! хто іі знаить: са- 
харку^кусбчик вазьмём, а то па бёднасьти здарбуья, душьщы, 
укусная: хтб кйк любить. А то калйнъвай тьвёт: Ьблъвы балять, 
пйритйпливаим и засыпйим. Паддарбжник — ат прастуды, при- 
кладаим; адйн дякбп дъ вино пьють, карёнья ч”ёрньуи ж жалтй- 
най. как сё рамнб лйсьтики, а па этим листйм узнають карёшки. 
Ишшб ]ёсьть дякбп — ни стывать штбба. Хто жывбт сарьвёть, 
бйпка и папрёвить, чюйун какой алй плятушку падьшиш: у нёс 
лич”ёяк нёту. . . 

Записал Е. Ф. Будде (О говорах Туль- 
ской и Орловской губ. С б. О РЯС, 1904, 
т. 76, № 3, стр. 45 — 46). 


175 . с. Спасское-Лутовиново 

I Іакрёс на паневи, стёрли — бис пакрёса хбдють: у каб па- 
ласё — пакрёс сьвёрьху: хвбрма такая; дёуьки — ф сарахвёнъх; 
пъкупёим ва Мчёнски, сёрьііи — из Масквё. Сапажьшкйми у нёс 
Спас Прибражбнья, а ишшб Микйти у вбсянь. Вот мы и нъряжё- 
имси. К спасу мучйцы пшанйчнай, виндё мужукй бяруть, а то 
Ьлягь: нё на шта; трайнйк мбжыть сабьётца: бёбы-та анй скупыіи 
идё анё вазьмёть?... 

А вы теперь что работаете? 

— Рожъю сёють, проса, картошку, йрячйху, кънапй. Пряма 
пахать стёнуть, скарбдють — баранбй, а боли нич”явб. Катёть 
нач”нуть: авёс Ьлудавётай-зямля: катком катёють, штбб мяхчи 
а то касйть нильзя. 

— Разве у вас косят? 

— У каб бёп мнбйа — жн^ть, а тб*сё кбсють. Сё нипаЬбда, 

6 Н. П. Гринкова и В. И. Чагишева 
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Дажжй, а то ба мы у барина, у Ьалахъва, копны аржаньуи за 
сёна яму атрабйтъвали. 

Записал Е. Ф. Будде ( О говорах Туль- 
ской и Орловской губ. Сб. ОРЯС, т. 76, 
1904, № 3, стр. 62—63). 

б. ЛИВЕНСКИЙ у. 

176 . с. Волово 

За рёш’каіу-ш арнй рар’й ус’б тирнавьца 
Э] ле-ш, о] лилё, ус’б тирнавьу'а, 

Ва кузни т сы кузнё т ш’ики ус’б маладьу'а 
Куі^т’ и л’ут’ паткбушки ус’б лав’аньу'а. 

Хб т ш’ут’ кават’, хо т ш’ут’ кавйт’ схадйтыва кбн’а. 

Схадйтау кон’; схадатау кон’ н’ум’ё]а хадйти. 

Бу]’ны]у-ш ралб(у)ушку н’умё]'а насйти. 

Вот бёч кан’у па сыром двару, па бёлыму камн’у. 

Кон’ б’ажыт’, зимл’а дражыт’, паткб(у)ушки гцак-гуак. 
Малада]а вот свйт’іушка у(у)акбнушка ул’ат’-рл’ат’. 

Ана думала паштар’ ]'ёд’а — (])ета мб] схадата] сват. 
(І)ета мб] схадйта] сват на вбрынам кбн’у. 

За рёш’ка]'у-ш арн’й рар’й ус’б тирнавьца. 

Ва кузни т сы кузнё т ш’ики ус’б маладьуа. 

Куіут’ и л’]'ут’ паткб(у)шки ус’б за латы] а. 

Хб т шут’ кават’, хб т ш’ут’ кават’ Ал’аксё]ива кбн’а. 
Ал’йксё]ау кбн’, Ал’аксё]ау кон’ умё]а хадйти, 

Бу]‘ны]у-ш ралб(у)ушку умё]'а насйти. 

Вот бёч кан’у па сыром двару па бёлыму камн’у. 

Кбн’ б’ажыт’, зимл’а дражыт’ паткб(у)ушки гііак-гііак. 
Маладй]'а вот Мйр’іушка ув акбнушку рл’йт’-рл’йт’. 

Ана думала паштйр’ ]ёд’а (])ета мб] Ал’аксё]ушка. 

(]‘)ета мо] Ал’аксё]ушка на вбрынам кбн’у. 

Пад нйм-та кбн’ пад нйм варанб] што сблнушка с’іа]а. 

На ручушках пиршаташ’ки што бёлаі сн’ажб т ш’ик. 
Ал’аксё]'ушка Микйтъви т ш’ мйлин’к’аі дружб т ш’ик. 

Он мйлин’к’аі дружб т ш’ик, дарорб]' раст’б т ш’ик. 

О], ана-ш ]аво л’угб’а, ишшб приралуб’а. 

Записал А. М. Селищев ( Заметки 
по великорусской диалектологии I. К изу- 
чению типов яканья. Зіаѵіа, 1927, Мз 2—Зг 
стр. 478). 
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XXX. Курская область 

177 . б. Обоянский у. (без точного указания места) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Прамиш гор, прамиш крутиньких 
Там дарошка лижала, 

Ой лёли, али лей лёли! 

Там дарошка лижала; 

Па тэй стёшки — па дарошки 
Ни хто там ня ездя, 

Ой лёли, али лёй лёли! 

Ни хто там ня ездя. 

Ехали, праехали 
Купцы Абаянцы, 

Ой лёли, али лёй лёли! 

Купцы Абаянцы. 

Купцы, купцы Абаянцы 
Да Натальины братцы, 

Ой лёли, али лёй лёли! 

Да Натальины братцы, — 

Хвалилися, выхвалялися 
Своею сястрою, 

Ой лёли, али лёй лёли! 

Сваею сястрою: 

„Наша систра Натальюшка 
Што багатым-багата 
Ой лёли, али лёй лёли! 

Што багатым-багата; 

В нашай сястре Натальюшки 
Што багатиства многа: 

Ой лёли, али лёй лёли! 

Што багатиства многа. 

Шупки, юпки, абрядачки 
Паламили грядачки, 

Ой лёли, али лёй лёли! 

Паламили грядачки 
Шалкавыи паисочки, 

Паламили крючочьки, 

Ой лёли, али лёй лёли| 


6 


147 


Паламили крючочьки. 

Ат книзей-та, ат баяр-та 
Паламилися сени, 

Ой лёли, али лей лёли! 

Паламилися сени. 

Записал А. С. Машкин (Курский 
сборник , вып. III, Курск, 1902, стр. 1—2). 

178. б. Обоянский у. (без точного указания места) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

— Матушка! што у поля пыль? 

Родная! што у поля пыль? — 

„Дититка! кони играютъ. 

Милая! кони играютъ." 

— Матушка! баяря едуть, 

Родная! баяря едуть. — 

„Дититка! сиди, ня бойси, 

Милая! ня бось, ня выдам." 

— Матушка! на двор узъйжжають, 

Родимая! на двор узъйжжають. — 

„Дититка! сиди, ня бойси. 

Милая! ня бось, ня выдам." 

— Матушка! у терим йдуть, 

Родная! у терим йдуть. — 

„Дититка! сяди, ня бойси, 

Милая! ня бось, ня выдам." 

— Матушка! за стол садятца, 

Родная! за стол садятца. — 

„Дититка! сиди, ня бойси, 

Милая! ня бось, ня выдам." 

— Матушка! з за стала устають, 

Родная! з за стала устають. — 

„Дититка! Сяди, ня бойси, 

Милая! ня бось, ня выдам." 

— Матушка! за ручку вядуть, 

Родная! за ручку вядуть. — 

„Дититка! Гаспоть с табою, 

Милая! Гаспоть с табою." 

Записал А. С. Машкин (Курский 
сборник, вып. ЦІ, Курск, 1902, стр, 11 — 12) ѣ 


179 . б. Обоянский у. (без точного указания места) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

...Пасиди ка крошачку, кума, а я паставлю самаварчик. — И што 
ты, кума! Я ни затем к табе пришла. Я пришла расказать табе 
аказию. Учирася вечирам — мы уш павичерили, Михалыч мой ха- 
тел лажитца спать, а мы с Пронюшкаю ишшо каё-што па дамаш- 
ниму прибирали, слышим — хто-та стучитда у варта; я и гаварю: 
выди-ка, Михалычь, узнай, хто там стучитъ. Михалычъ разадёш- 
каю выскачил на двор. Я и байдюжа, прибираю сабе пасуду, а 
Пронюшка стала станавить пираги — хроп! а вон видеть гастей. 
Гаврила Грихванычь с сынам и са всею раднёю приехали глядеть 
Пронюшку. Я так и ахнула. Признатца, мы ни ждали их учира, 
а ждали нынча — и ничем ни гатовились. Што мне делать? чем 
чиставать нижданых гастей? Спасиба на ту пору лучилси парсёнак 
жаринай; парасёнак-та был важнай — ис цуцких. Сват-ни сват, а доб- 
рай чилавек нада принять. Паставила, мая матушка, самаварчик — - 
и вотачка была дома, да жаль, што ренскава ни лучилось. Слова по 
славу, сваты стали прасить паглядеть Пронюшку. Вот ана, мая- 
дититка, вышла пава — паваю! У первай рас у штохвиннам саяня, 
у другой у матерчитам платью, а у третий у шырстяном. Гаврила 
Трихванычь заикнулси была а приданам, да мой Михалычь ска- 
зал яму на атрес, што дискать за нашаю дочирью ничиво нет, 
а вон и губу прикусил. Дивачка бутта приглянулась, да и ма- 
лай-та, кажитца, извеснай, с маличку на глазах у нас рос. Паду- 
мали, нагадали, и тут жа слова палажили. А даля тара-да-бара, 
да прасидели да третьих качатов. 

Записал А. С. Машкин (Курский сбор- 
ник, вып. IV, Курск, 1903, стр. 55—56). 

180 . д. Саломыкова 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Празнишная 

Ой ты Пора, Парйня, 

Душа, ягада мая! 

Ой, иде ш ты была, 

Иде прагуливалася? 

З.гаре нй тару ишла — 

Чижалб принисла: 
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Два кушйна, два видра, 

Ишшо малага дитя, 

И каток, и валёк 
Ишшо милаго платок, 

Ён ни дбрах, каратбк — 

Адинёдцать лакатбк, 

Укрух с лен дачками 
С празумёнтачками. 

Как и с вечира дажжок, 

Кы палуначи сняжбк, 

Кы бялу свету слядок. 

Как па том па слятку 
Троя санушак катятъ, 

Троя пйсанаи 
Ишшо с вырезами. 

Как ва первых ва санях, 

Ва санях-казырях 
Вот Павлушка гаспадин 
Прохаравич дварянин, 

Вазббчь иго сидела 
Гарпенушка барыня 
Иванавна гаспажа. 

Записала Е. И. Резанова от А. А. За- 
харовой ( Курский сборник, вып. III , Курск , 
1902, стр. 22—23). 

б. ПУТИВЛЬСКИЙ у. 

. с. Кбзино 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Ни хто ня и знав, ня и вёдав, 

Куды млод Ликсйндр пае'хав, 

Всё далбм, далйнаю, 

С сваею радйнаю. 

Тбльки знав ягб бётюшка 
И варбтички растварйв, 

Дарбжиньку указав. 

Всё далбм, далйнаю, 

С сваею радйнаю. 


Па прйваю стбрану, 

Па крйснаю Ганнушку. 

Всё далбм далйнаю, 

С сваею радйнаю. 

Идётъ дружкб у хйту, 

Заглидаить у печку: 

Чи густа капуста, 

Чи вялйк горшок каши, 

Што б нае'лися наши. 

М. Г. Халанский (Народные говоры 
Курской губ. Сб. ОРЯС, т. 76, 1904, № 5, 
стр. 174 — 175). 

XXXI. Тульская область 

ЩЕКИНСКИЙ РАЙОН 
182 . Ясная Поляна 

(Воспроизводится автобиография крестьянина д. Ясная Поляна Констан- 
тина Николаевича Зябрева, который недолго был учеником Л. Н. Толстого 
в яснополянской школе. Запись орфографическая, с некоторыми диалектными 
особенностями) 

Жизнь диривенского мужика, адинокава Ка- 
стюши бедняка. 

Жил я с младости и ни видал себе радости. Прожил я, 
Кастюша, тридцать пять лет и пиринес нужды и нидостатков и 
бет. Конца нет. Атец у меня прапал, как славна в глыбокою 
озира на дно упал, тичение таму времю прашлю (так!) двадцать 
пять лет. Абнем ни писим и ни слуху никакова нет. А стался я 
с дедушкой жить. 

Пу дедушка мой так был крепка сирдит, что с ним никаким 
манерам нельзя было жить. Я ему хачю как нибудь угодить. А 
он меня схватить за волоса и давай мене как сабаку калатить. 
Ну тем больше я бегством спасался летнию парой у роще напе- 
вать, по дви ночи бросалси: поели етава дамой приду. Ежели 
брань пачюю, то и еще начюю. 

Вот задумал мой дедушка мене Атделить, девить чистей сибе 
Аставил А десятую часть, панамарскаю мне Атдал и совсем мене 
и здому прогнал, и ската дал лошадь и карову. А издених хоть 
ба один грош паганай на дорогу, у нас дених была многа. А и с 
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настройки ни избы и ни двора и ни Аднаво кола. Дедушка мйё 
атказал и слова ни сказал. 

Я, Кастюша, подумал себя: дело моее дрянь, и гдежа Я буду 
жить? Ну всетаки, я, Кастюша, придумал. Надо мне волосное 
правление к старшине ходить на своево дедушку попрасить, что- 
ба сваи Абиды при доставить. А мене без последствия ни оста- 
вить, ну старшина в скарам время в деревню явился и к маму 
дедушки и под явилси, все права придоставил, чтобы мне де- 
душка избу с двором поставил. Ну-т и построил, ни посреди 
диревни. А на самом краю, тольки я, Кастюша, и знаю летом 
чюжую скатину отъганяю. А зимой каждый день снег от гребаю, 
савсем занесло, что никак в избу не пралезиш, а вот прашло мне 
двадцать лет — стала мать камне приставать. Кастюшка, тобе 
надомна женица. А Я матири говорю. На что мне женица, чтобы 
совсем разорица. Ну все таки на том мать на стояла. Жинился, 
жену себя узял нивиличка, А круглоличка, только ужасна едо- 
вита, да ктомужа плодовита: кажный гот рожая, ну за то никаво 
ни Абижая. А Астались дитей у нас только двоя, ну она и по 
етих кажный день воя, что галодная судьба на нас настала, что 
у нас хлеба куска ни достала вот те-та года. Я, Кастюша, про- 
живал нужды и горя крепка нивидал. А — типеря А-бносился 
каждый день А буваю лапти разбиты А галавашки полны снегом 
набиты, кажнию ночь тирпеть мне насила вмочь кашляю — пер- 
хаю, А у нох сваих угману ни знаю: так ломют, что ноги мои 
крепка простужены. Живу так богата, что ни дай бог никому: 
босаты имею и нагаты навешаны полны шосты. А холоду и го- 
лоду полны к А-нбары. ну буду помнить осмидесятый гот: даже 
нечева паложить в рот, чють нисчиво проглядишь, то день и два 
ни емши сидишь. А исче у стале хлеба ни чюишь, то ни ужи* 
намши ночюешь. 

Л. Н. Толстой. Из неопубликованного 
яснополянского дневника 1881 г. (Красная 
Новь, 1940, № 11—12, стр. 127—128). 

б. БЕЛЕВСКИЙ у. 

183 . с. Мананки 

Уот бы ани патрЗбилы 11 табё, я бы сама пашлй патцабйла! 
Мы здэшьны и ]а старйнна]'а, ульнаіа, у нас дйвить слабубт наша 
сялб, лу7у нету; жывэм ничяуб хърашб, аусы тольки плахйя: 
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абы"дна — другой ^бд ны и ражаютцы. Жаланья прапаня и пё и сьни 
пё и ть: на бисёдя съ-фяшышь, калы" -^асьтэй будя. . . С качятбу 
бяжышь на работу, я науірунь (-быстро, скоро) бёДла, намётам 
(-опрометью) стрась шыпка бё"?ла. Дома хазяйкя ва усём дбмя 
аднё, шэсьтира унукау! Шта?! Придэм, сраббтаэм, йзбу стапйлы", 
сйли, станы и м халстыну ткать, ткэм иза льна, ис шэрьсты, стри- 
Тэм прйстриш (-шерсть овец весенняя), а зимауая — старйка (-зим- 
няя, осенняя шерсть). . . Мужыкй с качятбу (-с петухами вместе) 
стаютъ, хто лапти пле"тэ де разарьуэтца, хамуты, сани папрёують... 

Я их видйла кълпачкй (-кички), а тапёрь нёту: ш’чяс риши- 
лыся (-кончили, прекратили, лишились) дамнб... Вярсты зё три 
зимой выме"рзёя, у другой дирбвни аматё (-омуты) волчья и лю- 
дэй ня вйдишь!.. 

Записал Е. Ф. Будде ( О некоторых 
народных говорах в Тульской и Калуж- 
ской губ. И зв. О РЯС, т. /Я, кн. 3, 1898, 
стр. 832). 

б. Новосильский у. (без точного указания места) 

1 84 . Утварь, изба 

РъЬачями пасуду вынають ис пёч’ки, ч”юЬуны Ьаршкй Ьл’йн- 
ны]и, а то къч”ирёшка. ЗаЬнёта, штабы лауч’ёе 3 быіа, закутаютъ 
засібнкай. Мать жывёть з братам/тбжа симёйч’ька малинькя‘я. 
'Избы па ч”ёрнаму у нас у Зарёч”ь]'и. Святой уйаі-кут, кута- 
вбй, а так — лаука; одна акнб на дубр пряма па стёнки пад акнбм. 
На конику абёдыть садймса прбти стаіа: два кбн’ика вызьбе 1 : на 
палу ишшб. А ]ёс’ть у нас у нашай сялё двара два крыты ч”и- 
ряпнйцай. 

Записал Е. Ф. Будде ( О говорах Туль- 
ской и Орловской губ. Сб. ОРЯС, 1904, 
т. 76, № 3, стр. 18). 

185 . с. Заречье (Каменская вол.) 

Рассказ про костюм, головной убор и домашний 

быт 

Мы на юпку пъіатнбм пъкупаям, удаль за ]'ёй хбдють, у 
Каринную: пъіатнб — -анё ткётца. Трётяй йод замъжам: одйн 
мальч”ик — Аляксей, Ьрудьмй карьмйіа, 
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УЬавбрных дёнях адйнъцать рублёй дёли: анй у апч”й дають- 
ды и жанйх и с’вёкар; наряду нъкупйіа. Мужа Хёбдар звать 
(звук х здесь — межзубной). Вам дюжа хбч”ца нёшу абруйу 
пъЬлядёть: мы ръзьбирём! Оть бта убт касйч’ьки, тьвяты, лёнды, 
снйзъч’ки, пуч’ёк, наіббник — на піатк^ жа, назёт цапляютца 
лёнды апять, пуклёты на плячях, на шбю лёндё са крястбм не 
купарёснъва дрёва: сматрётца (-с панорамой), у касё увязъваитца 
лёндё, на бакёх тбжа пад душою — паддушник — лёнды жа, на 
шэи паддушбю — снйски. Пъдзатылянь — под ухи, апушъна — из 
лёндау з Ьраматушкъми; пад апушънай патцаплйваютца тьвяты, 
пучькй — пад дбеъч’ку пйд кйч”ку, лёнды тбжа, а там — сарбка 
и пубдьняс. Кйч’ка на Ьаіую Ьбіаву, дбеъч’ка пат кйч’ку, пат 
пупух — лахмбтья паткіадаим — пат кйч’ку. Ну убт и уся абр^Ьа! 
Ну, пришлй свйтытца за мя, принясьлй винй, стйли дъЬаварьватца, 
уЬавбрам, адйнъцать рублёй, прапйли, сабрёли радьню и ушлй; 
друіібй рёс прихбдють радныи жы э нихбуы — нъзываитцё абраза- 
ванья: абразавётца у нёс свбдють с пбіу нявёсту г жэних^; ну 
ёбразують, три пакібна паібжыть и приібжыс’с’и к образу, тут 
абёт; нё паі нас ж жэ ь, нихбм, пасбдють радьню за стбі 

Записал Е. Ф. Будде (О говорах Туль- 
ской и Орловской губ., Сб. ОРЯС, 1904, 
т. 76, № 3, стр. 15—16). 


XXXII. Рязанская область 

186 . д. Щелева (б. Скопинский у.) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Бытовые песни „Свадьбишные” 

Жыниху с нявестай абём иЬрають, кады ани к вяньцу идуть: 
Русы кудри за стол пашли, 

Русу косу за сабой павяли: 

Русы кудри, што Иванавы, 

А руса каса — Настасьина. 

(Если жаних ни ддаёть денях за песню, то иЬрають) 
Слышышли, Иван-су дар ь, 

Што иЬрицы Ьаварять: 
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Знать, ани дару хатять („дар“ — род. п. ед. ч.) 
„Иль у вас денях нет? 

Вы займйтя у таварышшей, 

У Настасьи ПавлавнайС 
— Друх ты мой, Настасьюшка, 

Акупй маю Ьолаву, 

Из накладу вывяди, 

Ис пазора вяликава. 

Записал Е. Ф. Будде (К диалекто- 
логии великорусских наречий, РФВ, т. 28, 
№ 3, 1892, стр. Л). 

187. б. Скопинский у. (без точного указания места) 

{Запись в транскрипции собирателя; ь обозначает мягкость согласных звуков, 
перед гласными переднего ряда мягкость не обозначается; Ь = -() 

Сказка о казацкой службе 
и жар-птичьем пере 

У ’днавб казакё была шесть дёвачькяф. Вот он и сказал рас 
]им: хто мбжыть маю казацкую службу служыть? Анй сказали 
яму, шта фсё мбжуть папёшыну службу служыть. Тблькя он и 
вялёл ]им праяжжёть чиряз мост, а сам сел пад мастбм сматрйть, 
хтб из них будя пуйатца. Фее явб дбчяри папёдали с лашыдёй, 
испужёлися, кады он стрялял; аднё тблькя мёныпая дочь н’испу- 
жёласи, кады он стряльнул, и пиряехала мост на каню, катбрава 
дал ей папаша; пирякстйлас и паёхала служыть. Тады атец ска- 
зал: ета дочь будя маю службу служить. Вот надела она атцбву 
плётья и фее вёшшы на себё и паёхала х царю. На дарбЬи ёни 
нашли жар-птйцы а я пяро; хател была он взять яё, а конь яму 
:и Ьаварйть: „ни бяри жар-птйцы а я пярб, нам будя служба чижалб". 
А он взял пярб, и приехал х царю. Назвалсй он нязнёйкяй: так 
нязнёйкя да-й нязнёйкя! Царь руйёить эньтих казакбф, штб мал 
іконй у ]их ня чйшшаны, а у нявб на канюшни завсяЬды феё 
убрата, и лошади вычишшаны, а жар-птйцы а я пярб ваткнута ф стянё. 
Тады казакй и сказали пра нязнёйкю царю, шта у нявб есть жар- 
птйчья (зіе) пяро, и шта он мбжыть дайтйть и самаю жар-птйцу. 
Ишшб лучьчяй вазлюбил яво царь. Царь вялёл явб паклйкать: 
паклйчьтя явб, — яво клйкнули, а царь яму и сказал: „Ты Ьаварйш 
свайм тавёришшам, шта мбжыш дабыть жар-птйцу?“ — „Ничавб 
я этава ни Ьаварйл". — „Как ни Ьаварйл?! Ани ня будуть врёть! 
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Дабуть менё жар-птицу!" Вот он приходить ф канюшню и пла- 
чить, а конь яму и Наварить: што, нязнййкя, я табе Наварйл: „ни 
бярй жар-птйцы а я пяро, будя нам служба чижалб, а ты мене ни 
паслушал! Ну, утра мудрянёя вёчяра; лажысь спать". На друНой 
день он ёдить на своём каню за жар-птйцай, а конь яму и ска- 
зы а ва]'ить: ты вазьмй яравай пъшанйцы и рассыпь на биряНу моря, 
жар-птица прилятйть клявать, кады ана па_)йсть, тады пайдёть 
пйть, а тут ты яё и бярй, тады ана ня мбжыть лятёть. Вот прияж- 
жають ани на бёрях моря, нязнайкя растачйл яру пашанйцу 
и ждёть, — вдрух жар-птица прилятаить и ]'йсть зярнб, а потам 
пашла пить. Тут он яё и взял и павёс с сабой. Принёс он жар- 
птицу царю, а таваришшы явб и Наварить царю, шта ваш ня. 
знайка Наварйть, што он можыть зук утишыть: леф и слон дя- 
рутца, нихто никаво ни падалёить и зук идёть ат ]их, Нудуть 
и слышна. Царь вялёл яму притйть и спрасйл: „што ты Иаварйш, 
ты можыш зук утишыть?" — „Ничавб я этава ни Наварил!" —„Ани 
врать ня будуть!" Он опеть сказал аб афтам сваму каню, а конь 
яму и Наварить: „ты фпярёт льва убёй, а патом слона, тады 
ня будя этава зуку". Так он и здёлал и зук утишыл. Вазлюбил 
яво царь пасля этава и наНрадйл. . . 

Записал Е. Ф. Будде ( Этнографии . 
обозрение, СПб., 1894, №2, стр. 143—144). 

188 . с. Побединское 

(Запись в транскрипции собирателя: ь обозначает мягкость согласных; перед 
гласными переднего ряда мягкость не обозначается; Ь = -/) 

Чатыря Нбдика исполнилась и мальчику маму чатыря жа Нода 
дёвачькяф у минё трй да мальчик адйн. Есь такой начальник 
Карёф (Кареев), он давф’ить нам хлёпца; менё выдали палнйфьки 
пад рбш, а пад яраву ни дають, абрбку мнбЬа платйть, я и так 
шесть рублёф абрбку плачю. Адну дбчярю замуш аддала, а у 
нёй-та чатыря лошади увялй вбры-ты. У минё-та сроду лашатки 
нё была, карбфьки дажа ни видала нйкали у сибё. Нё ф чеНа 
адётца, надйсь пришла в Нбрат в зёмьству (зіс! почти — зёместву, 
оба е сильно смягчают предшествующие звуки з и м, второе е 
почти-ь. . .) хлёпца у купчикаф папрасйть. Нбчь-ту начявйть паду 
вот суды-вот, ёсть у минё такая знакомая. . . 

Записал Е. Ф. Будде (Этнографии, 
обозрение, СПб., 1894, № 2, стр. 145). 
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6. ЗАРАЙСКИЙ у. 

189 . с. Матыр 

(Транскрипция собирателя: е а — звук е , приближающийся к а; е* звук е, при- 
ближающийся к ц; і — гласный неполного образования; и, очень слабо прибли- 
жающийся к е\ мягкость согласных звуков обозначена непоследовательно) 

Ана взе а ла притащила этай Дуняшы дире*венскии сани и ле а іла 
на дваре ф санях и: „Качай ме'не, заварить, а сматри ни ухади 
ать ме'не. А лель уйдёшь, то я те’бе заманю и разарву, па тех 
пор ты и жыла“. Ну качаить девачкя е'ё. Приба^утки ве'лела 
петь. — 

Он сьел е'ё рып’ки кумйнай, куме лисе; ана е’му пандрави- 
лась. И пашол, пашол, патрапилси. А дела была вечірам. И си- 
дел фею ночь. — 

И йэти девачки е‘ё паткликали к сабе на другую сторану, 
у них платина была, можна была абайтить. Ана к ним падашла. 
А у них был прикатовлінай бачёнак вроди ч(й)ана, каминь при- 
вязан к не а му под’низам. И паткликали е'ё. — 

Рази он за таких девак пайдёть сватать? — Леле вы жылаитя, 
так придя, а ни жылаитя, так как хатитя. Эта е а му женщина в но^и: 
„Лель можышь сасватать, так мы будим вас щитать заместа аца 
раднова!“ 

Старик написал письмо е а му туды и ве'лел нивести атнесть 
на пошту и: „атне'си пе‘шком“. 

Записала Ю. В. Петровская (Сб. 

ОРЯС, т. 99, Пгр. 1922, № 6, стр. 49—50). 


XXXIII. Тамбовская область 

190 . б. Шацкий у. (без точного указания места) 

(Запись в транскрипции, мягкость согласных звуков обозначена 
непоследовательно) 

Сказка 

Жыл брат сястрбф у нйх былй лавъчка аткрыта; аткрывали. . , 
лавъчку брйли. . . винб(м торговали). Сяс’тра (как-то говорит 
брату): „Нужнъ табё брйт’ьч жынйч’ч’я, а то мнё очьн’ трудно 
зъ скатйнъ]' хадйт’“. Паслушьлсй и жынйлси, взял сиб’ё жану 
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такую красёвич’у, бчьн’ харбшу. Там, чёр’из гот нърад*йлс’и 
у н’их сьшбчьк, а он жыв’бт’ (все попрежнему и) таргуит’ винбум 
(не винубм!). Приходит’ он абёдът’, (с’) сястрб] здрёствъ у и е ч’ч’ь 
и пращац’ц’ь, уходит’ апят’. Жана явб бчьн’ была нихарбшъя, 
н’инав’йс т нич’а. Поели нявб в’зяла пёр’въва самъвъ харбшъва 
гуся, убйла ]'авб; вымъзълас’ фея ф крбф’ и пашла сказъвът’ мужу: 
„Твая любйма сяс’тр’йч’а убйлЁ ]‘авб (и меня всю кровью выма- 
зала.) Он ]и] муш ат’в’ич’аит’ жинё: „Ид’й, ид’й, ач’ч’удыва, 
я приду домё ф’с’ё ваши дя е ла ръзбяру. (Вот муж приходит 
домой, пообедал, а) Ничавб пра ётъ ни пъ у мянул... (Тогда жена 
опять, как он ушел), выбрълъ пбе’ли ]‘авб самъвъ луччьвъ ут’бнкй, 
(зарезала его, вымазалась вся в кровь и пошла сказывать мужу): 
»(в)бт твая любйма сяс’трйч’а убйла самъвъ луччьвй ут’бнкъ" 
(и пр.) (А муж ей отвечает: „Иди, иди отсюдова). Я домъ ф’с’ё 

ваши дяла разбяру.“ 

А у н’йх ад’йн мал’чик, ]'ид’йнёі у н’й^ д’ит’б и ]ёс’т’, уб’илъ и 

пашлй Патом пабёдыл 

...Люб’имйя мая си’стрй’ч’а, йдява]ся и абуваіее 1 и мы паёдим 
с табб]„. Паёхъли, ]'ёхъл . . . прямъ .... „Ну, гъварйт’, ся- 

с’трйчй, слаз’, гъварйт’, „Гъварй, сяс’трйчй. Хтб п’ёр’въвъ 

гус’ьс’ёк?“ Ана н’и ск’йзывъит’ пръ снаху н’ичавб: „Рук’и р’ёзъли, 
глаза в’йд’ил’и“. — „Хтб ж мавб п’ёр’въвъ ут’бнкъ с’ёк? .... 
Хтб ж мавб п’ёр’въвъ кън’ишбнкъ уб’йл?" .... „Хто ж мавб 
д’ит’а уб’йл? .... Клад’й рук’и, сястрё“. Ан’й уш у н’ё] пъла- 
жбны. Он )ё) ат’с’ёк и у)ёхъл 

Записал Н. Н. Дурново (Заметка о 
говоре Шацкого у. Тамбовской губ. Изв. 
ОРЯС, т. V, кн. 3, 1900, стр. 950—952). 

191 . б. Шацкий у. (без точного указания места) 

(Запись в транскрипции, мягкость согласных звуков обозначена 
непоследовательно) 

Песня 

Вдол’ ]‘а бёришку пахажывыла, 
чернабыл’ трафку заламливыла, 
са вады гусё) загйнивыла: 

Тёг гуси, тёг сёры сё вады, 
щ вы гуси ни наплавылися? 
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как и я ж мъладй спанаплйкылыся 
наплакйлыс’, нарыдйлыс’(я), 
давно с’ мйлым ни видйлыс’(я). 

Паганю я гусе] лёбидь] дамб]' 

(м) ни на фстрёчу ид’от’ парин’ маладбі. 

Стал он шутычку зашут ъ ливыти 
на правую нбшку насту'пливыт’(и) 
за бялб лич’б пахватывъ]'ёт’. 

— Ни хвата) милбі за бёлйя личб: 
ма]'б лйчин’кя разгйристай, 
мая мйминка дагйд ы ливая 
приду дамб]' дагадаиччя .... 

Записал Н. Н. Дурново (Заметка 
о говоре Шацкого у. Тамбовской губ, 
Изв. ОРЯС, т. V, кн. 3, 1900, стр. 935 — 936), 

192 . б. Шацкий у. (без точного указания места) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Прибаски 

Патиряла я калёчка 
Ни ф сусёки ни в мукё; 

Ох засушыл милбі сир’дечка, 

Янб нбит’ нафсягда. 


Вязут’, вяз^т’ малатца 
биз матёри биз атця, 
а іиштб та удалых 
ад жбнушкаф маладыф. 


Галава мая кружыт’ця 
па]'ду г дбхтыру личыц’ц’, 
]‘аму дохтур ни памбжыт, 
он галбфку растрявбжит’. 


Шбл я нйзъм, шбл гарб]', 
н’бз гармбню пат палбі 
Пат палб]', палбі, палб]', 
пйт правъю старанб]. 
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Горя дёф’ки нам вяснб), 
вяснб) фсё рибяты вй нашно). 
Даваі деф’ки сйбирёччя 
Из нашнб) рибяту дажыдаччя. 


От какая гбр’кяя 
Зйрадйлыся бб^кяя 
С’ нёбя з’вёздйчкя скатйлыс’ я 
кака я гбр’кя зйрадйлыс’. 

Записал Н. Н. Дурново ( Заметка 
о говоре Шацкого у. Тамбовской губ. 
Изв. ОРЯС, т. V, кн. 3,4900, стр. 946—949)- 


ХХХІУ. Воронежская область 

б. БОБРОВСКИЙ у. 

193 . с. Козловка 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Разговор на сенокосе (государственные крестьяне) 

Сяна-та, сянё — ужасти! Да по]еса мне даходя! Вот в запрош- 
лам Ьаду мы касили, так трафка малинькяя, касой ни дастаниш; 
измучилис мы тада, а прикашшык фсё кричитъ: чишша, чишша 
каситя, а ня то и рашшоту ня дам. — Ну а таперь-та, слажай 
що-ль будя: запустит касу и ня выташшыш; хуч бы осянь ска- 
ряя здахнул бы маленькя. А вить Машка-та ня хочя, шельма, 
за мной замуш итить! Уш я как ]'иё ублажал и каньфетки дарил 
и платок Ьаруснай купил и вот на Иванаву дню куплю ей шель- 
ме, чирявики. . . 

А сянё-та сяна-божа-мой! И куды ]'эта столькя пайде? Дапреш 
ваенныи тут были, сяна атбирали сабе, а таперичя-та куда-ш дявать? 
Нябось паядя, каму нужна; мине вот ня нужна, а ты пакупай, у 
табе лашадёнка есть .... 

Записал К. Филатов (РФ В, т. 40, 
Лё 3, 1898, стр. 34). 
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194 . б. Землянский и отчасти Задонский уезды (без 
точного указания места) 

(Запись орфографическая, с некоторыми диалектными особенностями) 

Старинные песни 

Я вы сйдику былй,' 

Ва зелёнам ва саду гуляла. 

Я ждала, ждалй к сабіё, 

Ждала мйлава друшка. 

Не даждамшись я милубва, 

Вон ис сйдику пашлё. 

Идя мубй милой, 

Ка мніё идя на глаза. 

„Здраствуй, милая, милйя 

Атчего ш ты худа — бліёднаш стйла?" 

„Атчего ш мніё худубй бліёднай ня быть? 

Май глазушки ясный 
На біёлай свіёт не гледя, 

Май нубжуньки рязвыи 
Па сырубй зямлй ня йду'ть . . . . “ 


Ой у нас под лисам лисбчкям, 
Пад ракйтавым кустбчкям 
Вышла далйнка, вышла далйнка. 
Как па бтай па далйнки, 

Как па этай па ширубкай 
Пастух стерегё, пастух стерегё. 
Стерегё пастух скатйнку, 

Стерегё пастух мирскуя; 

Нехйй стерегё, нехай стерегё. 

Там ишла — прашлй девчонка 
Там ишла — прашла красйвка. 

„Пастубй діёвка — раскрасавка 
Пастубй діёвка — раскрасавка 
Скатйнку з’бяру, скатйнку з’бяру. 
Я з’бяру, з’бяру скатйнку, 

Я з’бяру, з’бяру мирскуя, 

У сялуб уганю, у сялуб уганю“, 


Зелёнай дуббчик на яр пахилйлси. 

Маладбй чумачик ап чубм зажурйлси? 

Ап чубм зажурйлси? Без дубли радйлси: 

Бйтькя с мамкай померли, а я не жанйлси, 

А я не жанйлси, — халастбй астйлси. 

Ой пайду я ва поля — искёть свою дублю. 

Не нашбл я дублю, нашёл рыбалубвлю. 

Рыбалубвцы-хлбпцы завдалы малубтцы! 

Вы закйньтя сіёти ва сйнию моря; 

Вы паймайтя, хлопцы, паймййтя мніё дублю, 

Паймййтя мніё дублю парню маладубму. 

Не паймйли дублю, а паимали шшуку; 

Рыбы палавйли, дублю правадйли. 

Записал В. И. Тросттский (С б. О РЯС, 
1920, т. 95, № 1, стр. 5, 13—14). 

/&5. ЗЕМЛЯНСКИЙ РАЙОН 

с. Б. Верейка 

Сказка „За лата] а бл’уцца“ 

Жыл мужык з жанб]у, у н’их былё адна доч’ Л’иза. Да с ам й 
л’ет дърасла, и мат’ у н’ё] пъм’арлй. Пъм’ирёла и пр икёзывъла. 
„Вот ты жён’ис’с’и, мо]’ мужыч’бк, женб]у и брбс’иш д ит а за 
ст’анб]'у“. — „Н’ет, ]а ]'е]ё н’е брошу дъ канца“. Ана пр’и жывнъс’т’и 
атв’ач’ала: „Тбл’к’и сва]'ё жалан’]а да в’енца. Ну, муж, испблн’и 
ма]у прбз’бу, ]а ]'е] пр’идануіу нар’екё]'у карбву. А ты, дйтътка, 
б’ир’ач’й дл’а нужды сва]'ёй. Хуш ат’ёц, бывё]'е, зар’ёжа, н’е ]иш 
]е]ё; буд’ет’ кбс’т’и вык’йдывът’, съб’ирй] ]е]'б“. 

Ат’ёц жан’йлс’и, вз’ал с’еб’ё жану с ч’етыр’м’а 1 дёфкими. 
Аднё д’ёфка адна^ласка, друта]а — дву-рласка, а трёт’] а Т Р ех * 
•ріаска. Вот стала мач’иха измувёцца над ]ё]. Стйл’и д’ёфк и ва 
фс’ём пънукёт’ ]'е]'б. Намыкъла ана намык кашблку, па^нала ана 
карбф ст’ер’ёч’. Строка пр’иказёла п’ер’епр’а’с’т’ ёты намык’и. Вот 
анё с’ёла. „Давафка, с’астр’йца, паиш’ш’у". Йщ’ш’ет’ и пр’итавари- 
въ]ет’: „Успн’й, успн’й, ^лаз’ик, успн’й кбс’ьн’къ]". Вдрух ана 
уснула, аддалё анй карбв’е намык’и. Ана их с’]ёла и аддала 
пач’атк’йм’и пр’ад’иным’и. Ета паклала ф кашблъч’к’у и пабудйла 


1 Оговорка сказательницы, — Н. Г, 
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с’астру. „Па^бн’им, с’астрй, карбву дамб]".— „А кар же ]а, с’астрй, 
свайх н’е напр’йла?" А у тбі с’ирбтк’и пачатк’и уже л’ажат’. Пр’и- 
ран’йіа карбву дамб] и н’ёчем ръсплат’йцца мат’ер’и раднб]'. Мат’ 
РУЙ'ецца: „Иш вот, та н’е рад’н’а да атпр’а’ла, а ты радна]'а 
да н’е старйлъс’". 

На утр’е пасыла]ет’ ап’йт’ их. Т’еп’ёр’ двураску. Нъкладаит’ 
аббим па кашблк’и намык. Пр’ирал’и ан’й ф пбл’е. Ана: „С’аст- 
р’йца, да] іа паиш’ш’у". Ана л’арй, анй стала ]'е]' искат’: „Ус’н’й, 
ус’н’й, рйз’ик, ус’н’й, ус’н’й, дру?б]“. Закрылс’а ]еі б’ёлы]' св’ет 
7ълубб]'. Ана пъдашла, карбва намыкам па]'ёла. Вот пр’ирйл’и 
ан’й дамбі с пбл’а, еш’ш’б пуш’ш’е варч’йт’ мат’, дава]' ]е] пъд- 
затылък дават’: „Вот вы сп’йт’а, а за д’ёлъм н’й р’ад’йт’а.- Иш 
ёта стара]'ецца, н’е рад’н’й — ’уржаіе, а вы рбднаі мйт’ер’и н’е 
хат’йт’е урд’йт’". 

Ну, што д’ёлът’, на тр’ёт’и] д’ен’ анй атправл’арт’ трегрйску. 
Даіёт’ тожа па кашблк’и намык. Пр’ихбд’ит’ ана ап’ат’ ф пбл’е. 
„Дава]', с’астр’йца, паиш’ш’у т’еб’ё“. Анй л’ара искацца. „Ус’н’й, 
ус’н’й, раз’ик, ус’н’и, ус’н’и, друрбр" А пра тр’ёт’иі-та забыла. 
Карбва па]'ёла намыкъм. Тот рас и пъдр’ад’ёл, как анй рабо- 
тает’ скора. Пр’ихбд’и дамб]': „Мамушка, мамушка, ]'е] карбва 
пъ]'еда]е и пач’атк’и напр’еда]'е“. Ана на аццй: „Зарёш, зар’ёш 
карбву". Анй на ацца: „Не р’ёш, пйпа, ана маій пр’иданка". 

Ну, паббл’е-та в’ет’ жбн слушаіут’, н’е д’ет’ёр Зар’ёзъл карбву, 
ана сл’ёзна плйкъла, с’ирбтка, па н’ё]'. Ан’и ]'е]'б зар’ёзал’и, ]'ад’ат’, 
ана тбл’ка кбстач’к’и саб’ира]е. Патом па]ёл’и ан’й ]'аіб, сабрала 
ана кбс’т’и, зарыла ф св’атб]' удал. На ётых кас’т’йх раслй іаб- 
ланъч’к’а, рдбф п’ат’ анй раслй. 

Анавйжды паіёхал ат’ёц в ррът, двураска шум’йт’: „Куп’й 
мн’е платок", а тр’ирйска: „Куп’й мн’е сърахвйн", а аднарйска: 
„Куп’й мн’е башмак’й." А с’ирбтка с’ид’йт’ малч’ит’. Ат’ёц спра- 
шывъ]е: „А таб’ё ч’ивб куп’йт’?" Ана іему атв’ёт’ила: „Куп’й мн’е 
зълатуіу бл’уццу". Па]ёхал он у ррат. Т’ем падарк’и куп’йл, 
а ётаі залату]'у бл’уццу. 


На ёта]' ]'йблънк’и выръсл’и ]'аблъч’к’и так’йи харбшън’к’ии, 
крас’йвыи. Сарвала ана ]'аблач’к’у, катаит’ па зълатб]' бл’уд’ич’ки 
с’ер’ёбр’ина]' лбжыч’к’зр „Кат’йс, кат’йс’, ]аблъч’к’а, вал’й’с, вал’йс, 


•рьрада". Там пакатывъ]уцца на с’ир’ёбр’ьнъм бл’уд’ич’к’и мар’й 
за мър’ам’и, ррада за търадам’и, Ръзр’ад’ёл’ис’ л’уд’и фс’й. 

Вдрут іёд’ет’ бар’ин и пъпрас’йл ]'аблъч’к’у. Тр’оррйска к’йну- 
лас’ — ]аблън’к’а пъдн’алйс’; двурласка — ]аблън’к’а вьшп^'е. Ётъ]а 
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йъдашлё, ]ёблън’к’а апус’т’йла на бл’уццу самй. Пъдн*аслй ана 
к н’аму. бч’ин’ анё ]'аму пънрав’илъс’. Он у ]'ё] спрас’йл: „Па]'д’бш, 
красав’ица, замуш за м’ен’ё?" Ана ]‘ему атв’ич’ала: „У нас так 
н’а сватъ]'уцца“. Он пр’и]ехъл к аццу, пасвётълс’и и п’ерв’ин’ч’йлс’и 
на н’еі- Зло мач’иху вз’алй, ну, изд’ёлът’ н’ичавб н’а мбже. Вот 
он у]ёхъл, бар’ин, дамб]. 

Жыл’и рот, жыл’и с сварбі жанб]' мъладбі, пр’йжыл’и д’ит’а. 
„Ох, бар’ин, ]а скуч’илъс’, да] па]ёду радных прав’ёдъіу". Пр’и- 
]'ёхъла ана тут прав’ёдът’. Мач’иха калдун’]'у нън’ала и в рблуп’ 
Іа]б пр’ив’арнула. А сва]'у дбч’ер’у двуррлйску убрйла да зъв’ар- 
нула дит’а. Пръвад’йла. Вот жив’ёт’ д’ён’, жыв’ёт’ два, у н’ё] 
мъладб]е кр’ич’йт’ д’ит’й. Ана прбс’ицца: „Ла, бар’ин, па]ду пъру- 
л’й]’у д’ит’й пан’ан’ч’у". Вышла ана ф пбл’а с мълад’ён’ц’ем. 
Л’ат’йт’ табун рълуб’ё], анй и кл’йч’а: „Рыс’ мъладй, рыс’ хъраша, 
пъкар’м’й сва]'б д’итй". — „Рыс’ мъладй, рыс’ хъраша, — атв’е- 
ч’а]’ут’ рблуб’и, — н’е в на’шъм табун’ё л’ат’йт’". Л’ат’йт’ друрб] 
къравйн, ана ап’ат’ ръвар’йт’. Ана сл’атйла, пъкар’м’йла, пр’ин’асла 
д’ит’а. Спакбіна стйла. Вот с пблнъч’и закрык’ивъ]е д’ит’а ап’ат’. 
Выхбд’а ап’йт’ прбс’ицца у бар’ина: „Пус’т’й, бёр’ин, м’ена, ]а 
пърул’а]у з д’ит’бм нй пъл’и“. Л’ат’йт’ ралуб’ё] стада, ана ап’йт’ 
кл’йч’а... А бйр’ин зам’ёт’ил — схбд’а ф пбл’у, м’ён’ше кр’ичйт’ 
д’ит’й. Он пашбл сл’ёдъм за н’ё] зърл’ад’ёт’. Када ана сл’ат’ёла 
карм’ит’ д’ита да крылышки пълажыла аддал’а, пътхват’йл бйр’ин 
и их пътпал’йл. Ана спрашывъіе: „Што такб]'е пал’іу пйхн’е?" — 
„Эт, — ръвар’йт’ бар’ин, — св’ин’ё] пал’а". Хват’йлъс’ — крылушкъф 
н’ет, л’ат’ёт’ н’ё на чём. Патхбд’а он к н’ё]', анй изд’ёлълас’ калом; 
он давйі іе]'б руб’йт’ тъпарбм. Ана изд’ёлълас’ в’ирт’анбм. Схват’йл 
в’ирт’анб — п’ирлам’йл. И пбдл’е н’евб тут дббръі мълад’ёц был. Он 
]'авб вз’ёл, в воду акун^л и зд’ёлълас’а ап’ёт’ ]'евб мълада]а жына. 

Записала Н. П. Гринкова в 1925 г. от 
сказочницы. А. К. Барышниковой-Куприя- 
нихи (рукопись). 

КОРОТОЯКСКИЙ РАЙОН 

196 . с. Мастюгино 

Разговор со старухой (родом из Мастюгина) 

Салдаты д’в’ё л’ёты да д’в’ё з’имы был’и. Аднава — рйза тр’и, 
чатыр’и схад’йл’ис’, — врбд’е бал’шыв’ик’й стйнут’, а тут казёк’и; 
да н’е ]арманцы, а с’б свай ва]‘авал’и. У нас у аднёі бапк’и пр’и- 
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Шл й, ана спрашываІе „ч’]и вы ]ес’т’?" — „А ид'ё твб] сынбч*ик?“ — - 
”А^ мбі у казакйх," — хат’ёл’и ]ё] д’бру дат’. У нас, в’ёт, ухад’йл’и, 
врбд’е д’из’арт’йры. Н’и знйіеш, кудй папас’т’, тут уш, мол, малч’й 
Ійдна. 

1 Іалушубак у н’ё] ун’асл’й. Сп’ервй н’а трбрал’и, а патом стал’и 
брат’; сундук — фс’б дач’йста, был’и у м’ен’ё ар’ах’й, спр’атала 
на пал’йцу, ан’и цбп — ш’ш’о такбіе — и нашл’й. 

Записала Н. П. Гринкова в 1926 г. (Очер- 
ки по русской диалектологии. VII. Изв. по 
рус. языку и слов., т. III, кн., 2, Л., 1930, 
стр. 578). 

197 . с. Мастюгино 

Сказка (Правда и Кривда) 

Жыл и два брата, пбръзна ан’и жыл’и. Ад’йн бараты], а дру- 
щ б’ёднър И б’ёднъ] ётът да тавб дажыл, н’ич’евб н’ёт, и брат’ 
рйзъм н ет хлёба. Пр’ихбд’и он к баратъму: „Да] мн’е, брат, 
хл ёба‘ . Ну, ч’евб с н’евб брат’ н’ёчъва. ,Да и ран’ше т’еб’ё 
давал, да ты н’е адда]’бш. Даваі ^а т’еб’ё рлас выкъл’у, пуд дам“. — 
и Ну, ладна"; рлас выкълал, пуд дал. Ну, ётът пуд он н’едблра 
]ел, п’ат’ ч’илав’ёк их, па]'ёл’и. Ид’ёт’ ]'еш’ш’б брат’. „Паіду ап’ат’ 
к н’аму“.Пашбл. „Даваі, брат, ]‘еш’ш’б“.— „Давйі друрб) выкъл’у".— 
„Да выкал’и". Выкълал друрб]. Ну, пр’ихбд’а и ръвар’йт’ на жану: 
„Атв’ад’й м’ен’а на рлух^у м’ёсту, штоп ]'а тут не матйлс’а". 

Ана атв’алй іевб у л’ёс пад дуп. Л’ажыт’ там. Пр’ил’ата]'ут’ 
два арлй и с’ёл’и на ётът дуп. Ад’йн ръвар’йт’: „Ну, што ш ты 
летал па воздуху, как’й]'е слух’и слыхал?" — „Вот тут н’едал’бка 
трап’йнка, пад’бш, тут ]'ест’ кр’ин’йч’ен’к’а, хот’ какб] бал’нб], 
нап’йлс’и ы аздърав’ёл хот’ какб]' сл’апбі, памаже рлазй — буд’е 
вйдет’". Он слухъ]е. „А ]‘а — ръвар’йт’ — слыхал, ув ёткъм 
рбръд е, скбл’ка казны пътр’еб’йл’и, вады н’е дастанут’, ]есл’и п 
хто дастал вады, ]’ему бы бал’ша]а наррада была. А там ат цёркв’и 
сажен на 20 л’ежыт’ кам’ьн’ и св’ернут’ ётат кам’ен’ и на сажен’ 
выкъпът’, прав’ёс’т’ воду". Он слухъ]’е. „Да вот у купца доч’ 
рода 3 сбхн’е, вот как ётъ] вадб]' брызнут’, выл’ач’ит’". Ан’и ул’а- 
т’ёл’и. Нашол он ётуіу трап’йнку, и, прйвда, крын’йч’ьн’к’а. Он 
памылс’а — празр’ёл. Можа, у н’евб там пафгка была, набрал 
вады и пр’ихбд’а в тот рбрът. Пр’ихбд’а у сав’ёт и нъч’ина)а ' 
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ръзуавар'ивът’. „А штб-ута у вас аб вад’ё уар’уіут’?" „Да 
капйл’и, сажен на 100 капйл’и, да вады н’ет“. — „А іес’л’и ]а 
аткрб]'у?“ — „Да наурйда буд’ет’". — „Давфт’е раббч’их". Дйл’и 
раббч’их, жйлъван’іе ]аму назнйч’ил’и бал’шУІу. Кйм’ен’ св’ар- 
нул’и, стйл’и капйт’; шел’ухнула вадй! Тут наурйда ]ему былй 
бал’шф'а. 

Пашбл он, стал пъдавйцца ф то с’алб, уд’е у купцй д’ёфка 
бал’нй^а. Вашбл к н’им. „Што-рта з д’ёфкъ]?" — „Да вот 3-й тот 
сбхн’е". — „Да выл’ечу". — „Да тут н’е так’й]е брйл’ис’". — „Да ]а 
выл’ечу". Тут вз’ал воду, врбд’е нъуавар’йл, збрызнул — ажылй; 
в друуб] — фскач’йла; в 3-й — с’йлы набрйлъс’. Лбшад’ дйл’и ]аму 
и д’ён’иу и зблата и с’ер’ебрй. 

Пр’ихбд’а он к ётъму брату: „Дар брат, мн’е м’ёркуі" — „На 
што?“ — „Да д’ёну’и ссыпат’". — „Што вр’бш!“ — „Пъул’ад’й". 
Пъул’ад’ёл — пр’йма воз д’ён’ьу. „Ид’е ты вз’ал?" Ръсказйл; 
„Так-ы-так, л’ежйл пъд дубом, прил’атй]ут’ пт’йцы, ръзуавйр’и- 
ва]ут’, выслухал и пашбл". Етат брат: „Выкйлывъ]т’е мн’е улаза". 
Выкълъл’и. Так бауат, а еш’ш’б хбцца быт’ бауйч’е. Пав’елй ]'евб 
пад ётат дубок. Л’ежыт’, пр’ил’етй}ут’ ап’йт’ два арлй, нъч’и- 
на]ут’ ръзуавар’иват’. „Ты пъуад’й ръзуавйр’ивът’, тут ч’илав’ёк 
л’ижйл, воду аткрыл и д’ёфку выл’еч’ил". Пъул’ад’ёл’и — он л’ежыт’. 
„Вот он". Ръст’ерзйл’и ]евб на мёлк’іф ч’йс’т’и. Вот ы ]’евб бауйт- 
ства. 

Записала Н. П. Гринкова в 1926 г. от 
сказочника Д. И. Трухачева {рукопись). 

І98. с. Прилепы 

Разговор с женщиной 60 л. 

У Салдйцкам ч’о вы был’и? П’исала с’ид’іеіа п’ёс’н’и. Ла анадьі 
]‘ё] уавар’йла кажу, пуст’ атв’ез’ёт’... 

Марбс падаіа на воду. — Авбш к’йсла] па ваз’йк’и пр’ив’азут’; 
л’ётас’ сакав’йтыіе был’и... 

Два раза ув Арл’ё былй. Шбл хрбнт ч’ир’ис нйшы с’бла, за- 
брал’и лашад’ё], и астйл’ис’ п’ёшыіе. Ла пашій ув бс’ин’. 

Да вот с л’йп’и т’в’ёт рвйл’и тбжа. . . . маібіа, самарУшныіе 
м’ёл’н’ицы, как кал’асб да руч’к’а, два кйм’ин’а, тут шыракб, 
а тут узач’к’а 
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У вас д’албф бацйта зйрас? Да вёт’ там, вон ка^б, жары так 
н’и п’акут’ у П’итра-фбд’а, у вас там мар’а. 

Пас’ёіал пашан’йцу, а вырасла ч’йстаіа аржйка. Нбн’е а^арбт 
Іалаваф 

Записала Н. П. Гринкова в 1926 г. (Изв. 
по рус. языку и слов., т. III, кн. 2, Л., 
1930, стр. 579-580 ). 

XXXV. Каменская область 

ВЁШЕНСКИЙ РАЙОН 

199 . хутор Севастьяновский 

Жыл б’адн’ак с-мйтр’е и ] // д’ет ^авар’йт’ ]'аму / ета бз’ира за- 
?ат’й и — пастйф’ цёркву // он за?ат’йл // пр’ил’ата]'ут’ тр’и / 
ч’атыр’и / ал’и — п’йт’ уткаф // аб’арнул’ис’ д’афч’йтам’и / ну / 
Ван’к’а / буд’иш свйтат’ // он засваталс’и// дашл’й да ивб двара / 
он тъвар’йт’ /ты тут аставё]с’а / а ]а паіду пасматр’у / хтб у нас 
дома // анй ^ъвар’йт’ / на ма^у кал’цб / да н’и забывйі пра 
м’ин’а // он забыл и]б / а анй абарат’йлас’ и вырас св’атбк // 
св’атк’й пахнут’ как дух’й // 

]'а былй с мбт’к’ина] матр’е]' / а мн’ё ант’ир’ёсна / как жан’ихй 
завут’ II пр’и]'ёхал жанйх / а ]'а карбф па^нала пайт’ // ]'а захл’^- 
сталас’ / ф съпарах // а бапка н’ахоч’ит’ // у м’ин’ё ч’ут’ сл’азй 
н’и праб’]'бт’ // ат’ёц с-мйтр’и]'у хат’ёл’и м’ин’ё н’и аДават’ / а ]'а 
захат’ёла // в-васкр’ис’ён’а зап’йл’и запб] // тада как уш н’ав’ёсту 
уб’ирйл’и // косы был’и запл’ат’бнаи и л’ёнты // пав’анч’йл’и нас // 
св’акры зап’брл’и в-валбвн’у // св’акрбв’]а бапку матр’инскуіу зав’бт’ 
в’ёдры н’аст’й //. 

Записано в 1950 г. (рукопись Ростов- 
ского н!Д педагогического ин-та). 

ЦИМЛЯНСКИЙ РАЙОН 

200 . хутор Бударин 

Вы будут’а скора ]'ёхат’ // мы пасп’ашым тёх-та // н’и — пас- 
п’ашыт’а / тут п’ёск’и да куш’уруры // ра’дйт’ил’и нёшы был’и 
\у-п’ёсках жыл’и // адн’й тун’и астйл’ис’ // зан’йх и ^авар’йт’ 


н’ёш’ива II у нас стрбил’и кур’ан’й ѵг п’ат’ камнат’ё] // дв’е кбм- 
нат’и / их и н’и стрбил’и // ]а стйвл’у ст’инб / радн’а ид’бт’ мазат’ 
/ так^'а мода былй // ]'а жан’йлс’и / а-разашл’йс’ мы ч’ир’ис-?блат 
II ]а служыл // у-м’ин’ё кан’бк сво] // н-сматру ид’бш / два 
шын’ил’а и-дру7у]'а ад’бжу б’ир’бш // а в’арнулс’а / два м’идал’а 
пр’ив’бс // ]а бр’ихат’ л’уб’йл // іёст’ так’йіа ахв’ицёры, был’и / 
а скйск’и л’уб’йл’и // пбсл’и нбвава ^бда празн’иствб вбс’им д’бн / 
ну и-бр’ашы // служба адинакаваіа / а-с’ич’ас удабн’ё] служба // 
]а был ч’ижалб зан’итьц' // два рас рйн’иты] был и — в’арнулс’и // 
на-ст’ип’ё пашан’йцу с’ёил’и // абраббтак был харбшы] // атма- 
лбт’имс’и / с’ёна складал’и ѵе-капнб// у-нас \ѵс’б на о/м’итлб / 
ст’инб / капнб // вы хат’ит’а иШб знат’ / мб]' аднакашн’ик / кбл’к’а 
ус’б знйит’ //. 

Записано в 1949 г, (рукопись Ростов- 
ского нІД педагогического ин-та). 


XXXVI. Ростовская область 

БАГАЕВСКИЙ РАЙОН 
201. 'хутор Кудинов 

Када у-растбв’и / был’и жа у зв’ар’йнцы в’идм’ид’й в’идёл’и // 
хл’еп был хбндава] // бумашка парвйта]'а // а-п’ёт’к’а ч’и д’ен’ / 
ч’и нбч’ раббта]'а // тут вадй / назвйн’и]'а ]'е]' іёст’ аз’бры // фч’ара 
с’артук иШб нас’йл’и на-м’ах^ / ^’ёішу / сак / был’и и калпак’й / 
шлыч’к’и / хва]шбпк’и / сыч’ас другй]'а мода, уьвар’йт’ // а-вы 
ид’ё ]ёд’ита // вы жа прада]бт’а ч’ивб // каку] а жа истбр’и]у 
расказат’ // сын мб]' в’йл’ижалс’и и фстава] // вон сафс’ём нач’йл’- 
ствам знаком // ут’ёта пашла / а-там знакбма]'и спрашываіут’ 
за сына II ігъвар’йт’ / дабрасбв’исна] бул^ахт’ир / штбп-бн абрутйл 
кавб // ч’ир’из ]'ёта и с’ид’йт’ кр’ёпка //1 ут’ёта шахв’бры ста- 
]'ал’и // в’азут’ хл’еп дамб] / и ас’ил’ётцы пр’инасл’й и ус’б // 
р’йпка и у-м’ин’ё была // шахв’бры пъсматр’ёл’и / а дбч’к’и маеты 
мйжут’ / и ушл’й // 

Записано в 1947 г. (рукопись Ростов- 
ского н/Д педагогического ин-та), 
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ЙОДИОНОВО-НЕСВЕТАЙСКИЙ РАЙОН 
202 . Родионово-Несветайская станица 

М’и б’икйм хвасты крут’йл’и / а р’иб’]йты мальца был’и // п’]'йт’ 
у-м’ин’ё было / и у-пбл’и работала // рукйм’и в’]йжым снапы // 
тадй уш-малаткйм’и з’ил’ёзным’и малат’йл’и // у-мавб / у-раднбва 
аца / булб с’ем д’ит’ё] и ус’б // аны йхн’иі рот /с-к^рска] иШб 
ф-пйншыну // их тры брата булб // наш / вон рад’ивбнаф был 
// у-с.ьінбф да иШб з’имл’й булб у-н’йх // ис-пат та?ан{5бр пр’и- 
]ёхал с-мйл’ч’икам’и и-н’йн’ка // аны н’ич’ивб н’ив’йжут’ // ф-как’йм 
Т а Д^ н’и-пбмн’у / а ад’ивйлис’а / ]‘упк’и ф-п’]ат’ палбтн’иШаф / 
а-кбхты б’ёльца и цв’итастьца с-палбскам’и и з’ил’бньца // шыр- 
ст’инбіа ус’б у — н’ив’ёстав, аббх // ну ит’йт’ м’ин’ё нада / у-бйбав 
нор бал’йт’ //. 

Записано в 1954 г. ( рукопись Ростов- 
ского н/Д педагогического ин-та). 


ОБРАЗЦЫ БЕЛОРУССКИХ ГОВОРОВ 


б. Могилевская губ. 

б. СЕННЕНСКИЙ у. 

203. д. Глебовск 

Жоронцы 

Жив дзед из бабый, жыли яны дужо бедно. Ня было у их 
дзяцей, тольки было у их: баран, парсюк и пятух. Ды ящо были 
у их жоронцы. Яны, гетыя жоронцы, сами усё мололи, сами не- 
маведома идзе што брали, и дзеду з бабый усё давали. Вот, 
скоро дзед помер; осталася одна баба. Яна ящо хуже забяднела: 
нема у яё ничого. Тольки и усяго, што як захочиць чаго — ци 
муки, ци чаго — жоронцы и дадуць. Вот раз были у бабы угодки 
по дзеду. Пришла яна к жоронцам и кажиць им: „жоронцы, 
жоронцы! дайця мне муки пшонныя". И жоронцы дали ей и муки 
пшонныя и усяго, что треба к угодкам. Баба стала печь блины. 
Ажны пришла лисица, и стала просиць у бабы цеста. Баба дала 
ей комок цеста; лисица побегла у лес, села под куст и есь. Ажны 
бяжиць вовк: „кумка-голубка, дай жа-ш мне цеста! “ — А, ку- 
мок-голубок! идзи к бабе. Яна цяперь блины пячець, и табе дась! 
Вовк побег к бабе цеста просиць. Ажны баба уже блинов напякла; 
барана, парсюка и петуха накормила, и спаць их положила. Пар- 
сюк лег под полом, баран лег на полу, а пятух узляцев на кур- 
чину. И сама баба узлезла на печь и поклалася спаци. Вовк и 
пришов у хату. Як тольки ён увыйшов, — парсюк з бараном не 
дали яму и слова сказаць. Парсюк як ирванець яго за лытки, 
а баран як дась яму рогами у лоб! А пятух ходзиць по кур- 
чини, ды усё кричиць: кудак-дак-дак, подайця мне яго! Вовк 
барджей с хаты, ды у лес. Сустречаець там пана. „Дзе ты, вовк, 
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быв?" — Ходзив к бабе цеста просиць. Ёй жоронцы дали усяго, 
што треба к угодкам. Але як почали мяне там биць — чуць я 
жив застався: парсюк став лытки мне грызць, баран став у лоб 
биць рогами, а самый старший ходзиць по курчини, ды кажиць: 
подайдя мне яго! подайця мне яго! . . Пан потов ик бабе, погля- 
дзець, што там за дзиво такое, якия там у яё жоронцы. Прихо- 
дзиць и проситца нучуваць. Баба пусцила. Вот пан пераночував, 
ды и жоронцы украв. 

Е. Р. Романов ( Белорусский сборник, 
т. I, вып, 3, Витебск, 1887, стр. 3-4), 

204. д. Дубовцы 

Жонка выдумщица 

Послала жонка мужука на базар продаваць бараньку и кажець: 
купи на базари и соли и моли, и з людзьми пысядзи и новину 
привязи, и баранька каб цел быв! Поехув тэй мужик на базар и 
думаець: як тут быц? Приехув на место; подходзиць к яму 
нейкий старац и купляець барана: „што хочеш за барана?" — Ды 
я продав бы як людзи, али жонка казала купиць и соли и моли, 
и з людзьми пысядзець и новину привезць, и баранька каб цел 
быв!" — „А я табе нараю: возьми бараньку обстрижи, вовну про- 
дай и купи, что яна казала, а можа и з людзьми пысядзисься!" 
Послухав ен яго, обстриг бараньку, продав вовну и усё купив! 
И ящо осталыся одна копейка. Пришов ен у каршму, аш там 
людзи складаютца на гарнец горелки, и одные копейки не стаёць. 
Ен кажець; у мяне ёсь копейка! Ну, купили яны горелки и напи- 
лися уси. Приходзиць ен к возу, запрог коня, и хоцев ехаць. Аш 
подходзиць тэй самый старац и пытаетца: „Ци здзглав ты 
так?" — „А дзякуй табе, дзядульку: усё купив и з людзьми 
посядзев, вот тольки нема новины!" 

Е. Р. Романов (Белорусский сборник, 
т. I, вып. 3, Витебск, 1887, стр. 385 — 386). 

б. БЫХОВСКИЙ у. 

205. с. Чигиринка 

Вячорка, Повношник, Заранка 

Жив сабе дзед из бабой, и ня було у их дзяцей. Раз яго 
старуха понесла на раку платьця и найшла ля берагу струковый 
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горох. Яна узяла, разлузнула гэтый горох и найшла там две 
горошины. Яна их у рот укинула. Тогда зирнула и яще увидзела 
одно зерня; укинула тож у рот и пошла домов. Приходзя домов 
и кажа у смяху свойму дзеду, што зъела три горошины. Ну, 
добро. Тогды ж соснилося ёй: што ты три горошинки гэтых 
зъела, дак ты родзиш три сыны сабе. Назаутраго раньнем уставши, 
яна разсказала дзеду, што видзела гэто у восне, што соснилося 
мне, што праз гэтыя три горошинки роджу три сына. Потом 
гэтый ужо старик говора: „баба, ты неправду говбриш! Кольки 

лет мы прожили, а ня видзели рабёнка!“ Ну, добро Уремя 

гето ужо вышло... яна начала роджаць... Перво Вячоркового ро- 
дзила сына, тоды Повношного, а поели Заранного. 

Побыли яны месяцы два, и яны хорошо расци стали, скорым 
довгом. Так што бывая иншая жанщйна одного родзя рабенка, и 
то не бывая такий, як яны росли хутко. Потом им стало годы 
два ай три, выросли яны ужо поболи. Вот, выйдуць яны з дзяцьмы 
на вулицу, дык яны забиждаюць дзяцей. Тогды бацька ужо гэтых 
сынов и матка говоруць: што вы, дзетки, ня бицеся з дзяцьмы! 
А яны кажуць: „мамынька! мы ня бьемся, а мы тольки так гуляем 
у смяху !“ Поели гэтаго яны не стали ходзиць на вулицу, и 
з дзяцьмы гуляць не стали, — послухали гэтого приказу. И так 
яны ужо мйжда собой росли, ни с ким не сходзилиси, — мйжда 
собой да й усё. И выросли яны — годов под дватцать ужо бра- 
лося. Гэтый старик говора: што ж вы, моё сыны, ничого не рабо- 
таеця? Яны отвещаюць то: „нам, говоруць, бацюшка, вашия 
работы не робиць, а нам треба работой своей займатца!" Бацька 
гэтый потом став думаць, што гето яны сказали яму. И попы- 
тався у их: „якой жа вы работой будзеця займатца, коли вы моё 
работы не хоцйця работаць?“ — Мы просим у вас, тэта, каб вы 
дали нам хоць по ’дной страле. Мы вас покинем дома: мы чуемся, 
што мы хлопцы дужие, нам треба йци у свет белый, походзиць по 
свету, што-ниб^дзь дзе почуць!.. Бацька ужо догадався, што яны ужо 
осилки, и потом ен вялев ковалю, каб ен здзелав им по страле, 
по зялезной, и отправив их: „моё сыны! не хоцйця вы со мной 
жиць, идзиця сабе, куды надумалися, — мне вас не суняць! 
Трапицеся который ко мне, не трапицеся, а треба попрощатца!" 
Потом, прощеньня дав упярод Заранний сын отцу, другий Пов- 
нощный, третьций Вячорков. 

Е. Р. Романов (Белорусский сборник, 
т. I, вип. 3, Витебск, 1887, стр. 92 — 93). 
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б. Гомельский у. 

Ишли разом мужик и цыган, и разговорились про своё дело. 
Цыган кажа: „доброе, батю, ваша дело: ори, мяли, еж! Ня то, 
што наша!“. Узяла злость мужика: цыган больше мужика рабо- 
тая! „Ну, коли ж так, кажа, — бяри ты мяне за чуба, да кажы 
своё дело, а тогды я табе буду казать своё! “ — Ну, добро, батю! 
Узяв цыган мужика за чуба, дярэ да й приказуя: „плохое, батю, 
наша дело: иди поперад на базар — да украдь там чаго-небудь — 
да приняси у шатёр — да сам не знаеш, што з им зделать: ти 
самому ести, ти детям отдать! „Ну, усё? — „А уже ж усё!“ 
Тогды мужык згроб цыгана за космотнищи, да й почав: „А як 
наша дело: дак накоси улетку сена — а сам дёр — да привязи 

домов — а сам изнов дёр — да прокорми у зимку скотину 

а сам усё дярэ — да собяри гной — да вывязи яго вясной на 
поля — да раскидай да узори — раз — да другий — да поско- 
родь — адыли посей — выроста, дак сожни — да повяжи у снопы — 
да перавязи у гумно — да змолоти — да ’твязи на вятрак — да 
зияли да дома просей — да замяси — да достань дров — натопи 
печку да посаджай — спячи — вынь — разрэж — да тогды й еж!“ 
Надрав того цыгана так, што у того вочи на лоб полезли. — „Э-э! 
плохо, батю, и ваша дело!“. 

Е. Р. Романов (Белорусский сборник, 
т. I, вып.З , Витебск, 1887, стр. 428—429). 


ОБРАЗЦЫ УКРАИНСКИХ ГОВОРОВ 


Киівськоі області 

БОРИСШЛЬСЬКОГО РАЙОНУ 
207 . с. Мартусівка 

Л’уди говорйли, шчо Мартузоу, йак’ій то нев’ідбмий тут осе- 
лйус’а. Потому назвйлос’ село Мартус’іука. Потом знйчит’ пан 
уз’ау тут зёмл’у. Л’удёй намнбжилос’. і буу пан Кал’Інбус’к’ій 
і устрбйіу тут в’іноку'рний завод, котбрий вотку робйу. Посушче- 
ствовйу вин л’ет пйат’, потом л’ікв’ідувйли і сд’ёлали сахар- 
ний завод. Не знайу, ск’Іл’к’і цей просушчествувйу, мбже л’ет 
трйц’ц’ат’, мбже сорок. Потом от ц’бго пйна Кал’інбус’кого пере- 
шла зэмл’а по насл’ёдству пану Тр’ёпову. Нёск’іл’к’і л’ет, л’ет 
п’ітнйц’ц’ат’ просушчествовал ётот завод. Потом здёлали п’іунйй 
завод, і п’іунйй завод сушчествовал до тйшчу д’ев’атсбт вос’ем- 
нйцц’атого, у вос’емнацц’атому гбд’і н’ёмц’і йогб н’емнбго раз- 
барахбл’іли. Рад’анс’кайа влйда у двацд’атому гбд’і продала 
соус’ом йогб крзст’йанам на погребй. 

Йа памйатййу, шчо в Мартус’іуц’і булб с’ёмдес’ат пйат’ 
двор’іу, потом із йіх вййіхали у дзвйанбсто трёт’ому на пере- 
с’ілён’ійе дворіу пйатнац’ц’ат, у Амур час’т’, а час’т’ на Каунас. 
Годбу дв’іст’і йес’т’, йак село тут сушчествуйе. Мартуз не пан 
буу, а мбже буу нав’ёрнойе йак’ійс’ маст’еровйй, заходжалий. 
Тод’І тут пахот’і дуже мйло булб, половйна зэмл’і половйна 
л’ісу тут булб, це шче бйт’ко мій розказувау. Мойй мати 
паншчини нэ робйла, а до того три дн’і соб’І робйли, а три дн’і 
пану. У дэвйатсбт шбстому гбд’і здау Тр’ёпоу зёмл’у у банк по 
столйп’інс’к’ій рефбрм’і, у Полтйус’к’ій банк. Банк продавцу 
зёмл’у крэст’йнзм на п’ідд’іс’йт л’ет на вйплат, У сорок трёт’ому 
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гбд’і при отступл’ён’ійі н'ёмц’і спалйли од'інацц’ат* дворіу кол і 
хбзникіу і колхбзне усе хаз’ййство. Двбйе у зэмл’йнках йе й 
зарас, а так’і пострбілис’. Дв’ір колгбспний трбх’і в’Ідстрбйіли, 
процёнтоу на сброк пострбйіли. 

Записано в 1949 г. (Ф. Т. Жилко. 
Нариси з диалектологіі украінсько'і моей, 
Ки'ів, 1955, стр. 218-219). 


Полтавскоі області 

Миргороде ЬКОГО РАЙОНУ 
208 . Великі Сорочинці 

Розпові дь 

Йак епбмн’у йа про тйшч’у девйатебт пйётий год, колй буу 
вйпушчен ман’іхвёст от рабочей парт’ійі, щоб читау вес’ сел’ан’- 
с’кий трудовйй народ. Стйли сел’ани ман’іхвёста читат’ і заду- 
мали у пан’іу зёмл’у одбират’. Дбуго сел’ани турбувалис’, до 
револ’уц’ійі готувалис’. 

У одно врёмн’а, у нэд’Іл’у воскресён’а, з Хйр’кова студёнт 
прийж’д’йу бйстро народ на бор’бу подн’ау. 3 народом червбний 
прйпор угбру п’ідн’алй, а Гнат Муха і В’іл’ченко Хвидбт, стано- 
вого прйстава за пѳтѳл’кй уз’алй. Станового прйстава зарэшту- 
вйли, і у кутузку посадйли. 

Барабашёв’і спрауников’і прокл’йт’і панй, у Мйргород спо- 
в’іетйли. Барабаш у понэд’ілок рано з козаками на кон’ах при- 
плигйу, а народ сорбчинс’кий вес’ на бор’бу' устйу. Забрали 
чолов’ікй вйла та бич’І і тупорй, та до вблос’т’і на бор’б^ 
з козаками прийшлй. 

Барабаш до народа п’ідйіж’д’ау, отак нарбдов’і казау, стано- 
вого; прйстава пуст’Іт’, а самй додбму ід’Іт’, бо ми ц’ілу ноч’ 
д’іжурили, бо вонй мйли ран’іш прийіхати. Сэл’ани Барабаша нэ 
вважали, свойё оруд’ійе холбдне угору подн’али кричали, Бара- 
баш чб ти прийіхау до нас. Крбв’і хоч нашойі напйц’ц’а, а ми 
тзбё хбчэмо ввбл’у набйц’д’а. 

Барабаш свойё в’ійс’ко назйд повэрн^у і аж до сэм’інарійі 
одйіж’д’ау. А там бойовйй пор’йдок здау. Сел’йн перебйт’ пере- 
стр’іл’ат’, а станового прйстава з соббйу забрат’. Барабаш 
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3 чечёнц’ами по хижац’ки нал’ітйу, і на народ кричёу І у народ 
стр’іл’йу. А Л’ісовйй пл’Ішнейу Барабашй'у пузо попау. Остачу Бара- 
баша бабй кочергами добйли. 

Козакй з наганами, з шабл’уками по сэлу за сэл’анами 
ган’айуц’ц’а, а сэл’йни бйти та ранени вал’ййуц’ц’а пбп’ід тинами 
на сн’ігу вал’айуц’ц’а. Барабашй у простин’і уу бол’нйд’у повэзлй, 
а до сэл’ан попй з бхрэстами, корогвами прийшлй. Рабй ббж’ійі, 
треба пёред смёрт’у тййну христову прийн’йт’, та нз трёба 
у пан’Іу зэмл’і займйт’. Оцё такйй кривйвий понэд’і'лок творйли, 
од волости до бол’нйц’і кривйву дорогу зробйли. 

Пбсл’е ббйу сэл’ани в’іутброк і сёреду оддихали, та прокл’а- 
того Хвилбнова з Полтйви вигл’адйли. У читвёр з Полтави у два 
часй Хвилбноу прийіжд’ау. Пушки, нагйни, шабл’уки, гвинт’іуки, 
усе це забрау, шо нужно. До св’Іта усих револ’уд’іонёр’іу зарз- 
штувау, Муху Гарёс’кй, Гнйта Муху, В’Іл’чэнка Хвидбта, 
Сороку Сэмёна, Покрову К’ійанэнка, покатувау йіх.' 

Револ’уц’інёр’іу покатувйли і у кутузку позабирали, а св’Ітом 
ес’ народ сорбчинс’кий до вблос’т’і загнйли. Народ на чотйр’і 
часй наукбл’ішки на сн’ігу постановйли, а револ’уц’іонёр’іу на 
плац виводйли, катувйли та бйли. 

Записано в 1951 г. (Ф. Т. Жилко. На- 
риси з діалектологі'і украінсько'і моей 
Ки'ів, 1955, стр. 275-277). 


Тексты для определения 
территориального распространения 

говоров 

209 . Он’ё^а оз’еро в’ел’йко. Оно и к П’ёт’еру подойд’бт, 
к Л’ён’ин-то цраду, а к Мурман-то посуров’йша. 

Руцеёк Шыжня называуса с Выгоз’ера. Скала былаф том м’ест’и 
бол’шаіа. Высоко, штб дом. В’еснбй-то поббл’ша воды было. Гак 
и спушчалас’ по Шёл’^ы по скалы. Л’ётом йёзд’ил’и бывало за 
водой ф карбасах. 

Повыше М’ит’ушка называлас’ — тотды дбмы стоял’и, а т’еп’ёр 
уш фс’е позал’ило, — так туды йезд’ил’и, водй-то была н’е- 
сол’бна. 

Записал Г. Ф. Нефедов. 

210. Мы мал’чйшкамы ход’йл’и и туды-ко-ва, с’уды-ко-ва. Откул’ 
зав’ёйало? Нбч’йу-то порато плохй повода былй, мблв’ийа, окошко 
поло. 

Там м’ёсто гладкойо об оз’еро. 

Попробовал М и мор’с’кой кйшк’и. Ж’йл’ш врбд’е постоййлого 
двора, 

Оны (купцы) наб’ерал’и. Вороц ч айутц’а, товйру нагруз’ат; 
к покрову фс’о ббл’ше домой пр’ихбд’ат. 

Ран’ше стар’ик’й н’йв’йа руб’йл’и, жгал’и. 

Двац’ат’ два года было на справа стал ход’йт’. Пол’а тыйе 
пахал’и, с’ййал’и; ц ч ист’ил’и с’енокбс л’еснб м’ёсто, б руц ч йи, 
б р’ец ч к’и, кос’ат б мор’о мор’с’кб с’ёно. На р’ёц ч ’ках бц ч ен’ 
много с’ёна было, а т’еп’ёр’ц 4 по болотам. 


7 Н. П. Гршшова и В. И. Чагишева 
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Зан’имёл’ис’ рёзныма роботам. Т’еп’ёр’ мёло лов’ат, КруПнёйа 
н’е кл’уйбт. 3 дорбшкам о б’ер’егё йёзд’ем, ф с’ер’бтк’и н’е 
воз’м’бт. Шостбй д’ён’ стойт д’ёло. 

Дв’ёр’к’и нёт’ полагёт’. Я клёл молбд’ну ф’йр’му, плошчётку. 
Фс’б робота така. С вос’м’й л’ёт было пбйд’ено по л’уд’ам. 
Тр’й года на жел’ёзной дорбг’и. С вос’мнёц’того году по 
с’ел’сов’ёту пр’ишлбс’ роббтат’. Фс’ёк’има роботами кор’м’ил’ис’. 
Ос’ен’ёмы охбт’ил’ис, в роспутно вр’ём’а, по сту б’ёлок на ружйб 
добывёл’и, пт’йц’а былё д’ешевё. 

Записал В. А. Сидоров. 

211 . Бабушка н’е маст’ер’йца росказыват’ скёск’и-ды. В рёд’иво 
как напойут п’йс’он. Оны там за д’ён’г’и пойут. В Москвы пойут — 
слышно ф Сороку. З’ёт’-то у йогб постар’ше. Она-то красноп’ёфка 
(хорошо поет). У доцёр’и о с’ер’бтк’и дн’а п’ер’ерыф. Она 
пожытё (пожилая). Товёрыш з друтбй] д’ер’ёвн’и. Зёспал (-уснул) 
вн^к-то. 

Мат’ из йис’бл н’ис’бт, онё бол’ёла горёздо пбсл’е груднбго-то 
молокё. Нёдо было другё лотка вз’ёт. Фс’ё в долбн’и заб’йл’и. 

Записал Г. Ф. { Нефедов . 

212 . Н’е ]'ед’йн сокол со гн’бздышка сл’етёет, 

Молодой л’ёкрут с фат’ёры проц’ сйежжёет, 

Н’е от’ёц йерб н’е мёт’ н’е провожёйет. 

Провожёйут л’екрутбчка чужы л’у-д’и, 

Чужы л’^д’и, чужы л’уд’и, крёсны д’ёфк’и, 

Крёсны д’ёфк’и, крёсны д’ёфк’и, фс’б н’ев’бсты. 

Однё д’ёвушка подёл’ше провод’йла, 

На прощён’йице платочек подар’йла. 

За платочек м’ен’ё мём’ен’ка б’йла, 

За шблковый судёрын’а бран’йла. 

Записал Г. Ф. Нефедов. 

213 . Онё и бёйит б’ёстълку. Л’ётъшн’ий гбт гор’ёл’и, в’иновётъва 
н’ёт. Хтб зажбк — н’икавб н’и нашл’й. Зъгор’ёлъс’ с с’ен’ёй и 
шабр’бнкъ згор’ёла. Сухъ былъ. 

У н’йх двбйа роббтъйут, пъмогёйут. Сын л’отёт нъ йироплён’и. 
И йётъ нъ хорбшъй дблжнъс’т’и. А ётъй т’ижолб — вдовё, однё 
жыв’бт з д’ёвъч’къй. Н’е стёра — годбф сбрък, ай сбрък п’ёт’. 
Мълодёйа. 

Записала В. А. Богданова. 
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214. Фс’у н’ид’ёл’у раббтайит’... Была вр’ём’а такййа н’и 
в’ин’ч’али пат с’ёр’еду, път ч’итв’ёр’ик и нъ будн’ах. Едъка 
вр’ём’а была, фс’аму бывййит’ вр’ём’а. (Раньше) ат’ёц и мат’ н’и 
ваз’м’бт’ и он йейб н’и б’ир’бт. (бывало) жын’йх йейб и н’и знййит’. 
Б’изафс’йкъй л’уббв’и (выходили). Ат’ёц, мйт’ гл’ад’йт’ — какййа 
парбда у н’ёй (какая семья, значит). Атцы фс’о. Такййа былй 
прйвъ у йих. Л’ахкб л’и. 

Записала В. В. Масякина. 

215. Давно пр’ив’ез’бны. Д’ёт пр’ив’ез’бн был и мйт’ нйша 
была пр’ив’ез’бна. Барын’а пастйв’илъ йийб в гбрн’ишны... 
В з’емл’йнкъх жыл’и. Нъ гар’ё з’емл’анк’и был’и. Абрбк давйл’и 
нъ т’аглб... Рад’йт’ил’ пбм’ир. Йа на бар’с’к’им двар’ё был. Ну 
ч’ивб жы. Н’ич’вб н’и маг’й зд’ёлът’. 

Записала Н. Перепелкина, 

216. У муш’ш’йн портк’й ран’ше был’и с одн’йм кормйнъм, 
ньш’ч’ь два нйдъ... Нъд’овйш на пйску, на трбйцу кос’йнку, шал’, 
а потом он’и оп’ат’ л’ожйт. Шал’ жблта, бордова, а потом пошл’й 
б’ёжъвы. (Сарафаны шыли) с мышк’им’и, ф п’ат’ точ’ёй и подол 
оббрк’ими. Дв’онйцът’ аршын ухбд’ит... Уб’азйт’ил’на шйбт 
сът’ин’ётъву. Ф цв’итйх мбда (пошла). Ткйны и так’ййа, фс’ак’и 
был’и. Изо л’н)г пр’йл’и, из бумйг’и. Ткйла б’ёлый холст (потом 
отдавала) ф крйску. Крас’йл’ш’ш’ик’и ход’йл’и. Рубашк’и с’йтцъвы 
н’и нос’йл’и. 

Записала А. Иванова. 

217. Магут ашыпк’и-т’и быт’. С к’ем ан’и н’и бывайут. Т’ип’ер’ 
ч’ай н’и услышыш. Вот в майих-тъ гадах з’д’ес’ фс’о ч’ай (теперь) 
малъ услышыш, н’и к ч’аму йаво ч’ай-тъ. В’ит’ можнъ б’из н’иво. 
(Так говорят только) л’уд’и, што бол’шыйе л’ата жывут: труднъ 
им б’ьз н’иво. Вот скол’къ с’ол-тъ тут — говъ-тъ у нас разный 
Йа байу (у нас) кул’тура прашла. 

Записала Л. И. Баранникова. 

218. Ад’ин рас пр’иижжйит’ с’ем лъшад’ёй, с’ем бан’д’йтыу 
нъ лъшыд’ах. Сумул’ёй быу вайённым към’исйрым, раббтыу 
у Иал’шы. — „Хто вы?“ — йаны ^авбр’ут’: „Чризвычайнъйа с’л’ес’т’- 
в’йнныйа кам’йс’ийа", -урбхъйут’ ув акбшка. Йа н’ь пус’с’йла йих. 
Ад’ин бан’д’йт лбжый ув акно, Как хат’ёу л’ес’, так хъз’йин 
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з-в’интбук’и. Ус’ё уйёхъл’и, ув’аз’л’й рйн’инъра, а шёс’ кан’ей 
астал’ис’. 

Йаны захбд’ут’ у крайн’ий двор: „Т’и мнбуа д’ат’ёй у Су- 
мул’ёйа?“ — „Чётв’ьра". — „Шшас’л’йу йон, што у д’ар’ёун’и.“ 

Сумул’ёй събрау ус’у д’ар’ёун’у: хто з в’илам, хто ш чым. 
Да с’в’ёту в’ес’ нарбт къравул’ил’и йётых кан’ёй. 

Утарэй рас. Иду тока з бан’и, в’ижу нарбт талп’йцца. Йа н’ь 
ръзыбрйлыс’ хто, м’ан’ё уз’ал’и. Зъбрйл’и дома ус’о, адёжу. 
В м’ан’ё тр’ёбыл’и в’интбуку, йа знала, ад’е йна, н’ь укъзала 
(была у с’ён’и). 

Тбйа уьвар’иу д’ёдушка, а йета "(ъвар’йла бабушка, как нъ 
пр’и-рэн хад’йл’и. 

Тбп’ут’ бан’у. Хбчыт’ барын’а у бан’у йёхът’. Сад’йцца в’ар’- 
хбм на жён’шшыну, катбръйа трбху пръ-фуб’ийан’ила. М’ин’ал’и 
л’уд’ёй нъ събак. 

Пр’ал’и тал’к’и, с’имнаццыт’ пасым, штоп у кал’цб вл’ёзла. 
Дъвал’и хл’ёп нъ кул’ёш. Къда ^уста нъвар’ит’ кул’ёш’ войт 
^ълаву нъмажыт’. Къда-биавйл’и вбл’у, ус’и рады был’и. 

Записала А. И. Иванова. 

219 . 

Дато было мало, н’е хват’йло; она р’ев’йт порато: н’и суд’ит, 
н’и р’ёд’ит. Оно штб пастух хорбшый с има хбд’ит. А б’еда 
с йбй. М’йшко пр’ихбдит, н’е сыпал (спал) двойе суток. Нам 
н’ёкак выйт’й (не выйти) по р’ек’й. За с’ёткамы йёзд’ила, да по 
пут’и травы захват’йла. 

Как думайет’е скоро л’и байна затопл’ат’? 

А водоносы (вёдра) обои мат’ ун’осла. Бывает гром гр’ем’ит 
на йес’ен’й (ясень, ясное небо). Тр’й ц’аса тбл’ко п’ек’бт (= светит) 
сбн’цо з’имбй. Так сам-од’йн пр’ишбл? Друга дорога по йбй 
фстр’ёту ид’бт. Одна вода пошла в Б’ёло мбр’о, а друга 
в Он’ёго. 

Со ржафциной кл’уц’й зд’ёс’ о йондогуба ржав’ёц’ такой. 
Т’бпла вода по скалы кат’иц’а. Оз’брамы по л’ду фс’егдй тало. 

Род’йт’ел’ ход’йл и я в’ёк ход’йл фс’б в Гавр’йлово. М’ен’а 
в роботу бол’шуйу положыл’и с так’има кбршчикамы. Пала по- 
гбтка н’ебол’ша. Хоз’аин положыл коршыком на цтыр’е м’ёс’аца 
по 10 рубл’ёй. Поб’ес’бдуй ф канпан’ии. 

Сыновй у купц’а-то Б’ел’айева поработйл’и задаром. Топоры 
свойед’ёл’н’и, тр’й топорй сломали руб’еч’и. Мн’ё н’ишчб зд’ё- 
лайед’ц’а. Ну, мойбтко было. А у внука доуц’бнос’. Он на войён- 
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ной службы. Тр’ёт’ий строк дан. Экой жызн’йу жыт’ нам н’е пр’и- 
д’бцца. 

Можно бы и у нас рыбу лов’йт’. Склады на лов’йтвы плотвы, 
окушкбф. Рыба фс ш ака: шчука, л’ешч. 

Хр’ес’йанство нашо н’е бойко было. 

Другой кул’туры н’икакбй н’е знал’и. 

Выхожено 30 л’ет на охоту, йёст’ и м’едв’ежатн’ицы, дл’а 
чогб н’ёт (=почему нет). Дым на горы — считайу б’ерлбк, потка- 
тывайус’ по этой горы, от йбй пар. Как бытто в горы, на йбй. 
А в йбм ржйвы истбчн’ик. Ид’бт ржав’ец’ такой. В’екбм-то тбл’ко 
одн’й охбтн’ик’и. В’ерхбм — мхй (по верху — мхи). Это фс’б рас- 
сл’ед’ат (расследуют) в’екбм. 

Лап’йнцы фс’акой см’ёрт’и бойацца наглой (^неожиданной, слу- 
чайной). Жыст’ пр’ил’йчнайа стйла. 

Сын у м’ен’а плохой нажывал’н’ик, другой отс’ёл’н’ик (выехал) 
вот йегб выд’ел’ил’и. 

Порато йим роскажу. А св’ёт был бы' (зрение), с’иц’йс газ’ёту 
вз’ал бы ц’итйл, штб д’ёлайец’ц’а на б’ёлом св’ёт’и. 

Роббтал, 40 коп’ёйек плотн’ичал в д’ен’. 

Зав’бл з д’ад’ей воз’йт’ грус ф К’ём, йейу строило Арханг’ел’ско 
л’еснб управл’ён’ийе, йу и н’е р’емонт’йруйут. 

Записал Г. Ф. Нефедов. 

220 . 

У нас н’ет м’асы; нешта мид’ве’жынуйу м’асу йе ! д’ат’, ана 
самайа харошайа дарауайа м’аса. 

Штоб он каку прамашку з’д’ёлал; кака-така палачк’а иураит. 

Записала Ю. В. Петровская. 

221 . 

Гброп у нашего вйн’к’и н’е выраст’от, у евб тбл’ко позвонбч’- 
н’ик повр’ежд’бн. 

Вон какой бблак-то дал’бко ушбццы. Нав’ёрно на стйнцыйу 
пов’ел’й (воз сена) тгосудйрству. 

Записала Шишмеева. 

Сказка 

222 . 

Был’и жыл’и стар’йк да старуха. У н’йх был парн’иц’бк, род- 
но] сын. Парн’иц’бк фс’б р’ев’бт и р’ев’бт в зьшк’е. Мат’ и 
говор’йт: — „Л’ежы прокл’ен’бны]". А у н’йх шьіу шв’ёц. 
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Слышыт шв’ёц — пр’ишбу под окбшко гйт и говор’йт другбму 

— Ид’й, подавф'. 

Вз йу гат парн’иц’ка из зыпк’и и стйу подавйт’ в окно, а шв’ёц 
услышау как іевб поташшыл’и, фстау к окну и пр’йн’ау парн’иц’ка 
он и замоуц’йу. А гат ос’йново пол’ёно брбс’иу в зыпку, оно ишшб 
пушше зар’ев’ёло. П’етух проп’ёу - ос’йново пол’ёно в зьшке 
Швёц фстйу и говор’йт хоз’ё]'к’е: — „Вот тво]б д’ит’а, а тут ос’й- 
ново поліёно". Как парн’иц’бк вырос, стйу жон’йца, мйт’ іему 
бласловл’ён’іа н’е даібт. Он ІЙз’д’иу, ІЙз’д’иу, н’игд’ё н’ев’ёсты 

н е да]ут. Ид’от ц’ер’ес пустбі Дом, выскоц’иу ц’елов’ёк и го- 
вор’йт: 

— Ид’и, н’ев’ёсту дйм. 

— Лйдно, хорошо. 

— Сход’й пр’ин’ес’й к’ир’п’йц’. 

Пр’ин’бс парн’иц’бк к’ир’п’йц’. 

Выхбд’ит из гбпца д’ёфка и говор’йт: 

— Оддйі мн’ё сво] кр’бст, б’ер’й м’ен’й замуж. 

Он бддау кр’бс 

Свйл’епку д’ёлаіет, мйт’ н’е йд’от и от’ёц н’е ид’бт. Он пр’иі- 
ехау с кр’бсным. Фстр’ец’^'ет ]'евб гйт и говор’йт: 

Дам пр’идйново, ц’евб ты хбш. 

А д’еушка шбпц’ит: 

• , К0 Р’ёту н’е б’ер’й, а б’ер’й гр’азнуіу и од’йн ушы- 

то\ м’ешбк, в н’бм много зблота, а в ц’йстом м’ешк’ё ос’йновы] 
л’ис. Ув’йд’иш п’ет’ воронкбф, ц’йсты]'е, крас’йвьце, н’е б’ер’й их, 
а б ер й хрбм’ен’ково воронко, б’елокопытово. 

> Т ^ к ° н и зд’^лал. Поіёхал’и он’и к оц’ц’у к мйт’ер’и. Д’ёушка 

н^е в ел ёла іему огл’адывацца, а он огл’ануус’а. Д’ён’г’и укрйл’и 

л йс подложыл’и. Ув’йд’ел от’ёц свйл’бу и говор’йт: 

— Кбл’а нйш, да и дбц’ нйша, и воронко наш, и кор’ёта 
нйша. 

Пр ишл’й молодыи ф кл’ёт’, онй и говор’йт: 

— Оддй]' кр’бс. — Посмотр’ёла на кр’бс и зов’бт: 

— По]'д’бм к оццу к мйт’ер’е. 

Онй и сказйла мйт’ер’е: 

— іа дбц’ твоій, ты м’ен’а на л’н’йшше прокл’елй, а брйт с’е^ 
етру выв’еу. 

Обрйдовал’ис’ от’ёц и мйт’, 

Записали Г. Иванова и В. Панова, 

182 


223 . 

С’елб нёше образовйфшы со вр'ем'бн П’етра в’ел’йкова. Быф- 
шый полкбвн’ик Д’ем’йдоф пр’и завойёвйн’йи зд’ёшн’ева нас’е- 
л’ён’йа от шв’ёдоф вот наша м’ёстност’ от Гатч’ины и до Выры 
подар’бно было в знйк дббл’ест’и и хрйброст’и полкбвн’ика Д’е- 
м’йдова. Д’ем’йдоф сам с’иб’ир’ак, пр’ив’бс кр’ест’ййн ис С’иб’йр’и, 
двацат’ шёст’ с’ем’ёй, и назвйл им’ён’йе свойб с’ивбр’ицы. 

Из освобожд’ён’йа кр’ес’йан 1861 года част’ дйрств’енной 
з’емл’й остйлас’ у кр’ест’йан; а кругом нас был’и н’е кр’епосныйе, 
а дворцбвыйе. Им’ён’йе было продано пл’ем’анн’иком Д’ем’йдо- 
вым, в’ерн’ёйе пройграно ф карты кн’аг’йн’е Труб’ецкбй; Тру- 
б’ецкайа продала н’ёмцу русскопбдданому Шн’йг’ел’у Карлу 
Карлычу. . . Этот Шн’йг’ел’ продайбт им’ён’йе кн’йз’у Л’вбву, а 
Л’вбф был выслан из Л’ен’инграда за д’еббш пр’и Н’йколайе 
ф тыш’ш’а вос’ем’сбт д’ев’анбста ч’етв’бртъм. Т’еп’ёр’ знач’ит 
кн’йс’ свойу мызу продал вдофствуйуш’ш’ёй имп’ератр’йце 
Мар’ййи Ф’бдоровне. Ф тыс’ач’а д’ев’ит’истотъм году имп’ера- 
тр’йца подар’йла п’етраграцкъму губ’ёрнскаму з’ёмству. П’етра- 
грацкойе губ’ёрнскойе з’ёмство р’ешыло зд’ёс’ устроит’ пс’их’и- 
атр’йч’ескуйу бол’н’йцу и под руковод’йт’ел’ем проф’ёсора 
Кйш’ш’енко она былй выстройена. 

А ф с’ел’ё Н’икбл’ском образовйлс’а колхбс Пар’йшскайа ко- 
муна с 1932 году. Д’ем’йдова мог’йлоф н’ёт, он’й ув’ез’ены был’и 
ф С’иб’йр’. 

Записала Порунова. 

224 . 

Пословиды, поговорки и загадки 

Ат кавб чёють — тавб величаютъ. 

На то в мори шшука, штоп карась ни дрямал. 

Не паримши гнётъ. 

Наш Герасим на все сагласин. 

Наша Андревна ни на што ни гнёвна. 

Баран у хляву, а рага за хливом (бурак). 

Адин бяжить, другой ляжить, третий кланиитца (вода, песок 
и камыш). 

Лятить арёл — нисеть агонь; каго стрел, таго съел (выстрел). 

Скручин, связан — по зими скача (веник). 

Бягить свинка — стальная спинка, альлиной хвостик (игла 
с ниткой). 
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У ваднэй кадачки два тестица — одно харашо, а другая 
лутчи (яйцо). 

Вырасла древа от зимлй до неба; на этим древи двинадцать 
сучков, на каждыим сучкё по читыре кашиля, ва каждым кашиле 
по сими ииц, а восьмое краснае (год). 

Под мостом под ярусом лежит кафтан однорядной (озимь 

под снегом). 

Залаяли собаки на Волбсовскём, 

Заревил мидвидь на Романбвьскём, 

Затопали кони в Кирилове поли (водяная мельница). 

225 . 

Туды, за нашу-то д’ер’ёвн’у, двйц’ц’ет’ дв’ё в’ерсты волок. 
Ф Пустот — д’ер’ёвн’а. Оттол’ туды йёдут ц’ер’ез Гал’иц’. Фс’б 
ббл’ше ц’ер’ез Гйл’иц’. 

Л’ётом-то ц’ер’ез М’икбл’скойе на перехбдах, а зимбй-то ёдах 
йз’д’ат. Топ’ёр’а, байут, как-то л’етайут на йероплан’е. Фс’евб, гит, 
ц’асй два. Из Вологды туда в Зйволок-то, тбл’ко ц’аса два л’ит’ат. 

Записала Г. В. Шайтанова. 

226 . 

У мо]евб ]егбра од’йнацат’ рубах ласт’иковых да ц’ет’в’бры 
сапог’и, катанк’и двои. Он по ноц’йм пас’бт (лошадей), да скал ]о 
д’ер’бт. Крыты крб]ут скало], пот т’ос кладут. Д’бгот’ гбн’ут 
ис скалой. 

Сноха посыуку пр’ислала, т’ажбла]а’ п’ет’ к’илограм пшоны. 
Сноха мо]а п’йс’н’и шьшко хорбшыи по]бт. 

Пр’ишбу он ко шв’ец’у, а у шв’ец’а п’ёт’еро роб’ат, жона 
сл’епа]а, а ф коіыбалк’е мат’ л’ожыт, н’ембжет. Вот^ сл’епф 
ф коіыбалк’е свекрбфку коц’ё]ет. ]а буд’е корову подо]у да п’е- 
р’еболокус’а. 

Вбук’и у нас даунб н’е бывал’и, д’ёфко] в’идала: порос’бнка 
б’йл’и да пал’йл’и на ул’иц’е, вв’ёц’ер’и на пол’ен’йну он й и 
пр’ишл’й, крбф тутока, на крбф и пр’ишл’й. 

Записали Г. Иванова и В. Панова. 

227 . 

Ой улица ты широкая, 

Трава мурава зеленая. 

Ти ни гуси тебе притаптали, 

Ти ни малинькіи гусинятки. 
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Притаптали мене, — да всё деуки. 

Чим притаптали? башмачками. 

Чим прамахали? платочками, — всё шелковыми. 

Чьи деуки? Пётра Иваныча. 

Записал П. Суходольский. 


228 . 

Собирались красны девушки 
На последней посиденочёк, 

На последней вечерёночёк 
К моему к родному батюшке. 
Посидикотё красны девушки, 
Покали я — во девушких 
Я во девушках — на волюшке, 

А у батюшка — на славушке. 
Замотала я головушку, 
Занавесилась кручинушкой. 

Ой! не пава по сеням ходила, 

Не павйна крылом поводила. 
Цвет красавица выходила, 

Цветик Катенька. 

Трои золоты клюци выносила 
Трои висец(ч)и замки отпирала: 
Вы, висечи замоцки, отопритеся! 
Родной батюшка пробудися, 

На мою красу наглядися! 

Моея красоты не надолго. 

Я не век же буду вековати, 

Я не год же буду годовати, 

Не неделюшку я гостити: 

Одну ноц(ч)еньку ночевати, 

Со подруженькам горевати. 

По утру я рано уберуся, 

В коробеецки я складуся, 
Василій лежит на кровати, 

Велит Василий разувати. 

Я — за сапог, он — в шшоку. 

Я — за другой, он — во другую. 
Я — за кушак; он — за плётку. 

У Василья-то горенка новая. 
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229 . 


Я по горенке хожу, плачу, 

Я по новенькой да рыдаю. 

К окошечку припадаю. 

Записал Н. Кибардин. 


Ран’ш’и наз’ивйл’и загон — д’е (=где) скат’йна былй; стага там 
стайал’е, в’йдна ёта уш сыстар’и б’ир’бца уот (—вот) загбн уж’ё 
ёта слова атм’ин’ййьца, у нас уж’ё мы ийб мала упытр’ибл’айьм, 
в’ит’ рйн’ш’и ны крайу стан’йцы, в’из’д’ё был’и загоны, там ска- 
т’йна з’имйм’и д’н’бм стаййла, а л’ётъм и с’енй (=им. мн. сено) 
туда свйз’ивъл’и (=возили), д’н’бм рйн’ш’и скат’йнъ н’и стайала 
выдвар’ё, а в загбн’е нбч’у (=ночью) ф царай (=в сарае) йл’и пыт 
царййьм — ёта аднб слова, ну ф царйе прйв’ил’на, ну уш мы пы 
стар’йнушк’е — пыт сарййьм. 

Записала Э. Венская, 


Старуха отгадчица 

230 . 

Вот жыу старик да старуха, и у них не было хлеба кускй 
годись. Ёна говорит старику: „Возьми, говорит, у сусёда, сусёд 
богатый, возьми, говорит, коров стадо у богатого мужика, запри, 
говорит, в свою пожню и затыкни колокблы“, говорит. . . Там и 
стали коров тых искать и найтй не могут. И ёна приходит к эх- 
тому сусёду. „А што, говорит, батюшко, не мбгу-ли я в сей 
вецёр твойх коров отворотить ?“ Ну и ён и говорит: „Ежели, 
говорит, твоя сила будёт, чим могу, тым и поплацю, говорит, 
тиби, только коров вороти назад". А ёна всийцяс приходит домой 
вецером к ряду и велела старику: „Гони, говорит, старик коров 
домой". И пригнау старик коров. Ну и сусёд ёй приносит на 
другой день пуд мукй. И там опеть, как оны в бедности жыли 
и опеть нужда пришла, и ёны опеть у другого сусёда так сде- 
лали, и так ёны прокормилис лето на этых хватанциях. И потом 
дошло дело это до государя, — пропау самоцветный камень, — 
што есть эдака воушёбниця, што може отгонуть, хто этот камень 
унёс. И потом ёны и приежжают оттуль за нёй, два лакеа: од- 
ного звали Брюхом, а другого Хребтом. И ёны эты лакеи камень 
украли и говорят промежду собой: „Ежели она может отгонуть, 
што это мы взяли, то кладём, говорит, куринныи яйця в сани, 
так ежели она может отгонуть, што мы взяли, то може отго- 
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нуть, Што у нас яйця Положены в сани, как ю повезём". Поло- 
жили в сани яйця курйнна, ёнй без старика не поежжает, надо 
старика взять с собой. Она — перепёла ёна, ска: „без старика не 
поеду; ён тоже знаэт", ска. Ну ёны приходят на сарай, собра- 
лись, котомцянка склали, ну, ёна приходит да и садйтся: „Сесть 
мни было, ска, как курици на яйця". Один одноуо так и тбунуу: 
„Вот злодейка, зараз узнала". И ёны сели, их и повезли туды. 
Ены их и привезли туды, и ёна просит комату особу со стари- 
ком. И ёны приехали тудыкова, в особу комату положили их, 
ён (старик) и говорит старухи: „Ой, ска, ворона, залетела в вы- 
соки хоромы, што-то нам буде?" Ёнё и говорит старику: „Ста- 
рйк, што буде брюху, то и хребт^". А лакей слышыт, и ён при- 
ходит к другому: „Отдать надоть нам, отгонула зараз злодейка, 
отдать надо . Ну ёны взяли и принесли ёй этот камень да сто 
рублей деньги и ёй говорят: „Не говори на нас, што ён у нас 
храниуся . И ёна, как камень в руки попау, старику ска: „И по- 
живём мы топерь, ска, на этом мести". Ну и в утри спрашиваэт 
государь: „Што, ужо- ль ты годала?" говорит. - „Годала, гово- 
рит, батюшко, и отгонула, гди твой камень есть, в Москву уне- 
сёный; а я, говорит, достану ёуб цёрез неделю оттуль". Церез 
неделю камень ёнй и оказала ёму. Ёнёй:„Ну, што-же, говорит, ба- 
бушка, здись ли ты желаешь, али в свою сторону едешь назад?" 

Ена^ска: „Батюшко, гди меня взяу, назад отвезй меня, говорит, 
уже . Их государь до смерти хлебом наградиу обьіх. 

Записал А. А. Шахматов. 


Словарь 1 


А. 


айда — побежал; иди, пойдем 

Б. 


байдйжа — не обращая внимания; 
нужды нет 

байтъ — говорить, беседовать, раз- 
говаривать 

балахон — летняя верхняя кресть- 
янская одежда 

барабаться — рыться, копаться, 
возиться, барахтаться 
баржджёй — (белорус.) поскорее 
баской, -а я, -бе — красивый, хоро- 
ший 

бачить — видеть, смотреть, глядеть 
баять — говорить 

б е р ё м я — охапка; сколько можно 
обнять руками, вязанка чего-либо 
беседа — гулянье, вечеринка, поси- 
делки, посидки, супрядки 
беседка — скамейка в лодке, у 
прялки 

божітко — крестный отец или мать 
большак — большая дорога 
б о р к а н — морковь 
брус, о б ру с — балка в крестьян- 
ской избе на 30 — 40 см ниже по- 
толка 

буйно — плохо 

бурсаки — жаренные в масле ле- 
пешки 

бучить — вымачивать, белить белье 
или холсты в буке 


В. 

валйшник — вальдшнеп 
векша — белка 
вёпер, вёпр — кабан 
вечёрять — ужинать 
вилок — кочан капусты 
в б в н а ( укр .) — овечья шерсть 
воловня — сарай для скота 
вытрывать, т р ы в а т ь, в ы т р ы- 
м ы в а т ь (белорус.) — выдержать, 
вынести 

выть — аппетит, доля пищи, порция, 
пора или час еды 

Г. 

галанить, галбчить, галашить — гор- 
ланить, кричать, шуметь, спорить 
гаркать — громко звать, кричать 
гвинтіука (укр.) — винтовка 
г ё й ш а — тип женского костюма, 
состоящего из юбки и кофты; юбка 
шилась из 7 полотнищ, выстрачива- 
лась по фигуре, книзу широкая, 
внизу оборка 

глббка, глббочка — тропинка 
глудоватая (земля) — земля комьями 
гной — • навоз 

голбец — подполье; род примоста, 
загородки в крестьянской избе, меж- 
ду печью и полатями 
горас, горазно, горйздо — 
очень 

горбуша — коса с коротким и 
искривленным косовищем 
граматушка — узкая цветная лен- 
точка 

г у н и — тряпки, лохмотья 


1 В словарь не включены областные слова, имеющие пояснения в тексте. 
При объяснении слов указываются лишь те значения, которые необходимы 
для понимания соответствующих мест из текстов, напечатанных в пособии. 
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д. 

д л й — возле, подле 
дока — мастер, мастак, знаток, искус- 
ник, делец 

доспйя, доспёшка — случай, не- 
чаянность, беда, болезнь, припадок 
дупелка — птица, болотный бекас 
дурника — растенье и ягода, голу- 
бика, гоноболь, гонобобель 

Ж. 

жартовать — играть, шутить 
жарево — • зарево 
жбрны, жоронцы (белорус.) — 
ручные жернова 

ж ы л о — жилье; изба, земЛянка; селе- 
ние 

3 . 

забусёть, забусйть — о мелком 
дожде 

забухмаривать — заволакивать 
тучами 

з а в 6 й к а — задняя часть шеи 
загатйть — засыпать 
задворок, задворка — задний, 
скотный двор, зады дворов, место 
за воротами 

залог, залога — • отдых, перерыв 
в работе 

запахивать, запахать — заме- 
тать, подметать веником пол или 
под печи 

запой — небольшая пирушка, на ко- 
торой запивают невесту; начало 
предсвадебных гуляний 
зарештувати ( укр .) — арестовать 
зарно — завистливо 
затемнёть — смеркнуться 
захлйстаться — забрызгаться 
грязью 

зачиклёть — задеть 
зук — звук, зык 
з йі б к а — детская колыбель 

И. 

иной раз — иногда 
испод — изнанка; нижняя часть не- 
вода 

иструпёть — сгнить; истлеть, раз- 
рушиться 


казак — батрак; годовой наемный 
работник 

к а н т у к — боченок с вином 


катувати (укр.) — казнить, наказы- 
вать; пытать; истязать 
к а в б ш — вопросительное местоиме- 
ние кто в род. пад. ед. ч. 
кёлья, кельёночк а — небольшая 
комната 

Китай ник — сарафан, сшитый из 
синей ткани китайки 
кичка — женский головной убор 
клепцьі — капкан 
к л ё т ь — чулан, кладовка 
коваль (укр., белорус.) — кузнец 
к о д 6 л — толстая веревка, которой 
привязывается якорь; шест, жердь, 
либо веревка у колодца от оче- 
па до бадьи; веревка для тяги 
невода 

кожух — труба у печи 
кокора — лепешка 
к о л п й к — головной убор молодой 
женщины, напоминает чулок, выткан 
яркими цветами 
коник — лавка для спанья 
коновал — ветеринар (без медицин- 
ского образования) 

конйшка, к о н е ш 6 н о к — жере- 
бенок 

к 6 р щ и к (в лодке) — кормщик 
к о с й ч к и, косйцы — селезневые 
перышки на висках у женского 
головного убора 
кочет — петух 

кошель — гонка, связка сплавных 
плотов; в кошеле до 5 тыс. бревен 
кошолка — плетеная корзинка 
красёть — краснеться 
красный товар — мануфактура 
крестовик — крестьянский дом из 
четырех комнат, с рублеными вну- 
тренними стенами крест-на-крест 
криксы — детская болезнь 
криница, кринйченка — источ- 
ник, ключ, родник 
круто — быстро, скоро, спешно 
крюк — клюка, кочерга 
к у р ё н ь — казачий дом 
куржавёть — покрываться инеем 
к у р ч й н а — нашест 
куть, кут — угол в избе 
кучугуры — дюны 

Л. 

л а д 6 н ь — ток, место для молотьбы 
на гумне 
л ё л ь — если 

лётось — в прошлом году 
лечёйка, лечуха, лечёя — зна- 
харка 

л й з а — удар; переносно — приказ 
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л о в й т в а — место, где ловится рыба 
л о н й, лонйсь — в прошлом году 
донской — прошлогодний 
л б с н ы й — лоснящийся, блестящий 
(о ткани) 

луста хлеба (белорус.) — ломоть 
хлеба 

лучйться — случиться 
льнйще — новый участок земли 
(новина, новинка), приготовленный 
под лен после вырубки леса; поле, 
бывшее подо льном; место, где сте- 
лют лен 

М. 

мартийл — материал 
м а х б т к а — маленький горшочек 
межипёрсцица (белорус.) — сыпь 
между пальцами 

меленый (о живности, скоте) — ре- 
заный, колотый, битый на пищу 
мосол — большая кость 
москбвец — ситцевый сарафан на 
сборах 

мбст— сени; настил; пол 
м й к а н к а (намйк) — куделя льна, 
лен на гребне, приготовленный для 
прядения 

Н. 

н ^ б — надо; не н А б — не надо 
набйвник — сарафан из набивного 
холста 

налббник — передняя часть жен- 
ского головного убора в виде ленты, 
украшенной бисером; надевается надо 
лбом, под платок. Девичья повязка 
намйи, н а м й к а — см. м й к а н к а 
напотбм — после, потом 
нарйить, раить (белорус.) — со- 
ветовать 

нйрот (нерег) — рыболовная верша 
натокйть — научить, показать 
натрапить — напасть, попасть, 
наткнуться 
н е л г А — нельзя 
нембчь — болеть 
н ё р е т — см. нйрот 
н й в а — сенокосные угодья; обрабо- 
танное поле, пашня, посевы, полоса, 
луг 

н 6 в ь, нов й на — новая распашка; 
обыкновенно получается по рас- 
чистке лесной земли 

О. 

обкарнйть — обрезать, обстричь 
обогнут ь,-с я — одеться, укута- 
ться 


оболбка, оболочка — одежда 
оболокйться — одеваться 
обыгать, -с я, обыгн^ть, -ся — 
см. обогнуть, -ся 
образовать — благословлять же- 
ниха и невесту 
о б р у г а (абрууа) — одежда 
обрйда — наряды; женская празд- 
ничная одежда 

о б р я д й т ь, -с я, о б р я ж і т ь, - с я 

убирать, прибирать, заниматься до- 
машней работой; управляться, хо- 
зяйничать 
о к р у т — одежда 
омёт — кладь или скирд 
оногдйсь — недавно, несколько 
дней назад 

оном ёдни — оными днями, недавно, 
считая днями 

оп^шина — собранные сборами лен- 
ты вокруг головы 
орать — пахать 

о с й я к а — петля, затяжной узел, на- 
кидная петля при ловле птиц 
осурбчить — сглазить 

отрёп, отрепье — коноплевая ко- 
стрика 

отчинйть (укр.) — открыть (чаще 
всего — дверь) 

6 ч е п — жердь, подвешенная к потол- 
ку, на которой висит детская колы- 
бель 

П. 

п а з ё м — навоз для удобрения почвы 
п а н е в а — шерстяная юбка, чаще 
синяя, клетчатая 
пасма — моток ниток 
пахать — мести, подметать 
п е р ё н о е (крыльцо) — с перилами 
перепасть — испугаться; похудеть, 
осунуться 

п е с т ё р ь — плетеная сумка из пруть- 
ев, бересты или лыка для переноски 
клади на спине 
пискун — рябчик 
пластовнйг — лед на реке, поло- 
мавшийся и лежащий пластами 
плац (укр.) — площадь; место, где пре- 
жде было жилье 
победа — время обеда 
п о в ё т ь;~ крыша над скотным двором, 
застланная накатом, служит сенова- 
лом 

подд^шник — лента на шее, .под 
душою" 

подзатйлень, подзатйль- 
ник — задняя часть головного убо- 
ра, состоящая из картонки, обшитой 
материей и унизанной бисером 
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п 6 е з д — свадебный поезд званых го- 
стей свадьбы, с молодыми 
пожня — покос 

позёр (поозёр) — житель западного 
побережья озера Ильмень 
покатуват и]{укр.) — помучить, под- 
вергнуть истязанию 
покрас — цветная обшивка на панёве 
п 6 к р у т — одежда, платья; наряды 
мужские и женские 
пол — дощатая часть пола избы, на- 
лево от входной двери, от двери до 
печи. „Пол“ представляет возвыше- 
ние на Чі аршина от земли; на нем 
под маленьким окошечком, выходя- 
щим на двор, на лавке сажают же- 
ниха и невесту. 

полесник — охотник, лесной смо- 
тритель или караульщик, сторож, 
зверолов 

полйца — полка 

п о р а т о — сильно, очень, весьма, 
крепко, больно, много 
порбзный — пустой 
порйдня — порядок; обычай 
п 6 т к а — птица 

потрапиться {белорус.) — поторо- 
питься; попасть, угодить, угадать 
початок — пряжа на веретене 
прёсница — прялка 
п р и г 6 н {белорус.) — крепостное 
право; барщина 

приданка — овца или корова, от- 
даваемая в приданое за дочерью 
п р й т к а — болезнь с испуга; внезап- 
ная болезнь 

пролентовать — провести время 
в пустых разговорах, без пользы 
пропаси ый — ветхий, износивший- 
ся, плохой 

проезжий — умный 
протянуть — забросить невод при 
рыбной ловле 

пуклёты — вышивка на плечах ки- 
сейной или миткалевой рубахи 
пуня, пунька — сарай, хлев 
п у п у х — лоскутья, ветошь, подкла- 
дываемая под кичку, чтобы пышнее 
казалась прическа женщины 
пухтарка — лекарка, знахарка 
пятистёнка — дом, состоящий из 
двух половин, разделенных капиталь- 
ной стеной 

Р. 

раить — см. нараить 
ражий — хороший, годный, красивый 
разодёжко ю — без верхней одежды 
реготать {белорус.) — громко сме- 
яться 


р ё л и — качели 
р 6 д а — родня, родственники 
рупак (рупач) — острие 
р й са — плавучее водяное растение 

С. 

салйзки — кости челюстей 
сани-козырки (козыречки) — 
маленькие городские санки, одиноч- 
ные и без полости 

с а р ь г а — металлическая часть косы 
с айн — род сарафана 
свёсь (свёсть) — сестра жены 
середа — • часть избы перед печью; 

место перед печью 
скакать — плясать 
скала, скальё — береста, верхняя 
белая кора березы 
скородйть — бороновать 
с м 6 т р а — смотр 
совётно — дружно 
сорока — головной убор замужней 
женщины 

сороковушка — сорокаведерная 
бочка 

сподбба — приправа, начинка в пи- 
рог; подбелка во щи 
стая — крытый скотный двор 
стега — тропа, тропинка 
стискйнье — сумерки 
страда — пора уборки хлеба 
страдовать — убирать хлеб 
страшная недёля — страстная 
неделя (неделя перед пасхой) 
сузёмок — глухой, сплошной лес 
сусёдко — домовой 
сустигчй — настичь, догнать 
с у т н о й (угол) — передний красный 
угол в избе 

Т. 

танки — танцы; хоровод, игровые 
пляски 

таска — приманка, которая бросается 
на привязи во время охоты на ди- 
кого зверя 

топлйк — дрова, затонувшие при 
сплаве и сильно намокшие 
т 6 р и т ь — прокладывать борозду, 
тропу, дорожку 

т 6 ч а или т б ч е в о — крестьянский 
холст, трубка холста 
трапицьца, траплйцьця — см. 
натрапить 

трывать — см. вытрывать 
т у е с (туя с) — берестяной сосуд 
круглой формы с крышкой 
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тыча — кол в воде, попадающийся 
на пути невода, когда его тянут 

У. 

у г 6 д к и — год со смерти человека; 

годичное поминовение по умершему 
У д н о в а т ь — делать перерыв на обед; 
спать после обеда 

у повод — время работы в один прием 

Ф. 

ф а т ё р а — квартира 

X. 

хмара (белорус., укр .) — туча 
х м 6 р а (х м 6 р ь) — мокрая, сырая 
погода, туман с дождем 
ховать (сховаться) (белорус.) — 
прятать, спрятаться 
х о л у п а (х а л у и а) — небольшая изба; 
хижина, избушка 

хоромы, хоромина — жилой дом, 
изба 

х р 6 п — междометие, выражающее не- 
чаянность 


Ц. 

ц у ц к и е — порода свиней 

Ч. 

челядь — домочадцы, слуги 
чёстовать — угощать, потчевать 
чирики (цурики) — крестьянская 
обувь 

Ш. 

шабёр — сосед 
ш а б л іЪ к а (укр.) — сабля 
шлык (белорус.) — головной убор 
ш л й ч к а — вид косынки; надевается 
под колпак, так чтобы видны были 
кружева 

шлях — дорога 

шубка — старинная русская одежда 
вроде сарафана 

шугай — старинная женская кофта 
ш у м ё т ь — кричать 

Щ. 

щековатая — болтливая, говорли- 
вая 
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д. Кожакуль — тексты 49, 50, 51 
Лысьвенский р-н 
с. Кын — текст 52 
Нытвинский р-н 
д. Волега — текст 53 
б. Оханский у. 
без точного указания — текст 48 
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сти) — тексты 103, 104, 105 
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без точного указания — текст 102 

Ростовская обл. 

Багаевский р-н 
хут. Кудинов — текст 201 
Родионово-Н есветайский 
р-н 

ст. Родионово-Несветаевская — 
текст 202 

Рязанская обл. 

б. Егорьевский у. 

с. Лека — тексты 129, 130, 131 
б. Зарайский у. 

с. Матыр — текст 189 
б. Скопинский у. 

с. Побединское — текст 188 
д. ІДелева — текст 186 
без точного указания — текст 187 
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